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Zu der

am 22 . Maerz 1864 Vormittags 11 ' |2 Uhr im Festsaale
der Ritter - Akademie stattfindenden Feier

des

Allerhöchsten Geburtstages
Seiner Majestät des Königs

ladet ehrerbietig und ergebenst ein
der Director

» r . Ernst Köpke ,
Professor .

Till .

Onpttlt Öes Programms :
1 . De pronominis personalis nsu et collocatione in Xenophontis Anabasi .

Vom Adiunct Biermann .
2 . Bericht über das Schuljahr von Ostern 1863 bis Ostern 1864 .

Vom Director .

Brandenburg a . H ., 1864 .
Gedruckt bei Adolph Müller .
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De pronominis personalis usu et collocatione
in Xenophontis Anabasi .

Si verum est in litteris ne minimum quidem esse contemneindum , meo jure mihi
videor tantillam rem sumpsisse tractandam , pronominis scilicet personalis usum et collo -
cationem , neque eam in universis Graecis litteris aut saltem in sermone Attico , sed in uno
tantum seriptore ejusque uno opere . Cui rei si plus temporis navare licuisset , omnia
Xenophontis scripta complexus quae exstant , et re fortasse uberiora et exemplorum copia
] ) arciora praeberem . Quod quum mihi non liceret , id saltem egi , ut quae in Xenophontis
Anabasi exstarent exempla colligerem et ordine quodam disponerem causasque cur quoque
loco pronomen aut hunc aut ilhun locum obtineret , explicarem .

Duo autem sunt capita quibus totam rem contineri velim , quorum prius erit de no -
minativo casu , alterum de casibus obliquis ; de his ipsis agetur tripartito , prout pronomen
aut pendet vel a verbo vel ab adjectivo cum copula conjuncto , aut subjectum est vel infi -
nitivi vel genetivi quem vocant absoluti , aut denique a comparativispendet aliisque voca-
bulis , quae proxime accedunt ad notionem comparativi ; quae restant exempla ad finem
addentur .

Cap . I .
De nominativo casu .

Nominativo casu docent grammatici non usos esse Graecos nisi cum vi , vel saltem
exceptiones esse rarissimas . Attamen videtur non tarn raro nominativus sine vi adhibitus
esse . Nam quamvis plerumque invenire possis quod opponas , sunt tarnen loci satis crebri ,
quibus hoc quoque difficillimum sit et torti quid appareat , ut ipse dubites num recte egeris .
Itaque rectissimum videtur , iis locis , quibus nisi arte aliqua adhibita oppositum non inve -
niatur , pronomen judicare sine vi esse positum .

Inservit pronomen subjectis accuratius distinguendis , quam potest fieri sola flexione
verborum ; quum autem ipsum vim non habeat , ad aliud vocabulum se applicat , quo fir -
metur et stabiliatur . Ita proxime accedit ad pronomina , maxime ad relativa , ad conjunctiones
et ad alia vocabula quae cum vi efferuntur ; quibus locis in Graeco pronomine non major

i

HS

1 !IM
ffl$

W

mäm
i m
■181
■ ■;



2

vis inest quam in Germano . Haec sunt exempla quibus pronoruen sine ulla vi ad pro -
nomen relativum inclinatum quasi est ; 2 , 5 , 8 : . . ( & säv ) nag ' olg f] [isig tj }v cpillav gw $ e-
{ievol %ccts & EHE # a . — 2 , 5 , 18 : (nsdia) a v ^ Eig cpiha övxa Gvv nolkä itövm §ia % oQEVEG % E.
3 , 2 , 5 : 'Aqialog 6s , ov i) ueig ^ IkofiEv ßaGiklu xa & iGxävai . — 3 , 2 , 13 : (itökeav ) Iv alg
ifisZg lylvEG & E xai IxQcccpyxs . — 6 , 6 , 17 : ( z/E^ wnrou ) ov v tuEtg IniGxaG & s v îäg ltQoSövxu .
— 7 , 2 , 34 : ( xovg i'jrjroug ) ovg v ^uZg o $ e6 & e . — 7 , 6 , 35 : ( vpsZg ö \ ) vnso av lya anrj %&i] fiai . .
— Eodem modo pronomen personale se applicat ad pronomen demonstrativum : 1 , 7 , 9 :
ovx a {Ltt %E\ xavx ' lya hipl>o [iai,. — 2 , 3 , 24 : xavxa lya anayyElä ßaGilEi . — 4 , 1 , 21 : xavx '
lya EdTtsvdov . — [2 , 5 , 21 : ov % ovxag tffisig , a KUccq %e , ovxe aköyiGxoi ovts riHftiol Iö ^ ev . —] ;
et ad pronomen personale : 2 , 5 , 8 : xäv ö" av & oaitlvav öe lya Iv xa itaQovu vopi 'Ca . . . — .
Insequitur pronomen personale conjunctionem bis locis : 2 , 2 , 3 : cos y &Q lya vvv uvv -
% & voyLau — 3 , 3 , 2 : cog vuu $ IizIgxccG& s . — 5 , 5 , 8 : tos yutZg ■)] xovGa ^ Ev . — 5 , 7 , 15 : cog
lya vvv alG & ävopai . — 6 , 4 , 18 : cog yäo lya . . . . rjxovGa . — 6 , 6 , 26 : özav ö ' lya xe -
UvGa . — 7 , 2 , 25 : 1 % e \ lya däßrjv xdfav . — 7 , 2 , 27 : Sgtceq Gv Uiye 'g. — * 2 , 3 , 24 :
(iE %Qi d ' äv lya r\ y. a . — * 3 , 1 , 31 : 1% e \ lya avxov eIoov . — * 5 , 6 , 29 : IfyjvEyxE yao xbv
Xöyov , cog lya nqdxxEiv xavxa dtavooi {it]v öjdy ov ■n.EiGag vjxäg . — * 5 , 7 , 10 : xä ^iol (p & o -
vovvxav ort lya vcp ' vpäv xt,(iä {iat ,. — Ad alia autem vocabula cum vi elata se applicat
pronomen 2 , 2 , 3 : % loZa dl j ûstg ovx e %o [iev . ■— 5 , 1 , 11 : oqä 8 ' lya itlola . — 5 , 8 , 19 :
ort vvv lya ftagoä . — 7 , 7 , 38 : £v yaq l'öfrt ort vvv lya ovx ' av ..... dvvrj & Elriv .....
out ' uv ..... — . 5 , 8 , G : tj Ov ei d xov xä \wovxa ayayäv ; — 6 , 1 , 28 : eI ovv xavxa öqäv
lya öoxotfjv . — 6 , 1 , 31 : rj {irjv lya . — 7 , 7 , 49 : vvv lyä Gov dsofiuL . — 7 , 2 , 34 : jcosl
vvv lya t,ä xovxovg E%av . — 7 , 6 , 26 : ovxe ydq htjtixov ovxs TtsXtaGXLXov exl lya Gvve -
Gxqxog xaxlXaßov jraf/ vpZv . — * 2 , 3 , 24 : äyoodv ds ijftatg naQE %o [iEV . — * 6 , 5 , 18 : rotg
ftsv yag nolsfiiocg lya ßovloipqv av ___ — . * 7 , 1 , 27 : xaxE7ioXE ^ & rj ^,EV ovrcog ag nävtEg
ifiElg litLßxaö & s . 1)

Quos locos asterisco notavi , eos puto ita comparatos esse , ut contrarium quid sub -
intellegi possit ; ad eos accedant loci quibus paullum effertur pronomen : 2 , 1 , 4 : eI (iij

' ) In loco 5 , G, 12 optimi Codices ABCE praebent tjfiiis eiv nXioinsv , ceteri quets de nkio ^uiv elf .
Illud , quod ego sciam , omnes editores reeeperunt , praeter Kruegernm , qui ceterorum scriptnram sequitnr ,
quod jam e pronomine qfists clare eluceat , oppositionem quandam obversatam esse animo scriptoris . Affert
duos locos Hell . 4 , 1 , 33 : ei iya fj.!) yiyi / ojoxca (ifas m oauc fiyrs icc tfixma , vfiels e/e Mül -ari /is , in quo
aperte oppositio inest , et de vectigal . 4 , 40 : il vofiitfit fit]ä ' ouovv (fvvac &ttt, ilaiviyxüv , vfiels cT« (fiotxilrs
t ?iv nöliv , ubi etiam Dindorfius ufitll de legit , quamvis non appareat , quid sit oppositum pronomini v /nels .
Hoc loco confirmaretur lectio ijfiels de nleotfiev av , si in optimis libris exstaret ; quum autem hi exhibeant
ij/xels äv nXioifiev , lioc retinendum putaverim et nisi melius quid inveniatur , ita explieaverim , ut pronomen ,
quemadmodum supra ad unum vocabulum cum vi elatum , ita hoc loco ad totum enunciatum conditionale ,

quod summam vim habeat , applicatum esse judicem . cf. 2 , I , 21 : ij cos notefiov ovtos n « Q ifiiäv &nayye }.<o \ ;
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v ^ elg i 'ß & EZE . — 3 , 1 , 28 : Insl de ?] {iEig . . . . naQEdxrjv ^ öa ^iEV avxd . — 5 , 8 , 11 : Insl lyd
Cot, äjtedsiZa aixöv . — G , 3 , 16 : reisig yäo aTCoOQairjiisväv ovÖa (iol Iv & svöe . — 6 , G , 31 :
ijf ovg lyd jisqI v (idv Iviav ijxovov . — 7 , 3 , 47 : täde öij . . . a öu Ueysg ; quibus adnume -
randus fortasse est 2 , 4 , 19 : onoi cpvyövxsg Tjyisig öco & ä ^isv . ■—

Effertur pronomen etiam bis locis : 1 , 6 , 9 : ßv ^ ßovksva lyd . — 1 , 4 , 15 : ijv psv yäo
ij»] q) i0C3VzccL CTEö & ßt , vfielg öo' £ete aizioi slvai . — 2 , 1 , 4 : aitayykllszE 'Aoiaica ozi ijuslg
VLxäpsv ßaöitia . — 2 , 2 , 11 : svfta ös zu tjv , rjiisZg dianogsvo ^ Evoi xuxzoa % avr] 6u \iEV . —
3 , 1 , 3G : ora vpsZg ----- yLsyiöxov sysxs xaigov . — 3 , 1 , 37 : ufmg yäo löte özQaxrjyoi , vpsZg
za %iao %oi xal ko %ayoi ' xal öts siQrjvrj fjv , •ufiaig Kai %OTq[ia6i xal zifiaig zovzav IuIsovexzeZze .
— 3 , 2 , 14 : dg v ^isZg xazaiö '/ vvszs avzovg . — 7 , 2 , 30 : tu ös onl. cc 6v stöcav eins , . . . . ,
ozi lyd xslsva xazahnsZv . ■— 7 , 7 , 30 : d ßi> xsXsvoig . — 3 , 1 , 29 : ägnto drj 6v xslsvsig .
— 7 , 2 , 34 : ü de (ioi vpsZg naoaysvoiG & E. — 5 , 8 , 6 : 6v yäo rjväyxa & g . — 5 , 7 , 5 : dg
lyd ctoa U- anuzrjoag vpäg (iEXX <a äysiv elg 0äöiv . — G , 6 , 15 : dg ovx av InoCyjösv ''Ayaöiag
zavza , ei n ?j lyd avzbv Ixslsvöa . — xazadixä ^ a l ^iavxov , eI lyd . . . l£,äo %a . . . — 7 , 6 , 20
lyd da . . . — 7 , 6 , 14 : zi ovv lyd riSixtpa . . . — 7 , 7 , 48 : lyd yäo , hpi] , ovxe disvorf & rjv
ndnoxs änoöxsQijöai anoddöa xe . ■—

Sunt autem loci quibus dubius haereas utrum dicas pronomen cum vi positum esse
an sine vi . 1 , 3 , 5 : xal ovnoxs IqeZ ovSslg dg lyd "Ellr \vag ayaydv tig zovg ßaoßäoovg ,
noodovg xovg "ElXr\ vag zijv xdv ßaoßäocov (piliav siko ^irjv , de me , qui sim Clearchus , nemo
unquam dicet sq . — 1 , 4 , 8 : ovo ' IqeZ ovÖEig dg lyd sag pLEV av naqy xig %qdyitti , nemo
unquam dicet me , qui sim Cyrus , . . . — 1 , 7 , 3 : ^ g v [iäg lyd svdaipovßa , ego , alii fortasse
aliter de ea re cogitabunt . 2 , 5 , 7 : zovzov lyd ovnoz ' äv EvduiyLovlöaiiu . 7 , 6 , 23 : a lyd
OVX &V % OZE EITCOV . -----

Haud raro autem pronomen lyd vel tymys verecunde additum est , praesertim in ur -
bani Xenophontis orationibus et sermone , ita ut quae vei-a et necessaria intellegi velit ,
sibi tantum vera videri dicat . Huc pertinent loci : 1 , 9 , 28 : äözs syrnys t§ dv äxova
ovdlva xqivca vnb nXsiövav ns (piXfjG % ai . — 3 , 1 , 43 : lvz£d"ö ^ y]nai ö ' Eyays , d avÖQEg , xal
zovzo . — 3 , 2 , 24 : xal rj (iäg Ö ' äv Sqrrjv sycayE %orjvai . — 4 , 6 , 14 : vfiäg yao eyays axovco .
— G , 3 , 12 : vofugco d ' EyayE . — 6 , 5 , 19 : & ttv (ia£a d ' Eyays . — 7 , 4 , 24 : all ' hycoyE i%avi\ v
vofii' gca xal vvv dixrjv e %ew . — Simplex pronomen lyd habemus : 5 , 8 , 8 : dg lyd olfiai .
— 7 , 6 , 3G : % äv o6ov lyd lövvcififjv . — 7 , 6 , 38 : rag lyd olfiau — 7 , 7 , 46 : ööov lyd

hdvväiitjv . — Eodem modo etiam alios casus videmus esse adhibitos , ut 1 , 9 , 24 : zavza
Efioiys (läXXov doxEL äyaözu Eivai . — 7 , 6 , 11 : l ^iavzd j>e doxa . —

Solet autem qui aggreditur ad dicendum , se introducere pronomine lyd , ruiEig , sive
aperte se opponit aliis , sive non ; neque id in initio tantum fit orationis , sed etiam , ubi
pars aliqua nova incipit , et ubi transitur ab oratione obliqua in orationem rectam . Tales
loci sunt : 2 , 1 , 19 : 'Eyd . . . . övußovfava fw) 7caQadidövai zä oitla . — 2 , 3 , 18 : 'Eyd ,



£3 avÖQEg "EkXrjVsg , yEizmv olxä tjj ' EXXdSi . — 2 , 3 , 21 : 'Hpsig ovxs övvt'jX & o ^ EV rag ßctöthsi
jtolE îrjöovxEg . — 2 , 4 , 5 : ' Eyä sv & viiov [uu fiev xal xavxa ndvxa . — 2 , 5 , 3 : Eyä , a
TLööacpEQVi ] , olda ftlv rftilv Sgxovg ysyEvrjfievovg . — 3 , 1 , 15 : ' Eyä , rä avöosg lo %ayoi , ovxe
xa & Evdew dvvKfiai .. — 3 , 3 , 2 : ' Eyä , rä avÖQEg " EkXtjvEg , xal Jfu' pra jußxög i) v . — 5 , 4 , 5 :
rä avÖQEg Moöövvoixoi , 7j [i£ig ßovh '>[iE & a . -— 5 , 6 , 28 : ' Eyä , rä ävöosg , Qvofiai . — 6 , 1 , 26 :
' Eyä , rä avÖQEg , r) öo [iat ,. — 6 , 6 , 17 : ' Eyä , rä avößEg , o ^ivv^n . — 6 , 6 , 21 : 'Eyä eIuo , ra
KkbttvÖQE , 6 uq>EX6 (iEvog . — 6 , 6 , 27 : 'Eyä , rä KklavÖQE , . . . . ovxe ehulov ovölva . — 7 , 3 , 8 :
rH (iElg itoQ£v6{iE & a . — 7 , 3 , 10 : 'Eyä , rä avÖQEg , Ösopai vpäv . — 7 , 6 , 42 : 'Hpslg , ijv era -
cpQoväfiEV , amfiEV Ivxev & ev . — Ita etiam 6v exstat : 7 , 3 , 19 : 2Ji> xal nöltag ^ Eyloxfjg eL
UM nova quaedam orationis pars incipit , pronomen in initio exstat , addita , si unum locum
exceperis , conjunctionc . 2 , 5 , 11 : Eyä yao Kvqov InE & v ^ rjöä [ioi yilov yEVEö & at,. — 5 , 8 , 13 :
lyä , ra avÖQEg , o ^ioXoyä . — 7 , 7 , 37 : lyä plv , rä ^ jw ^ , xavxa rag rpilov bvxog ßov izqov -
voov ^ v . — Habemus etiam locum , in quo oratio recta , in quam desinit oratio obliqua ,
ab hoc pronomiue orditur : 4 , 1 , 27 : hyä yäo , sq»] , olda . . . — , et alium locum , qui ora -
tionem rectam praemisso ort exhibet 7 , 1 , 31 : 'Ava ^ ßlm eItceüv , ort ry^ ig ovöev ßlaiov
TtoiiiöovxEg naQE ^ Tjlv & afiEv tlg xr) v % 6Uv . — Post exordium orationis si orator alloquitur
audientes , v ^ Eig legitur cum conjunctione Ös conjunctum 5 , 7 , 6 : vfiElg Ö \ %>??, Xöxe ör/ nov ,
eodemque modo praesertim cum xal conjunctum pronomen inservit orationi continuandae ,
ut 6 , 1 , 33 : xal v /mg ovxca % aoa6XEvaC,£6 & £ . . . — 5 , 8 , 8 : ävrjQ xuxeIeLhexo ___ xal hyä . . .
— 5 , 5 , 10 : xal xtjv %äoav rjfiElg avxolg xavxi] v itagaÖEÖäxa ^iEV . — 7 , 3 , 39 : oo & äg XlyEXE
xal syä xä vöfim xä v ^ exeqco jm 'öoftat . Similiter legimus 1 , 3 , 3 : ovg lyä Xaßäv { - xal lyä
rovxovg Xaßäv) . — 2 , 5 , 19 : ov f) (iElg dwatfiEd ' äv xaxaxavöavxEg Xipov vpiv dvxuxä ^ ai ,
rä v /mg . . . . iiä %E6 % au av övvaiöQE . — 3 , 1 , 29 : a 6v ndvxa slöäg . . . . — .

Sic et in initio et in media oratione pronomen saepissime invenitur cum conjunctione
conjunctum et magna vi elatum , ut facile appareat , oppositum esse rei ex praecedentibus
subintelligendae . Plerumque autem primum enunciati locum obtinet . Sic in initio orationis :
4 , 6 , 17 : 'Eyä u. ev xoivov . . . . sxoijiog fi /u . — 5 , 5 , 13 , ad orationem legati Sinopensium
Xenophon respondet : 'H ^ Eig ös , ä uvdoeg ZwcmEig , tfxopEV . . . . — 4 , 6 , 10 : Eyä ö ' ourra
yiyväöxco . — 7 , 3 , 30 : Eyä öl 6ol , rä EEvftrj , ölöcofit,. — 7 , 1 , 10 : ''AXX ' o /frag , h'q>r] , Eyä
öot GvußovlEvco . — 4 , 1 , 22 : 'AXX ' Eyä £ %oa ovo avöoag . — 5 , 1 , 2 : Eyä y. \ v xoivov . . . —
cf. 7 , 5 , 10 . — 7 , 7 , 17 : 'Hfislg xolvvv . — 7 , 7 , 16 : 'AIX lyä phv liyn . — 2 , 1 , 10 : 'AM
lyä , 'icprj , ra <$ aXivE . — In media oratione tali modo pronomen usurpatur 1 , 3 , 17 : lyä
yao oxvoitjv . — « AA ' lyä cp7] [u . — 1 , 4 , 14 : lyä ovv — . ov yao lyayE . — 1 , 3 , 16 : % (iEig
ovv . — 2 , 4 , 7 : lyä (iev ovv . — cf. 3 , 1 , 19 . 5 , 6 , 10 . 6 , 6 , 15 . — 7 , 1 , 30 : lyä [ilv
xolvvv . — 7 , 6 , 32 : £ ^ rä piv . — 7 , 7 , 27 : lyä (iev ev olda . — 3 , 1 , 25 : xäyä dl . —
5 , 7 , 33 : i] [i£ig fisv yao oi6 ' oxt,. — 6 , 3 , 25 : sjfiug y.lv ycco . . . ä ^iE ^ a . — 6 , 6 , 16 : ovxa
yao äv reisig . — 5 , 5 , 20 : 8 Öe llysig ........ rjpEig . . . . — . 5 , 5 , 22 : a öl 7] jiEiXi] öag .......
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■fjfieig ds . . . . — . 5 , 6 , 30 : eyw 81 — — . 5 , 7 , 23 : lyra ys p ) v qk & ov . - ■ 7 , 1 , 27 : rj[i£ig yaQ
ol ' ä & Jivcäoi . — 7 , 6 , 33 : lyä yaQ ___ — . 5 , 7 , 3 : dlV rjueig . — 2 , 1 , 17 : Gv ovv ___ — .
Inter conjunctiones antem , quae efferunt et vim addunt pronomini , maxime in usu est xal ,
significans etiam , vel . 3 , 1 , 34 : ls£ov ö \ %yrj , xal Gv . — 3 , 1 , 40 : vvv yäg %Gag xal vfiEig
ulö & ccvsdQs . — 2 , 3 , 21 : ag xal Gv ev oiG $ a . — 3 , 5 , 6 : akla xal rjiiEig , c'gcny, xda ^iEv . —
4 , 6 , 16 : xdyä v îccg xovg ^ & r] valovg dxova . . . . — . 4 , 7 , 6 : ag xal Gv uQÜg . — 5 , 8 , 11 :
xal yaQ rjiiELg — jtdvxEg ditod-avov (iEüa . — 5 , 8 , 15 : äniQ itollovg xal VfiEtg "gxe na & ovxag .
— 5 , 8 , 21 : on Öe öixalag htaiov avxovg xal v ^ Elg xaxEÖtxaGaxs . — G , 1 , 33 : jcai lyä
7tEiQtt6o [iai ,. — 6 , 3 , 26 : ovxag ovv xal fjiiElg öevqo InoQtv & Tjiitv . — 7 , 3 , 28 : * lVa xdyä ,
£<prj , E%a öot öaQElG& ao . — 7 , 7 , 17 : rjv Öe xal vpsLg toiovxol tjxe . — 4 , 8 , 6 : QEoäta . . .
xl uvxix£xd %axai xal %Qj}t,ov6iv rjpZv itoXiyLWL Eivai . ol d 'd % EXQivavto) " Oxi xal v {iEig im xrjv
fftiEXEoav %coQav eq %eg ^ e , quo loco oppositum inest in verbis proxime antecedentibus , ut in
locis : 2 , 5 , 16 : on oü <5' äv vpEig öixalag ..... d.moxo 'nqxE . — 5 , 5 , 9 : oval yaQ yjxslg
vfiag ovösv näitoxE anrjQ ^ a îEV xaxäg utoiovvxEg , in quibus ad dito ovÖs pronomen au -
getur ; sed in loco oxi ovS' äv Eyaye lGxaGiat,ov verba quibus baec sunt opposita , jam
6 , 1 , 29 leguntur , et 6 , 5 , 17 : ovo '' v ^ slg llm % ix£ subaudiendum est quod opponatur .
— Etiam aliis vocibus additis effertur et alii verbo opponitur pronomen . Sic habemus
avxbg 1 , 6 , 7 : ag avxbg Gv ofioloyElg . — 5 , 6 , 24 : "t] y )'jGo [iai ö ' avxbg lyä . —
7 , 6 , 12 : oSg aurol v ^ Eig ImGxaG & E. — et nag : 7 , 6 , 14 : ovxovv i>[i£ig __ ndvxEg . . . llkyEXE
Gvv Zev % t] üvcci . — cf. 5 , 8 , 11 . — et TiQäxog : 1 , 6 , 9 : v {iäv ö "e gv noäxog , ä Klkao %E,
äiiocpyvca yvä \xr\ v . — 7 , 6, 10 : o yE noäxog llyav lyä . — Etiam particula y \ eam augendi
et opponendi vim habet , ut : 1 , 4 , 8 : ovx k'yays avxovg öico ^ a . — 3 , 1 , 27 : Gvys ovxe
vQGJv yiyväöxEig oiixE dxovav (lE îvrjGai . — 2 , 5 , 4 : oxi r̂ iEig yE ovo ' ImvooviiEv xoiovxov
ovÖiv . — 5 , 8 , 10 : ag hyaye avxbv ovx a %a . — cf. quae attuli exempla de tyays , pag . 3 .

Jam vero oppositum illud , quod hucusque subintellegendum erat , proxime accedit ad
pronomen et plerumque juxta illud ponitur . Nominativus autem ponitur ante alterum vo -
cabulum , quod et ipsum plerumque est pronomen , casu autem differt ab altero . Raro
singularis causa postulat , ut invertatur ordo . Sic legimus : 2 , 1 , 15 : Gv ö ' ^ fuv eIue xl. U -
yEig . — 2 , 5 , 15 : oSg rjuElg Goi lmßovhsvo [i£v . — 2 , 5 , 18 : eI prj rj ^ Eig v tuäg öianoQEVoiiiEv .
— 7 , 6 . 24 : £§ av vf.iug lyä dvr\ yayov . — 7 , 6 , 36 : fj ^ Eig de v[iäg ___ dE %6 [i£ & a . His locis
nominativus solus effertur ; in loco 7 , 6 , 24 accusativus , quum vim non habeat , proxime
accessit ad pronomen relativum , de qua re vide infra . Qui sequuntur loci utrumque pro¬
nomen elatum praebent . 1 , 3 , 5 : lyä övv v ^ lv siponat,. — 2 , 5 , 6 : tag 6v r] [iiv ovx ÖQ & vig
äniGxEig . — 2 , 5 , 23 : oöa ö ' ajiot xqi', öi ^ ol v (iEig Iöxe , ubi dativus propter vim quam habet ,
praecedit . — 2 , 5 , 25 : äg Gv Ifiol ImßovlEVELg . — 2 , 5 , 26 : lyä 8e ___ « | co nüvxag xal
Goi av dtjXäGa o & ev lyä tieqI Gov äxova . — 4 , 6 , 14 : xl lyä tceqI xhonrjg Gvfißdtäo [ial ;
vpäg yaQ kyays , ä XeiQiGO (pE , dxova . . . . xIetcxelv {lEtexäv . — 4, 6 , 16 : xdyä vfiäg dxova



__ ösivovg slvai xXsnxscv . — 3 , 1 , 25 : xaya ........ « tsödm vfiZv ßorilopat , , sl ö ' vfisZg
xäxxsxs pe ijyELo & ca . — 5 , 5 , 9 : ovös ydq rjfislg vpäg ovÖsv nänoxs irntjol-atiEV xaxäg not.-
ovvxsg . — 7 , 2 , 34 : xavx ' Eöxlv a sya vfiäv ÖEOftui . — 7 , 2 , 35 : xl ovv . . . 6v övvaio . . .
rjjj xs ötganä öiöävai- . . . — . 5 , 8 , 7 : titel xal 6v sfioi ditEÖsi ^ ag xbv avöqa . — 7 , i , 21 ,-
vvv av , sl ßovXoio , 6v xs rjjiäg oviqöaig xal r) [isZg 6s [isyav sioujöcuftav . — 7 , 7 , 15 > El fuv
6v xi s %ELg ___ noog fjiiag Isysw , el ös (irj , reisig TiQog öe e %o [isv . —

Haec duo exempla jam enunciatorum oppositionem praebent , in qua summam vim
pronomina assumunt . Sed hie quoque distinguenda sunt complura genera oppositionis .
In loco G , -Q , 20 sYxs ovv ijucov xiva alxiä , jidoEöuEV öoi ^ sZg , s 'ixs xal alXov xivd , cpoccöov ,
e verbo yodöov eliciendum est , quod pronomini r̂ isZg opponatur ; ea igitur oppositio ne -
cesse est minus gravis sit . Neque multo gravior est , ubi in altero tantum enunciato exstat
pronomen , quod opponitur in vei-bo tantum inest . Plerumque alterum tantum enunciatum
conjunetionem habet aut pronomen relativum , cui nihil respondet in altero . 7 , 6 , 27 : eI
. . . Esvftriv 6v [i (ia %ov vfiZv nqoöilaßov , s %ovxa xal vjinkag xal nsteaöxdg av vpsZg tcqoGe -
Seiö & e . . . — . 3 , 1 , 36 : ijv ös vnsig avxol xs naoaöxsvatpyLEVoi cpavtaol i] xs xal xovgällovg
Tcaouxcdijxs , sv l'öra ort sipovxaL vfiZv __ — . 7 , 6 , 41 : % aqaXaßäv xa %qrj [iaxa a qfisZg hto -
vtjöafisv ..... — . 1 , 4 , 8 : ort xaxlovg slöl itsql y ^ äg , ij rj ^ sZg nsql Ixsivovg . — 6 , 6 , 23 :
rjY. ovE ydq , äöneg rftiElg , ag unoqov e "tj ........ — . 7 , 8 , 4 : snt] qsxo sl ^ örj Q-vösisv , äönsq
dlxoi , E(p7] , eIoö & eiv sya vpZv ftvEö & ai xal uloxavxsZv . — 5 , 8 , 7 : aitavxa 6a äiCEÖaxa
6oi , snsl xal 6v E[iol ditsösi 'gag xbv avöqa . Plerumque duo illa emmeiata conjunguntur
sola jmrticida öh . 3 , 4 , 41 : dlld , eI ßovlsi , psvs etil xä öxqaxsviiaxi , sya ö ' s & ska jto -
QEVEö & ab , el öe iQyj 'Qsig , ■jtoQBvov inl xo oqog , sya öh ( isvä avxov. — 5 , 1 , 4 : . . . oi (iai av
IX & sZv xal XQirjQBig £%av xal % lola xa. rj (iäg a. ^ ovxa ' vpsZg Öe __ nsqi ^ svEXE . . . — . 6 , 1 , 37 :
ÜSEVoepcov öl caiEKQivaxo ort ovösv av xovxav slitoi slg xtjv 6xgaxiäv v [i£ig ös 6vXti£ ,avxEg ,
£ <jpj; , sl ßovlE6 & E, XsyExs . — 6 , 1 , 29 : IxsZvo Ivvoä [irj Mav av xa %v 6a>cpQ0VL6Qsirjv . o öe
vfiElg 5W061TE . . . — . 6 , 6 , 36 : alla % oqeve6 & e ' rj ^ slg Ös v (iäg , snsiödv exelöe ijx -qxs , öa | o -
us & a . . . — . 7 , 3 , 24 : 'Exsiva , scpT] , öög ' 6 %okat,si, ydg rjörj , lya Ös ovösua . ■— 7 , 3 , 36 :
TlaQa6xEva6äy. Evoi dvafisvsxs ' lyca ös. onöxav xaiqbg y ij %co TtQog v [iag . Karo in priore
enunciato inest , quod indicet , sequi alterum . ■— 2 , 4 , 19 . 20 : säv [tsv yao vlxööl , xi ösl avxovg
Ivelv xtjv ysfpvoav ; ..... sdv ös rjfjslg VLxä îsv , AaAfftaviys xijg yscpvqag ov % 's\ ov6iv sxslvoi
onoL <pvyco6LV . ■— 5 , 7 , 17 : xavxa Ö ' rjv sv xfj rftisoa i] rj ^ slg ösvq ' E^ OQ {ic5(iEv nsi, y .

Augetur , vis oppositionis , si in binis enunciatis bina nomina insunt , inter se opposita ,
quae oppositionis vis summa exsistit , si et enunciata vicissim conjunetionibus inter se
junguntur et opposita illa eandem formam habent . Diversis formis sunt opposita 5 , 4, 9 :
xi }; ,« räv ösrj6s6 & E %qri6a6 & aL , av 6v ^ a %oi v ^ äv ysvoaiis & a , xal vpslg xl oioi xs s6s6 & s tj ^ uv

j } V[i7iQai; tti ; — 7 , 6 , 5 : 'AXV i\v v ^ slg ___ övXXs ^ avxsg avxovg vn66%m6 % s xbv [u6 & 6v , öMyov
sxslvco itQ06 %6vxsg ditoÖqa [iovvxai, 6vv vpZv . — 6 , 4 , 12 : ruisZg ovv , lyi ] , & v66 [is & u ' vjiäg öh
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del ituQa6Xf .vdt,i6ftca d\ g (la ^ ov ^ ivovg . — 7 , 7 , 41 : xahoi 'HQaxXtifoj ye Xijqog % dvxa Sonst
elvai Ttoog xo dqyvqiov e %ew ex navxbg xqöitov iya Sk , a fiil ^ , ovdlv voiit ^ a ___ — .
3 , 2 , 19 : ovxovv xäv imtitav nokv rjfiEig m dofpukEGxEqa 6 %rmaxög löfiEv (pro iq ot ImtEig ) .
— 1 , 3 , 6 : obg E[iov ovv lövtog öny dv xal v ^islg ovxa xrjv yvdfirjv %%its . — 6 , 6 , 25 : ov
likvroL s <pr] vo [i [,& cv ___ ßtav %qqvai % et6%uv uvxdv, dXXd xqtftEvxu , agnsq xa \ vfieig vvv
« £tovr£ , xijg öixqg xv %tlv . — 2 , 5 , 3 : tpvkaxx6ya .vov de ös xs oqriä cog noXsfitovg rjfiag xai
-fjfieig oQeJvxsg xavxa dvxicpvlaxxöpe & a . — 2 , 5 , 4 : ov Övvcc [icu oute 6e cdo & eo & ui, nsiqd -
yavov fftiäg xaxäg tiolbCv lyri xe öacpäg olÖa ort ....... — 7 , 7 , 50 : '̂ / AA ' out ' sv xolg
6XQa.xieaxa.ig sßEt ÖV Efts dxLpöxEqog , av xe [isvyg ___ , sya 6oc ___ ajtoöca' öco . ■— 6 , 6 , 36 :
' Efioi [iev ov xsXe & el xd isqd E^ dyEiV VfiEig (ievxol fiij d % v (i£ixs rourou evexk . — 2 , 1 , 20 :
'AXla. xuvxa ft£V dtf 6v XiyEtg ' naq " tj (iäv ds drtdyy eXXe rdds ort iJftEis otofuO 'a __ , (]U0
loco post naq ' rftiäv ad oppositionem augendam eadem forma , qua antea 6v dictum est ,
reisig additur cum vL — 5 , 7 , 28 : ekelxcc de ovg [isv dv vyLEig anavxsg eXrjG& s aq %ovxug
..... , oöxig 9 ' av mvxov eXrjxat ßxqaxtjyov ___ — 7 , 1 , 6 : lya [ihv dnaXld '̂ ofiai. , itqog öe
toiig öiapivovxag ___ 7tqo6q>EqE63a>. — 7 , 3 , 11 : xal xd (ikv cpsvyovxa xai ditodidqdoxovxu
qfiEig Ixavoi EööfiE & a SidxEtv xai [laöXEVEW av öe xig dv^ Loxijrat , 6vv vfilv nsiqaöo ^ Ed'a
%eiqov6 & (u . — 7 , 7 , 52 : 6'jtou 8 ' äv syd) Ivxifioxsqog a , vö [iLt,s xal 6ot xovxo dyaftov EöEöftai .
— 3 , 1 , 24 : («) dvanEva [iEv aXXovg l <p r̂ i & g HxFeZv % aqaxaXovvxag Irii xd xdlfoöxa soya ,
K /ir rjiislg Kplca ^iEv xov E^ ooft ^ öat ___ — . 3 , 2 , 20 : exstyaö& E, jtoteqov xqelxxov TiööacpEQ -
vtjv rjyE îova e %eiv ^ ___ rj ovg dv i'ifiEZg avdoag laßövxEg rjyEiG & ai, %e1evqo \lev . — 6 , 6 , 24 :
xovxov ovv xoiovxov ovxa d (pEd6 [ii ] v . Et öe öi) rjysg ___ *) . Semel etiam alterum oppo -
situm exstat forma enclitica : 1 , 3 , 5 : etieI de i \uElg ov ßovlEöftE 6v [iitoQsvE6 & ai,, dvdyxt]
07] ftot . . . — .

' ) Huc pertinere videtur locus 1 , 7 , 4 , qni sie editur : vfj.iav de uvöqwv SvTtov xal ivioXftwy ysvo /xiviav ,

iyta ipuiv tov fxiv oixutfe ßovX6luivoi ' ämivai idls oXxoi h \ Xnixov nofqato anild -tlv . . . . — . Huuc locum Leun -
elavius vertit : „ Vos si , ut viri estis , etiam audentes ^ vosmet exhibueritis , faciaiu , ut quicumque domum
redire voluerit , civibus suis susiiiciendus redeat " . Kruegerus ( Gi\ 6r . 56 , 14 , A . 1 .) aadem fere ratione

ifitSv avdQbjv ovtwv inteilegit „ quuiu viri sitis " , ivroX^ iav yevoftivuiv :„ si audaces fueritis " . Rehdantzius
haec verba ant intellegi vnlt : „ quum antem vos viri sitis et jara eo quod me secuti estis , audaoes vos
praebueritis " , aut „ vestrum autem , qui " omisso altero v /xuiv , ita ut genetivi non sint absoluti , sed partitivi ,
pendentes e jov uiv . . . — . Cobetus , artifioia , ut opinor , quibus opus est ad vulgatam lectionem interpre -

tandam , vitatnrus , scribit vfuSv cf civdQ <3v dyaS -iav yiuofiivcov , qua mutatione vim videtur afferre verbis .
At Dindorfuis in editione Oxoniensi codicem C . pr . praebere dicit „ £ Z . . . . /A(M cum accentu super w " , quod
secutns Rehdantzius snspicatur scriptum fuisse ev rüv Iftäv ysvofiivoiv , qua levissima mutatione optime
restituisse mihi videtur locum . Neque enim opus est interpretanti artificiis illis , quae vulgata requirit , et
in ipsis verbis inest mentio boni eventns , quum in vulgata subintellegendum sit , . si res mea bene successerit *.

Jam vero prius vumv oppositum est et antecedentibus verbis et sequenti iya ! , unde sequitur , ut hoc quoque
vim habeat .
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Eandem formam habet utrumque oppositum et summa est vis oppositionis his locis :
1 , 3 , 9 : ouTe yccQ t) (iEZg Ixdvov exl 6xoaxiäxai ........ , ovxs IxsZvog an i) (iZv (iiö & odoxrjg .
— 1 , 4 , 16 : lyä (ihv , ti> dvdoEg , rjörj vfidg litaivä ' oJimg de xal v (i£Zg l(ih IxaivEGBXE l (iol
(ieItjGel . — 3 , 1 , 25 : xdyä dh , sl (ihv vfiEZg IiTeIexe 1 %oq (i5v Inl xavxa , Sbtea & ai v(iZv ßov -
lo (iat. ..... — • 1 , 6 , 6 : etcel ..... ovzog lnoli (iriGEv Efiol ..... xal lyä avxbv ngoGnolafiäv
InoitjGa ..... — . 2 , 1 , 16 : ' Eyä ge , ä <& alZv£ , aGfiEvog Euoaxa , oluau dh xal ot älloi
nävxEg . Gv xe ydg " Ellrjv eZ xal t)(i£Zg . — 3 , 2 , 37 : lyä xe xal TipaGicov . — 3 , 3 , 12 , 13 :
all ' lyä , £ (pi] , tjvayxdG&i] v diäxEiv ............ IjiEtör) dh ldiäxo (iEV , älrj & rj , E<pt] , iiiisZg
IkyEXE . — 7 , 1 , 21 : vvv av , sl ßovloio , Gv xe rj (idg 6vy'] Gavg xal 7j (iElg ge (ikyav noi7jGai (isv .
— 7 , 7 , 3 : lyä xe inhg äv ^ ov xal oÖe ävrjQ nagd MtjÖöxov rjxav . — 7 , 7 , 4 : l'v ' Elöf]
otot xe v (i£Zg Igxe xal otot ?] (iEig . — 7 , 7 , 16 : 'All ' lyä (ihv Myco , ad quae Lacedaemonii
respondent § 17 'HfisZg xoivvv — — . 7 , 2 , 29 : näg£i (iL xal lyä xal ovxog & gvvlGxog . —
7 , 7 , 33 : tf eI ovxoi xe [ievoiev . . . Gv xe ällovg xugäo . . . e%cov dvxLGxgaxonEdEVEG & ai, . . . ;
— 7 , 7 , 37 : öitcog Gv xe a & og doxoiqg elvai . . . . lyä xe (irj diaydageiyv . — 1 , 3 , 6 : all '
etieI v (i£Zg l (iol ovx IQeIexs 7t£L $ e6% aL ..... , lyä Gvv v (iZv £tpo (iai . — 7 , 5 , 9 : ort ovdhv av
tjxxov öcpEÜg ayäyoiEv xt) v Gxgaxidv ij fi£vo <päv . — 5 , 6 , 26 : xdyä xadanag Ti (iaGiav
v7iiG %vov (iaL v (iZv X7jv (uG& ocpogdv . — 7 , 7 , 10 : ov ydg lyrny ' exl uq %co , alla AaxEöamövioi.
— 6 , 5 , 15 : "ijv ydg (it) yiisZg XtofiEv Im xove, % olE (iiovg , ovxoo t) (iZv bitöxav dnia (iEv sipovxai .
— 7 , 8 , 3 : av (irjdhv dllo , Gv Gavxop . 7 , 3 , 45 : oi <5 ' onlixai & äxxov dga (iovvxav xal
ijöiov , lav xal lyä % at,6g yjyä (iai . — 6 , 6 , 18 : oixiveg , av xi lyä nagaliita , xal ll ^ ovGtv
vnhg l (iov xal ngä£,ovGiv . — 5 , 6 , 12 : ov (ihv dvdgeg yorjvxai noQBiav ijv v [i£lg övpßov -
Ievete . Omnium saepissime in altero enunciato legitur Öi , cui plerumque in priore re -
spondet (ilv . Nonnullis tarnen locis solum dh habemus : 5 , 8 , 10 : ävaxQayov ot, naoövxEg
ort t,fj avijo , 6v <5 ' Bixag — — . 7 , 7 , 56 : naoaöldcoiit, avxä lyä vyblv vpsig dh dLa & luzvoi
öiäÖoxs xy ßxoaxiä . — 7 , 6 , 33 : lyä yaQ — 35 v ^ ilg dh ___ — . (ihv — dh est in locis :
2 , 1 , 9 : vj.iHg (ihv ..... änoxQivaG & E — lyä dh avxlxa . rfen . — 2 , 1 , 15 : oüroi [ihv ___
ällog alla liyw ov d ' rj (itv Elnh xi Itysog . — 2 , 5 , 23 : xd {ihv xal 6v Einag , xb dh
Htytöxov lyä oida . — 2 , 5 , 25 : xal lyä j.iäv ys ...... llt ,co xovg noog e(ie liyovxag ..... ,
qiübus v'erbis respondent 16 : lyä dh ..... a£a nävxag ..... — . 3 , 1 , 22 : ovxoi îhv yaQ
avxovg iTtLagxt'jxaßLV r̂ iEig dh ..... — . 3 , 2 , 8 : xr/ v ...... dniGxlav IkyEi (ihv KlEavcao ,
Imöxaö & E dh xal v (i£ig oi îau . — 3 , 2 , 10 : r̂ iEig {ihv l [mEdovfi£v xovg xäv % aäv uoxovg , oi
dh nolE ^ LOL liticoQxy 'i %a6i — — . 3 , 2 , 19 : ot y.hv yug lq>' ltitkov xgi \iavxai __ ■ ij îEig dHitl
xrjg yfjg ß£ßi ] x6x£g — — . 3 , 2 , 37 : XEiolöocpog (ihv t] yotxo ___ • oniöQocpvlaxoiyLEv d ' rftiEZg
oi vEäxaxou — 3 , 4 , 47 : 6v (ihv ydg Iq? unnov 6 %ei , lyä dh %al£rtäg xd (iva xt) v aGnida
cpioav . — 5 , 1 , 5 : XEigiGocpog (ihv dij Inl nlola ßxällExai , i) (i£Zg dh dva (i£vov (i£v . — 5 , 7 , 5 :
lav (ihv lyä cpalvafiat, ddwEiv , cv j;oj) . . . " av d ' bfiZv cpalvcovxat, ddixEZv ot l (ih diaßdllovxEg
...... — . 5 , 7 , 8 : lyä (ihv Iv Ivl nloiat 7tl£v6o(iai , vfiEig dh xovlä %i <5xov Iv Ixaxöv . —
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5 , 7 , 9 : xal lya fiev eöo /jki 6 Ij^ ararĵ tag Etg, vftag ds ot EJ^ Jrat ^uEvoi lyyug (ivoioov fyovzss
osrAa, quo loco participiis additis augetur vis oppositionis , quod idem fit in loco 5 , 7 , 27 :
u /tEig jx£f ot navzsg ovx eßeö & s xvqloi, ..... Idiu ö ' 6 ßoi>A6fi£vog « j;£t ozoctzsvfia ....... ,
additis verbis oi nävzsg et lata — 6 , 6 , 18 : xal v [iELg [iev {irj sxäcözk (iE ' sya ös lyLuvtbv . . .
% aqa6 %fi6a ___ — . 7 , 1 , 9 : ÂIX aXziog fuv syays ovx tifil tovzov , oi ds öZQaziäzat, ccvvol
___ — . 7 , 2 , 13 : 'Ava &ßiog jm » xolvvv ovxbxo vavaQ %og , sya ds rrj/ ÖE « pf/ oßT ?Jg . — 7 , 2 , 32 :
6 nazyo amog [iev äjto & vrjöxEL vöcm , lya ö ' E& ZQuyrjv . . . — . 7 , 3 , 41 : « AI' x\u£ig f*£v rea -
QUfiavetB avzov xal ävanavEö & E, sya 51 öxEtpäiiEvög xi q£a . — 7 , 3 , 43 : lya y. sv jjy ^ aofiaL
..... • vuelg ö ' bjieö & e . — 7 , 3 , 48 : lyd [iev ..... 6vv olg E^ to xa kxqu xatak ^ if)0 (iai , ' ai> äs
KlzdvoQtt xbIbvb ___ — . 7 , 6 , 2 : oi [uv yuq AaxBdaiy.övioi ösovzai. xov GxaxEv ^ azog , 6v ds
ovxszi äisi . —- 7 , 6 , 9 : eW « örj t/ jtEtg f*£V . . . ovöev jrEftKu /JEö'a - 6 <5e rovg ^ itEtEgovg srovoug
%%bi . — 7 , 7 , 5 : ^ uEig fiEV yccQ ...... htoQsvöfis & a Stu zavztjg zijg %a>Qag onoi IftovlöpEfta
___ • vyLEig ds ovx jjzs Big zrfvös ztjv %noav __ — . 7 , 7 , 15 : El [ iev 6v xi Bysig __ ■ sl ds
[iq , rjfuig JCQog 6s s %o [iev . — 7 , 7 , 46 : Eyco (iev otjzat nccvzag äv & odnovg vo [il£elv . . . ov ös . . .— .

De collocatione nominativi casus nihil addo , quoniam per se clara est ; at easuum
obliquorum collocationem quam potero accuratissime perlustrabo et ad certas quasdam
leges revocabo .

Cap . IL

De casibus obliquis .

a . De pronomine quod pendet e verbo aut e nomine , adjectivo potissimum ,
cum copula conjuncto .

Eorum locorum , qui hie traetandi erunt , quum longe plurimi sint ii , quibus e verbo
pendet pronomen , in hos primum et potissimum inquiram ad easque leges , quae inde
apparuerint , nomina quoque illa cum copula conjuneta revocabo . Omnium primum autem
id mihi videtur esse quaerendum , quem locum obtineat pronomen sine vi positum ; nani
vis si inest , jam ipsa pronomini magna ex parte locum suum assignat .

Quod jam supra observavimus , pronomen personale nominativo casu , ubi vim non
habeat , applieare se ad aliud vocabulum , id etiam in casibus obliquis valet . Et primo
quidem saepe se applicat ad pronomina relativa et ad conjunetiones ; haud raro ita , ut
inseratur aut alia quaedam conjunetio aut pronomen rlg , aut utrumque . In talibus locis ne -
cesse est pronomen personale positum sit ante verbum regens .

Ad pronomina relativa autem accedit pronomen personale his locis : 1 , 3 , 17 : ä i) yiiv
doli] . — 1 , 6 , 7 : böxlv o , ti ö£ rfiixrfia ; — 1 , 6 , 9 : o , rt 6ot doxsl. — 1 , 7 , 3 : ^ g vfiäg
lya BvdKipovi 'Qco. — 2 , 1 , 17 : o , xi 6ot doxsi ..... xal o tfoi xi[irfv o 'iösi . — 2 , 2 , 2 : bnoiov
uv xl vfilv OMfötte pähCxa ßviicpioEiv . — 2 , 5 , 14 : oi 6ol ....... vjcrjQBxol̂ BV. — 2 , 5 , 18 :
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« rftiZv Emotiv ..... äiioQa vfiZv itccQExuv. *) — 4 , 1 , 22 : anso rjfiäg xal & van .vEv <3tti litoirjäe ,
xccl dnsxtsiva (iBV xivag avxäv . 2) — 5 , 1 , 15 : ööa (iol ovv doxsv- xatgog slvai itoi-sZv . —
5 , 1 , 12 : 6' tfov av %oövov rjfiäv evexev iihvaöiv . — 5 , 5 , 20 : y r^iäg aöä ^ aro avxo xo %aoiov .
— 5 , 5 , 15 : onoiav xiväv r^iäv exvxov . — 5 , 5 , 15 : ovg ri (üv fjyefiövag rj icökig 6wsnsfi ^>sv .
— 5 , 6 , 31 : 6710001 Ttodg ajta jtQoöjjöav . — 5 , 7 , 9 : olcc Ös vpZv xal dcaTCEJtQccxaöi ___ — .
6 , 5 , 10 : yitEQ v ^Zv öoxei . — 6 , 6 , 20 : ooxig « v rjycZv &% kly jcEi& Eö & ai . — 7 , 2 , 38 : ojceq

gftot xälfoözov %cjqlov Eöxi . — 7 , 3 , 5 : o , xi xig vfiäv öeZxau — 7 , 5 , 3 : o'i 6vv Efiol rjxo -
lovQqöccv . — 7 , 6 , 10 : dövxa dlxrjv av rfticcg tceqieZXxe . — 7 , 6 , 12 : ! <p ' o , xi r̂ iäg ovxog
naoEXÜXEösv . — 7 , 6 , 24 : a£ av vjiäg lya avqyayov itccQol ZlEv & qv . — 7 , 6 , 32 : av E(iol
%cd.EnaivEXE . — et inserto subjecto 7 , 7 , 37 : av ol & Eoi 6oi säaxav . — [ 5 , 7 , 7 : xov€
ovv eöxiv o' jzcog xig av vfiäg E^ anax ^ öac ___ ; — ] .

Deinde ad conjunctiones pronomen se applicat . Sunt autem illae conjunctiones aut

temporales sive causales : 2 , 3 , 18 : Eitel vpäg sidov elg % olla xa ^ x ava % E% xaxöxag . —
4 , 1 , 22 : ItieX ycco 7/ juv noäy [iaxa itaoEZ%ov . — 5 , 8 , 4 : e % ei \jloi ovx sSidovg . — 6 , 5 , 21 :
ajrai - y ^ äg itävxag Eidov . — 7 , 6 , 6 : etieiöccv vfiäg XSaöiv . — 7 , 7 , 6 : ojtote % abg 7j (iäg
sk & oig Ttosößsvav . — 7 , 7 , 49 : Sxe noog tfa ä <pt,x6 {is & a . — aut conditionales : 1 , 4 , 14 :
luv (tot, rtEiG & fjxE . — 2 , 3 , 23 : luv xig ijfiäg {irj IvTioirj . — Iccv (ievxoi xig tffiäg xccl ev
noiäv vTiaQxy . — 2 , 5 , 14 : el ds xig öa Ivitoii ] . — 2 , 5 , 17 : sl yug vficcg £ßovk6fi£ & a äito -
Isöcu . — 3 , 3 , 3 : ijv de xig f] [iäg xijg odov catoxalvy . — 3 , 5 , 8 : av epol av öaoftat vTty -
QEXJjöyTE . — 4 , 6 , 16 : eXtceq v (iiv oi xoäxiöxoi ccqxelv a ^ iovvxai . — 5 , 4 , 6 : al' xi % oxe vfiäg
ovxoi v\ §ixi \ xec6iv . — 5 , 4 , 7 : eI öa rjfiäg « g^ flaza . — 5 , 5 , 22 : ijv vfiZv doxy . — 5 , 6 , 7 :
Ei (toi xiva ßovlaö & s 6v (i7CE [it^ ai . — 5 , 7 , 5 : av d ' vpiv (paivavxai äÖixaZv oi Ifia diaßällovxsg .
— 5 , 7 , 27 : xav xivsg % Qog vjiäg taöi . — 5 , 7 , 32 : eI ftavrot v ^iZv öoxeZ. — 5 , 8 , 17 : st
xt vjt ' Efiov ena & ov . — 6 , 6 , 12 : eI tj ^iZv ovxag syav xfjv yva îtjv KlEavdoog axsiGiv , äöitEQ
Xiysi . — 7 , 2 , 34 : si 8k (iol v ^ EZg % uqayEvoiG\fE . — 7 , 3 , 8 : ijv ovv y {uv y\ yrfiy . — 7 , 6 , 16 :
evxeq a /Liol IxeXei xl ZtEv & rjg . — 7 , 6 , 23 : at f « J ftot % avxä % a6iv dyväixovEg eSqxeZxe sivac .
— 7 , 7 , 39 : st eot ßovloifi ^ v ßorj & rjöai . — aut finales : 5 , 7 , 18 : evO-ccöe kXeZv ag t) (iZv

' ) Sed mox Irf to t & anv yfüv , nt verbnra t %tanv plernmque praecedit pronomen a se pendens .
2 , 3 , 20 : t ^ ianv vjxlv nutta 'kaßsiv . — 4 , ] , 20 : oqäv f !je <rn aoi o/ koi' Toaoviov . — 5 , 4 , 6 : i & <mv vfiiv fjfiag
Xttßtiv ßv/i /nd/ ov : . — 7 , G, 17 : il-iaw v/xiv civnxa fiaXa fiaxaiav ravrrjv rr\y nqufyv ä/X'forigotg rifiiv notfccti .
— Pronomen ante verbum positum est tantum his tribus locis : G, 1 , 30 : ovdi Xo%ayiii > rjfxiv i %tanv . —
7 , 1 , 21 : Nvv aoi iS-eain ' , iu Sivoqtäv , ctt/ dgl yevtaüca . — 7 , G, 37 : xcä yno ovv vvv vfxiv i ^ioivv ctvim -
IliJtitois noQeveod-at . . . — , qnibus omnibus locis pronomen ad vocabnlum proxhne antecedens , cum vi elatum ,
se applicat . —

2) Hoc loco babemns anacoluthon , quum auctor alterum quo quo enunciatum ita instituere vellet , ut

>j/uas in eo objectum esset . Quae constructio si ad finem perducta esset , pronomen fj /tiäs vim non haberet ,
quam nunc ex oppositione assumpsit . —
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lel- tu xcc ysv6 [iBva . — 7 , 3 , 10 : "va vfilv xov ptö & dv hoqi£c3 . — 1 , 3 , 17 : fir) r) [iäg .....
xaxadvGy . — 2 , 4 , 16 : qjvldxxEG & ab (irj vfilv hti % ävxai xijg vvxxbg oi ßaQßctQOi . — 2 , 3 , 20 :
iva fto «. EvnQaxrörsQov rj . — Duo praeterea sunt loci , quibus pronomen sine vi positum
ad conjunctionem xal se applicat eodem modo , quo supra jam nominativum cum xal con -
junctum orationi continuandae inservire observavimus . 1 , 3 , 3 : xal [iE ysvyovra ......
etlfirjöE ..... — . 6 , 1 , 31 : xal fiot ot <frsol ..... Eörftiijvav . — cf. pag . 4 . Etiam ad prono -
mina et adverbia interrogativa ita accedit pronomen personale : 2 , 5 , 17 : itötEoä goi doxovfiEv
___ dnoQEiv ; — 5 , 7 , 18 : xl r\ \üv Öo ^ elev eX % elv aV avxovg . — 5 , 7 , 33 : jroAig ..... tlg
■fjfiäg ds ^ Etai ', — tlg 3v fßiäg etkuveöeiev ; — 7 , 2 , 26 : xl Goi äitEXQLV & [ir] v ; — Jis locis ,
ad quos non quadrat quam hie statui legem , verbum regens ante pronomen positum est
propter vim quae in eo inest , de qua re viele infra .

Sed ad quodlibet aliud vocabulum pronomen personale se applicat ita , ut ante verbum
ponatur ex quo pendet , dummodo vocabulum illud vim habeat . Facillime hoc intellegitur
ex locis qualia sunt 7 , 7 , 22 : Elg xo cpavEoöv Ge xovxovg xaxaGxrjGavtag . — 7 , 7 , 46 : vvv
ovrm (iE axifiov ovxa ___ xoXfiäg TCEQiooäv . — 2 , 3 , 20 : eqsö & cu öe {iE v (iäg exeXevGe . —
In his enim pronomen adeo omnem vim deposuit et transtulit quasi in aliud vocabidum ,
ut a verbo regente transmigraverit ad illud . cf. etiam pag . 13 , ann . Multis autem locis
non una tantum causa est , quae pronomini eum potissimum locum assignet , quem obtinet ;
sed praeterquam quod se applicat ad vocabulum elatum , saepe etiam ea res multum valet ,
si pendet ex infinitivo vel partieipio , quod utrumque sine vi positum pronomen praemissum
habet . Tales locos asterisco notavi in sequentibus . 1 , 3 , 5 : dväynri ö >j ftot . — 1 , 3 , 11 :
GxETiXEov (iot. doxEu Eivai . ■— * 1 , 3 , 16 : xal xä äxga ij îZv xeXevelv Kvqov % QoxaxaXaiißävEiv .
— * 1 , 3 , 19 : TtEiGavta rjfiäg aytiv . — 1 , 4 , 15 : tag TtQo & vfioxäroig ovGiv v \xlv yö-QW eIgexul

KvQog . — 1 , 4 , 16 : rf (irjxEtt, fts Kvqov vo [iI£ete . — * 1 , 6 , 7 : oidiv vri e l̂ov udi-xov ^ Evog .
* 2 , 3 , 18 : ovx äv <x %<xQtGTag (iot ejelv . — 2 , 3 , 19 : oxi dixalcag av [ioi %aoit ,ohxo . — 2 , 4 , 3 :
xal vvv filv Tjiiäg vndyExai (.levelv . — 2 , 4 , 5 : Sgxe cplXog ?/ Liuv ovSElg XeXeIiPexül . — 2 , 5 , 7 :
oi & £ (5v r̂ iäg uqxol xcoXvovglv . — * 2 , 5 , 4 : slg Xöyovg gol eX % eZv . — 2 , 5 , 10 : tl Se drj
xal (lavEVtEg ge xataxxEivai ^ EV . — 2 , 5 , 16 : &(ia äv (ioi doxsZg . — * 2 , 5 , 19 : Xl [iov vpZv
ävxLxd ^ ai,. ■— * 2 , 5 , 24 : xoiovtav ftfiZv Etg cpiXlav vnaQ %6vxav . — 1 , 7 , 3 : Gv ^ dyovg lüftßg
äya . — 1 , 7 , 4 : xal aiG%vvEG & al jtot 8oxc5 , oiovg r̂ ilv ..... — . * 1 , 8 , 2 : axdxxoig GtpiGiv
hti % E6EiG % ai . — 1 , 8 , 12 : itdvft ' r) (iZv TiEitolrjxai . — 1 , 9 , 25 : xovxov ovv Goi, EnE ^ ipE . —
* 2 , 1 , 11 : nXrj & og av& oäiuav £ <p ' v [iäg SvvdpEvog dyaysZv . —• 2 , 1 , 15 : Gv ö ' r) (iZv eItiexI
IsyEig . — 2 , 1 , 16 : 'Eyci Ge __ aG ^ Evog söoaxa . — * 2 , 1 , 21 : xal xüöe vpZv eItieZv Ixe -
Xevge ßaGilEvg . — 2 , 1 , 4 : ovbslg an rftilv [id %Exai ,. — * 2 , 3 , 20 : läv xi duwafiat ayaüov
v ^ lv nag ' avxov dcanQd ^ aG & ai, . — * 2 , 5 , 13 : ovg vo ^ co . . . xanEivovg v [ilv 7iaoaG%£iv . —
* 2 , 5 , 18 : ..... axooa v îlv naQE %Eiv . — 2 , 5 , 18 : eI fn) reisig vpäg dia7toQEvoi {iEV . ■—
* 2 , 5 , 39 : xovg aklovg rjfiäg TtQOÖEÖcoxöxEg . — 2 , 6 , 6 : (pikonolE ^ ov fiot Soxel 'doya Eivai .
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— 3 , 1 , 21 : XelvG & ui fiot doxei . . . — . 3 , 1 , 22 : aGxe ei- eZval /*ot SoxeZ. — 3 , 1 , 23 : vixtjv
i] ulv didäöLV . — 3 , 2 , 20 : on 8e ovxexi rjiiiv TiGGatpeqvrjg i) yrjGexai . — 3 , 2 , 23 : rjysfiav
de {irjdeig tj ^ Zv <paveirai . — 3 , 2 , 27 : Iva fwj xd %evyrj rjjiav GxqaxTjyf/ . — 4 , 1 , 21 : diu
toüto Ge ov % v7iB [isvov . — * 4 , 3 , 12 : Idovöi de öqptGi öoi-at . — * 4 , 3 , 23 : ogävcts 8 ' b % ki -
xag 6q>iGiV emövrag . — * 4 , 6 , 9 : ov xe vvv rj îäg bqävxeg nole ^noi . — 4 , 6 , 10 : toüto (ioi
8oxeZ Gxenxeov iivkl . — 4 , 6 , 13 : ovx dSvvaxöv poi SoxeZ ei îai . — 5 , 1 , 9 : Sixaiag rjpZv
emßovlevovGiv. — 5 , 1 , 13 : ijv äqa xal xavta r̂ iZv [iy neQ <xLvr] Tcu . — 5 , 1 , 9 : cpvlaxdg
ör'j [ioi 8oxeZ 8eZv ___ — . 5 , 5 , 10 : SaGpbv r}[iZv (peqovGtv . — 5 , 6 , 4 : a ßekxiGxd [ioi 8oxeZ
eivai . — nolld ft06 xdya & d yevoito . — 5 , 6 , 20 : % XoZa 8 ' vpZv näqeGxiv . — 5 , 6 , 23 :
exövxeg ydQ fi£ 8s $ ovxai . — 5 , 6 , 29 : Zilavbg de ftot 6 {idvxig dnexqlvaxo . — * 5 , 6 , 31 :
inel 81 uqco vpZv xal xä nkoia ne ^ncovxag 'Hgaxleaxag ..... , xal (iia & bv V7iiG %vov }ievovg
v [iZv ccvägag . 1) — xaköv f*ot SoxeZ eivai . — 5 , 7 , 10 : v. aixai ov Sixaicag av fioi cp & ovoZev .
— 5 , 7 , 26 : prj Xvxxa xig aGneq xvolv rjfiZv efiTienxäxoi . — ola r; xaxaGtaGig tj ^iZv eGxai
xr\ g Gxqaxiag . — 5 , 8 , 8 : noXe ^noi fjfiZv ttpeinovxo . — 5 , 8 , 11 : eitel eycS Goi & xe8ei£, a avxöv .
— 6 , 1 , 30 : ovxe XoyayeZv -f̂ iZv e & GtiV. — G , 3 , 14 : ag [irjdev y îäg Xd & r] . — 6 , 4 , 17 :
dvdyxr] ovv (ioi 8oxeZ eivai . — 6 , 4 , 18 : xal elxöxag aqa {j îZv ov ylyvexai xä leqd . —
6 , 6 , 13 : ei ovv ovxog itqäxov pev rftiäg Bv ^ avxlov diroxleiöei . — 6 , 6 , 17 : I86vxv 8k f/ ot .
— 6 , 6 , 31 : xal r\ Gxqaxid Goi vcpeZxo . — vvv de 6e ahovvxui . — 7 , 1 , 10 : 'AlX öpcog , ecprj ,
eyä Goi GVj.ißovXeva . — 7 , 1 , 13 : exeZ Se KvviGxog v ^ Zv .̂iG & oSonJGei . — 7 , 1 , 21 : vvv öot
h^ eöxi . — 7 , 1 , 31 : xal vvv fxoi 8oxeZ. — * 7 , 2 , 25 : gb cpüa (ioi XQfjGeG & ai xal adeXtpä xal
xä Ttagä üakäxxy ftot %aoiu av 6v xqaxeig eöeö & ai. % aoä o~ov . — 7 , 2 , 34 : Ix xovxov fiot
dlSaöt, xovg civdoug . — 7 , 3 , 17 : a îeivov v (iZv Siaxelöexau . ■— * 7 , 4 , 10 : ___ % eql xov8i
fxot 8iaiLd %eG $ ai . — 7 , 6 , 6 : avQiov vpäg ..... ä£o [iev . ■ • 7 , 6 , 9 : el [irj [Elavoyäv r̂ iäg
nelöug dnr 'jyayev . — 7 , 6 , 10 : xöv f« eSov av fiot, doxa eyeiv . — * 7 , 3 , 31 : ov8ev 6e 7tao6ai -
TOurtEg . — * 7 , 6 , 17 : [laxaiav xavxrjv x -qv % qu£iv d ^KpoxeQOig ■tjidv itoMjöai: — 7 , 6 , 27 :
et Sev & rjv Gv ^ a %ov v îlv TtQOGelaßov . — * 7 , 6 , 30 : t,ävxa eps dveivai . — * 7 , 6 , 12 : dy -
yelovg ji ^ os e ^ie ne înovxog . — 7 , 6 , 14 : ev % a näGuv v îZv edoxei . — 7 , 6 , 15 : Sixaiag av
fts alxiäG & e . — 7 , 6 , 18 : jroAAoü [iol 8oxä deZv . — 7 , 6 , 21 : diG %iöv ftot 8oxeZ. — 7 , 6 , 23 :
?Jav elg ffie d %dQiGxoi . — 7 , 6 , 24 : 'AoiGxaqiog v [iäg 6 JaxeSaipoviog ovx e 'ia slGcevai . —
7 , 6 , 29 : tTteidrj xo vmuxbv rj ^iZv nqoöeyävexo . — QaQQaXeag yfiZv ecpetnovxo ol reoA ûtot . —
7 , 6 , 34 : ov yäg av [iE e % ep % ov % dhv nqog v ^ äg . — 7 , 6 , 36 : e %exe [iev [ie . —
7 , 6 , 37 : vvv vpZv e%eGxi,v . — xaiqog vpZv 8oxeZ eivai . — ore noll >] vpZv evTioqla

' ) Alteium ifüv , quod abesse poterat , additum esse videtur et ad cliiasmum formandum , et ut ävÖQ <K
disjunetum a partieipio vmoxv . efferretui-, et propter consuetudinem verbi vmaxviia & M , cni semper fere
pronomen subjungitur , cujus rei exempla infra legentnr . Fortasse etiam vis quaedam inest , ita nt per irri -
sionem dicatur vnKrxrovm*1 h *v> änoifcäaovm df ov .
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yaivtxai . 1) — 7 , 6 , 38 : akkä xal itctrsQcc spl ExakeitE . — 7 , 6 , 40 : xal 8oxeZ yk ftot rovro
V (iüs noäxov r/ näv 0TQazrjy ^ 6ai , ita ^ a StvQov rj ^ lv tbv [iiö & ov ävanQÜl - ai ..... xal pr]
xqoteqov rjfiäg attayaysZv . — 7 , 7 , 8 : anoTtoQSvofisvovs i?ftäg oud ' Ivavkiö & rjvai ..... liu -
TQ &tetg. — 7 , 7 , 11 : ovdh yäp av Mrjdoxög fte 6 ßaGikEvg btawoltf . — 7 , 7 , 14 : ort dixaicc
vfiiv Soxovöu kiyEtv . — * 7 , 7 , 17 : ot ravza vfiZv xatangä ^ avteg . — 7 , 7 , 21 : ort ou dixaiais
ftot ^ jrS 'Eö ^ g . — 7 , 7 , 23 : ft£ya de ftot öoxai atvat . — * 7 , 7 , 27 : za vvv itEitgayiiEva [läkköv
got xatctjiQaffirjvcu . — * 7 , 7 , 30 : sl oqüev ßot toug örpartejtag ourca diax£t.[iEvovg. —
* Tout <ov iceqI Gov äxovovtsg nokka . . . — . * za %i> av 6ot naoayEVEö & ai . — * akkovg <Jot EAatetv .
— * 7 , 7 , 31 : mAiJ & £t ys yiieiv kEi <p & EVTEg . — 7 , 7 , 9 : og vvv [ttv 6e ooä nkovrovvza . —
7 , 7 , 22 : ßaßikia ös iiroirjöav . — 7 , 7 , 25 : övftftcfyoug ijftäg JtooöEAaßag . —■ 7 , 7 , 37 : ovra
yao stpog £^ £ ij orparta öt « j« tTat . — 7 , 7 , 49 : vüv tyri Gov öioftat ( inserto subjecto , ut
7 , 7 , 37 ot deol , y. supra ) . —

Monui jam pronomen positum esse ante participium vel infinitivum , si vim non ha -
beant . Ac primo quidem ubi participio articulus praemissus est : 3 , 2 , 17 : täv vcp ' ^ (iäv
rjTzijiiEVcov . — 5 , 1 , 4 : nkola tä r/ päg a $ ovza . — 5 , 7 , 5 : ot £fu diaßakkovzEg . — 7 , 6 , 7 :
Tiööaq^EQVEi, tä vftcüg aöixovvzt,. — 7 , 7 , 26 : zo xal zrjv ßaöikeiav Got, xazEQyaGapEVov. —
7 , 7 , 47 : Tovg öot itQOEfiivovg IvEQyEöiav. — tum vero etiam , ubi articulus non exstat :
5 , 7 , 10 : xapoi cp & ovovvzav . — 6 , 1 , 26 : vqp ' vpäv ti [iä {i£vog . — 6 , 6 , 12 : ijfttv ou' rcog
%%av tfjv yva îrjv . — 6 , 6 , 17 : uftäg noodovza . — 7 , 6 , 11 : ___ nkEiGzî v itQo & vplav __
tceqI i>{iäg nuQE <j %7ftiivog . — 7 , 7 , 47 : 6ol lyxakovvzag . — Idem videmus in infinitivis :
1 , 7 , 9 : Ot£t yaQ Got, n,a %£iGftai , m Kvqs , tov aÖEkyöv ; — 2 , 2 , 2 : onoZöv tt vpZv oitjG & e
(lükiGza ßviupsQEiv . — 1 , 3 , 10 : av vofu'££t vrf Iftoü rjdt.xi}G & ac . — 1 , 3 , 18 : ti ßovkEtat,
ijfttv %Qrt 6ftai . — 2 , 2 , 12 : . . . . ^ ftäg xatakaßsZv . — 2 , 3 , 7 : jrpo ^ fftEte ^ at 7] [iäg anokkcat,.
— 2 , 5 , 18 : EJCLttjÖEimv vplv Eiuri & Eö & aL . 2) — 2 , 5 , 15 : gjöte ös neiöai . — 2 , 5 , 17 : eI yäg
vpäg Eßovk6 [iE & a anokköai . — 2 , 5 , 22 : i>[iäg lt,6v anokiöai . — 2 , 5 , 20 : nqdg tb vfilv
noks ^ Elv . — 2 , 5 , 25 : eI ßovkEßQE ___ ftot . , . . lk % Elv . — 3 , 3 , 18 : ixavol ^ fiäg afpEktZv . 2)
— 3 , 4 , 42 : XEkEVEi, Se ol 6v {MEiiiliaL . — 5 , 1 , 9 : . . . dvvaivro r/ päg & t] Qav ot nokEpioi . —
5 , 1 , 13 : öiu t6 ßovkeß & ai rftiäv änakkayrjvai . — 5 , 4 , 20 : ot pEkkovzEg r̂ iZv r}yEiö % ai . —
5 , 6 , 7 : £t' ftot twa ßovkoi6% E ßviinE ^ ai . — 5 , 7 , 6 : . . . . Svvaito vpäg tl- anazijäai . —

1) Ut hie , etiam aliis locis non paucis pronomen inter verba aretissime cohaerentia insertum utrique

vim addit . Ita 3 , 2 , 8 : noXkal rjffiv xal xalccl iXnldi ; tlel aiarijqias , cum quo loco conferatur alter 3 , 2 , 10 :
ot » noXlal xal xcdal IX -nideg q /jlv itev eiDiijQial, ubi adjeetiva illa mnlto minus efferuntur , quam illic 7 , 0 , 34 :
dnoOTQocf ijv xctl iuol xctXijv xal naiciv , cf. 7 , 2 , 25 . 5 , G, 29 . 7 , 7 , 11 . 7 , 6 , 24 . 2 , 5 , 7 , alia .

2) Si adjeetiva Ixavbs et Innrjduos sequitur infinitivus , pronomen semper proxime accedere videtur ad
adjeetivum , ut 2 , 5 , 18 . 7 , 3 , 17 : ixavüraros v /näi xal tv xal xaxais noiiiv . — 7 , 3 , 18 : txayös as ......
xaxayayiiv . — 7 , 7 , 4 : ov% ixavol r\ aav qfiäs i£iXavt >tiv . — Sed 2 , 5 , 17 : Iv y vftäs ftiv ßlämtw ixavol
tiijfiiy av . . . . , quod in verbis vftäs ftiv ßkänutv summa vis inest .

o *
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6 , 1 , 33 : TtEt-gaGoficii, ..... vfiäg dya & ov tioleZv . — 6 , 2 , 4 : ov xsiQävxai- yplv ex710Ql ^£cv
GwrjQtGiov . — 6 , 6 , 17 : öfivvfiL . . . (iijxE [ie Ssvocpävxa xsXsvGai . — 7 , 3 , 28 : . . . %%co Got,
dcoQslöQ -M . — 7 , 7 , 8 : d ^ ioZg TĴ äg ccnonsiiil) cc6& ai, . — 7 , 7 , 29 : bisiß &rjöKV vito Gov aq %EĜ au
— 7 , 7 , 31 : dl vopl£ovGiv vitb Gov döcxEZG& ai . — 7 , 7 , 37 : tX Goi — ßovXot[iiiv ßorßfjGau
— 7 , 7 , 47 : itQO & vfialö & ca s (is ..... tolovxov icoirjGai . — 7 , 7 , 49 : [irj nsQuösiv fie ......
e%ovx « . — 7 , 8 , 4 : coGtieo oXxoi , Zcprj , alco & siv v [ilv QvsG & ai . —

Hucusque egimus de pronomine sine vi posito ; jam de iis locis agendum erit , in
quibus vim habet . Videbimus pronomen cum vi elatum semper fere ante verbum poni ,
nisi aut in verbo ipso magna vis insit aut duo vel plura nomina , e -verbo pendentia et
conjunctionibus inter se connexa longiorem ordinem praebeant , quam nt commode ante -
cedere possit ante verbum , aut alia causa singulaxis sit , cur post verbum locum habeat .
Neque tarnen non licet etiam complura nomina ante verbum ponere , si vim habent ;
2 , 5 , 16 : cog <5 ' «V [icc & yg oxi ovo ' av vfisZg öcxaiag ovxs ßaGiXsZ ovxs spol ditiGxoirixE . —
2 , 5 , 41 : afiqioTSQOig TtELQuGovxai xal vfiZv xal ■r̂ iZv xa ßkXtiGxa Gv^ißovXsvGai . — 5 , 7 , 9 :
ovxco nsql avxov xe xal v ^icov ßovXsvdfiEvog. — 6 , 1 , 29 : sl xi-va svqoixs xal v ^iZv xul £ {iol
d ^ & ofiEvov . — 7 , 3 , 36 : vfeco itqbg vy. äg , xal xovg nsXxaGxdg xal vpäg dvalaßcov TjyrJGopat.
— Longe plurimis autem locis unum tantum pronomen ante verbum ponitur . 1 , 3 , 3 :
Elg vfiäg löanävcov . — 1 , 3 , 5 : dväyxr\ örj y.oo ?} vfiäg jcQoöövxa rjj Kvqov cpilia %oi] G & ai ,
tf nobg exeZvov ijJEv6di .i£vov fta * ' v }icöv Uvea . — 1 , 3 , 6 : dW stiel vybsZg lyi,ol ovx sQsIsxe
■jisi & eG & ul — , sycb Gvv v îZv EipojiKL — cog sfiov ovv lövxog öny xal v îsZg . . .— . 1 , 3 , 11 :
Efiol ovv öoxeZ — ;— . 1 , 4 , 15 : dm^isv fisv d % avxsg xov ^ Ttaliv , vfiZv ös __ — . 1 , 4 , 16 :
'Eycb [ilv , cb ävöosg , ijöy vfiäg sicaivä ' oitcog ös « cd v /xsZg afta sxawEGEXE , Sfiol [lEfajGsi . —
1 , 6 , 6 : Gvv v{iZv ßovlsvo ^ svog . — 1 , 9 , 24 : xavxa spoiys pullov öoxeZ dyuGxa slvat.. —
2 , 1 , 12 : vpZv naoetdäGELV. ■— 2 , 1 , 20 : nag '' fjftäv ös dnäyysXle . . . — . 2 , 1 , 22 : ort xal
tj ^ Zv xavxd Öoxsl. — 2 , 3 , 27 : vfiäg ö ' av rftiZv SsrjGsi b îÖGai . — 2 , 5 , 4 : ov övvafiab ovxs
Ge alG & tG & ai, 7tsiQoifiEvov rftiag xaxäg itoisiv . — 2 , 3 , 21 : Iva v (iäg %s ditaoaGxsvovg Aa /3ot
xal rjn & g ev & ads dvayäyoi -. — 2 , 5 , 3 : cpvlaxx6 [iEvov ös 6s xe öoä . . . , xal Tj^ sZg — dvxi -
cpvXuxxofis& a . — 2 , 5 , 11 : öa öl vvv ooä __ s%ovxa xal . . . . Gol ravxfjv 6v {ifia %ov ovGav .
— 2 , 5 , 17 : Iv $ v^ äg ^ sv ßlänxsiv txavol £lr\ psv av . . . — . 2 , 5 , 10 : sl Ge xi xaxov Im -
%ELQj] Gai ^ i txoleZv . — 2 , 5 , 38 : vpäg ös ßaGdsvg xa onla dnaixEi . — 2 , 5 , 39 : xovg aUovg
y (iäg jtooÖEÖaxoxEg . — 2 , 5 , 15 : a /Mt f*av öoxeZ ..... — . xo ge fyZv dniGxsZv . — 2 , 5 , 16 :
sX xi s {iol xaxov ßovXsvoig , aficc äv fioi öoxsZg xal Gavxä xaxövovg slvai . — 2 , 5 , 26 : xal
Gol av örjXäGco ö %sv sya itsol Gov dxova . — 3 , 1 , 18 : cog rjpüg ..... alG%tGäiisvog .....
tpoßov 7taQa6%oi . — 3 , 1 , 19 : rj îäg (isv oIxxeiqcov. — 3 , 1 , 21 : dl Gvv rjpZv cog xo slxbg
EGovxai . — 3 , 1 , 24 : {iq dvafisvco ^ Ev aXlovg atp ' ^jiccg eX & eZv . — 3 , 1 , 30 : afiol ös , co dv ~
ÖQEg , öoxeZ . . . — . 3 , 1 , 36 : nävxsg nobg vfiäg ßXs % ovGiv xav \m > vpag öqlöGlv d & v [iovg . . .
— 3 , 2 , 5 : r/fiäg xovg Kvqov epilovg xaxäg tioleZv itEioäxai . — 3 , 2 , 17 : jtqoG& ev Gvv r̂ iZv



HpBI

15

tazzöfiEVoc. — 3 , 2 , 20 : tjv n tisqI r̂ iäg dfiaQzdvcoGtv. — 3 , 2 , 24 : xal rjpZv y ' av oW ort
..... — . 3 , 2 , 35 : sl xal avzol y\ \üv dniovGiv snavaxolov & oZsv. — 3 , 5 , 6 : ovxovv £{ioty£
SoxsZ. — 4 , 6 , 8 : Ifiot ftiv ovv SoxeZ. — 4 , 6 , 9 : Iftot 8e ys 8oxeZ. — 5 , 1 , 8 : oiftat ovv
ßsXuGzov Eivai ^[ilv sliiSLV zov f/ lAAovr « l ^ dvca . — 5 , 4 , 6 : e !~eGuv vpZv jjfiäg Xaßsiv Gvp -
[id %ovg . — Ö , 4 , 9 : zi rj (iäv 8e ^ gsG & e %Qr) GaG & ai ___ xal v [iEig x 'i oloi ts eGeg & e ijfuv Gv[i -
Ttoä ^ aL . -___ ; — 5 , 5 , 9 : . . . . vgp ' v îäv ovzcav 'EXXrjvav dyaftov (iev tu % dG %Eiv , xaxov 8e
^irjÖEV . — ovds ydo tjfisZg vfiäg ovSsv xdnotE ..... — . 5 , 5 , 20 : a /U' £ <p' rjiüv y ..... — •
5 , 6 , 19 : xal rj ^ äg naQaxaXEi . — 5 , 7 , 8 : Gvv £fiol itlsZv . — 5 , 7 , 11 : £fioi (isv kqxeI. —
5 , 7 , 18 : etceI Ö£ rjyiccg ov xazkXaßov . — 5 , 7 , 25 : vofû ofTEg £Jti ögpäg isG & ai . — 5 , 8 , 7 -
7iQog ift£ dnayayEZv . — etiei xal Gv k[iol ___ — . 5 , 8 , 21 : ovze Gvv Iftol rbv dzaxzovvza
Inaiszsl — 6 , 1 , 26 : ovze vfiZv [toi 8oxsZ Gv îcpEQOv Eivai ___ £[ioi ze ___ — . 6 , 1 , 29 : lav
Öe £ft£ eXijg & e . — 6 , 1 , 31 : ___ s (iol InizQEtyai . — 6 , 3 , 18 : r̂ iäg 8s ..... xazaGzr\ Gai . —
6 , 1 , 33 : htsl [isvzoi, e ^ e eI'Xeg & e . — 6 , 2 , 4 : Iftol ovv SoxeZ . — 6 , 3 , 25 : Sg y£ fyZv e8o -
xovv . — 6 , 5 , 15 : ovzot, r̂ iZv 'iiiovzai . ■— 6 , 6 , 5 : zd de GyiGiv caiodovvai . — 6 , 6 , 12 :
sftol dl ..... Soxel . — 6 , 6 , 24 : idv e (ie vvv xazaxzEivyg . — 6 , 6 , 28 : riva xal % sql Gov
ßovUvömfiE & a . — 7 , 1 , 8 : littl xki vvv ijdrj zivsg Gs alziövzai . — 7 , 1 , 21 : vvv av Gv ze
q (iäg ovyGaig , xal rjfiEZg ö£ (ikyav jzomJöcm /wv . — 7 , 1 , 30 : xal vpiv öe GvpßovlEva . —
7 , 2 , 13 : xal l ;t£ aoög zovzo ETtE ^npEv sv & äds . — 7 , 2 , 34 : a lya v ^ äv 8iop,ai — 7 , 2 , 38 :
öol 8e xal ftvyazEQa Säöca 5c« t e 'l rig <5ol eGzi % vyäzr\ o . — 7 , 3 , 2 : zoig 8 ' I'öoSe . — 7 , 3 , 5 :
£ftot n "sv ovv Soxei . — 7 , 3 , 8 : vno aov vofttoüftEv l- Evlfeö & ai . — 7 , 3 , 11 : Gyv v ^ lv % el -
QaööiiE & u %EiQov6 & ai . — 7 , 3 , 39 : xal v (ilv [iev rjyEpovag 8äöa . — 7 , 5 , 3 : E^iol ftev toivvv
uqxsZ. — 7 , 6 , 5 : (irj xal tjhiv IvavziaGEzai zrjg anaycsyrig . — 7 , 6 , 9 : rjnäg 8s aitoGzsQEi
zov fuö & ov . — 7 , 6 , 2 : 6s 8s ovxszi aTtaizy\ Gov6i zbv \xu3 % 6v . — 7 , 6 , 11 : i5 <p ' vpäv alziag
£ %<*>. — tpavxä ys doxa . — 7 , 6 , 15 : % äg av tri 8ixaicog vpüg aigov ^iEvog a.vzl Zauftou
vq>' vyiäv aiziav £# ot /n nsol ..... — . 7 , 6 , 16 : c5g av zs s ^iol 8otfj özeqolzo xal älla vyiZv
aitoziGsiEV . — 7 , 6 , 39 : s^iol yisvzoi ov Suxalag Soxsizs . — 7 , 7 , 4 : 6ol fisv touavza Xsyovzi
xal aTtoxQivatäai %aXs7t6v . ■— 7 , 7 , 7 : £ ^ £t 8s ij îZv (piloi lysvEG & E xal 8C fjfiäg Gvv frsoZg
s %£zs zr\ v läoav . — rjv nag ' ij ^ äv 1%6vzg) v xazd xodxog % aQsXäßszE . — 7 , 7 , 10 : ov8 \ v t [is
jiagaxaUGavzsg . — 7 , 7 , 28 : fyol zolvvv 8oxeZ. — 7 , 7 , 36 : Gol 8e vvv t ) ..... ^ oöoö'og
nlsicav sGzai . — 7 , 7 , 44 : rag ö£ jceqI nlsiovog ■xoioi\nqv . — 7 , 7 , 49 : vvv ÖEOftat St? e ^iov
anoSovvai . Inter hos locos multi sunt , in quibus pronomen addita conjunctione primam
enunciati sedem obtinet . Sine conjunctione autem in initio enunciati rarius legitur casus
obliquus , quum nominativus ; mihi quidem tres tantum loci in pi-omptu sunt : 2 , 2 , 3 : l /iol
..... oix lyiyvEzo zd l~EQd . — 3 , 1 , 34 : iftiiv . . . . £ ^ o ^ £ . — 3 , 3 , 3 : rjnZv SoxsZ. — Nonnnllis
autem locis non tarn pronomen ipsum effertur , quam aliud Tocabulum , quod pronomini
additum omnem fere vim in se quasi attrahit , qualia sunt avzög , dfiyozsoog , növog , I8ia .
7 , 3 , 45 : 6'w ovx Efiov ftoVou 8m . — 7 , 6 , 14 : 'sv& a % aGiv vfiZv e86xel — 7 , 6 , 17 : fiazalav
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ravxrjv tijV ngü & v KjtqpoTg ^ ois ijftiv « oiijtfai . — 7 , 6 , 18 : a j^ oi ISla ins6 %sxo . — 7 , 7 , 39 :
avxov ö£ /twprvpa noiovficu . —

Haec sunt , quae de pronomine personali ante verbum posito dicenda videbantur .
Pauca , quae etiam ad pronomen verbo subjunctum pertinent , infra loco idoneo afferam .

Jam vero quaeritur ad quas leges ii loci revocari possint , in quibus pronomen post
verbum regens positum sit . Universe duae maxime causae sunt , si aut Tis inest in verbo ,
aut pronomen cum alio nomine connexum longius quid efficit , quam ut commode possit
poni ante verbum . Si in verbo vis inest , pronomen aut cum vi positum est , aut sine vi ;
nam ubi utrumque cum vi pronunciatur , verbum priorem locum solet obtinere . Ita jam
uominativus casus exsta,t, cf. supra pag. 3 . 1 , 6 , 9 . 2 , 2 , 12 : xavxtjv, %q>r] , rrjv yväftrjv l'jjo
syays , alia ( cf. Krüger Gr . Gr . 51 , 1 , 1 . ) . Rariora autem sunt exempla in quibus et
verbum vim habeat et pronomen 2 , 3 , 9 : Soxsl [isv xapol xavxa . — 3 , 2 , 17 : kysvyov
yovv itQog sxsivovg xaxalmövxsg tjfiäg , quo loco miror , quid moverit Vollbrechtum ut ngog
uncis includeret ; — 5 , 5 , 14 : äv & ' äv sx [[itj6av q (iäg . — 5 , 8 , 8 : ^ väyxa6a 8s 6s toütov
aysiv . — 5 , 8 , 13 : 0001g öd & ö& cu fiav tJqxsl SC i] {iäg , Iv xäi- si xs lövxcov xal (ia %o [isvav . . . ,
avxol Ss . . . . — . 6 , 6 , 31 : Sovvai ögn' öt xa avSos . — 7 , 7 , 56 : naoaSlSapi avxa, iyta vfuv .
— Plerumque pronomen vim non habet . Verbum autem saepe primam sententiae sedem
obtinet , ut 1 , 4 , 8 : ,A % olslol % a6w r̂ iag ISsvlag xal Ilaölav . — 1 , 6 , 6 : üaqsxalsöa vpäg .
— 2 , 4 , \ Q : "Ens ^ s pe 'AoLaZog . — 3 , 1 , 46 : naosöxa 8 ' r̂ üv . . . — . 3 , 3 , 2 : iQaxs ovv
srpös f* E- — 3 , 4 , 39 : itgoxazsllriiixai yäq ruilv 6 vusg xijg xaxaßdösag lorpog . — 4 , 8 , 11 :
% sgvtxsv6ov6iv yficöv ot noltpioi . — 5 , 1 , 9 : vjtSQxd & TjVxai, yag rjfiäv . — 5 , 5 , 8 : "Ens ^ tpsv
riiiäg . . . rj xäv Eivtonsav nölig . — 5 , 5 , 14 : naqel %ov ydg rjfilv dyogdv. — 5 , 7 , 5 : dxov -
6axs ovv nov . — 5 , 7 , 20 : sg %ovxai ngbg rftiäg ot KsgaöovvxLoi . — 5 , 7 , 31 : öofatra v .uiv .
— 6 , 1 , 31 : d [ivvc3 vpiv . — 6 , 6 , 18 : 6v [insiiipaxs (isvxoi fioi . — 6 , 6 , 20 : "Ens ^ sv rj ^iäg
ri öxoaxia xal sxslsvök 6s . — 6 , 6 , 33 : Ssovxai 8s 6ov . — 7 , 2 , 24 : "Ensfi ^ ag ngog sps . . .
— 7 , 3 , 10 : 'Eya , <x> ccvSgsg , Sso îai vpäv ..... — . 7 , 3 , 26 : IlgoTcivco öot , w Za & ij . —
7 , 6 , 18 : ofivvco ydg vfilv . — 7 , 7 , 3 : 7tgolsyo [isv ovv vfüv. — ovx snixgs îo ^ sv vplv . —
7 , 7 , 40 : o {ivv (ii Ss öot . — 7 , 7 , 44 : xaxtjyögovv ydg fiov . — 7 , 7 , 47 : Sso ^iao ovv 6ov .
— 7 , 7 , 51 : ditönsytits Ss rjfiäg . — Huc pertinere arbitror etiam locos 1 , 9 , 25 : xal SsZxai
Qov . — 5 , 6 , 23 : xal « | ra vfiäg ___ — . xal vndg ^ st vpZy ij Jfiij nölig . — 5 , 8 , 4 : tcoxsqov
yxovv 6s zi ; — 5 , 8 , 21 : xal s %ijv v îZv . — 6 , 3 , 26 : xal ISöxst, i] (iZv . — 6 , 6 , 18 : xal
vpsZg [Csv ftij sxSäxs fta . — 7 , 6 , 36 : all ' s %sxs [isv ps . — 7 , 7 , 14 : ort SsSsrjxai vpäv q
axQttxia ___ — . Etiam in media sententia permultis locis verbum , in quo vis inest , ante
pronomen ponitur , ut : 1 , 6 , 6 : snsl mols ^ ösv 'spol . — 1 , 6 , 7 : xiöxä % älw 's8c3xäg (toi
xal 'slaßsg nag? s ^iov . — 2 , 1 , 11 : oi5ö ' sl xaos %oi, vp, iv . — 3 , 1 , 25 : sl ö ' vpsig xaxxsxs
jia riyslGxfai . — 3 , 1 , 35 : ort ityovtcu v îlv . — 3 , 2 , 2 : TtQoSsSäxaöiv rftiäg . — 3 , 2 , 11 :
(jfvafivjjtfra yag vfiäg >c« i. rovg xwSivovg . — 5 , 5 , 22 : ijv 8s Soxrj rj ^ LV ..... — . 5 , 7 , 8 :
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ßt,K6uiy >] V vyäg . — 5 , 7 , 29 : sl yav ddtxal vyäg . — 5 , 8 , 9 : sitsl itQovitEytyd 6s . — xal
smßxäg hfjvovv 6a . — Ivravüu « miß « ö£ . — 6 , 4 , 21 : 1601g av xd Ieqk 7ZQO %aQoiti fjylv -
— 7 , 6 , 5 : dnoöaayovvtca gvv vyZv . — 7 , 6 , 12 : il nslöaiyt , vyäg . — 7 , 6 , 13 : GvvsXe ^ k
vyäg . — 7 , 6 , 17 : dnau ?j6si ys . — 7 , 6 , 32 : snEitQuxxo ifyuv, — 7 , 6 , 36 : ösovxai öa vyäv .
— 7 , 7 , 7 : vüv da e ^ eXcwvsxb r) yäg . — 7 , 7 , 11 : oüö ' av euvj ^ oAouy-^ Gtf 6oi . — 7 , 7 , 21 :
uityxovv 6a . — 7 , 7 , 31 : vtieZ ^ üv 6ol — 7 , 7 , 39 : oute e ^ o ^ apä 6ov . — 7 , 7 , 44 : avxol
ö ' dvsxdXovv yot rag /uäAAov fiaAoi ;uot ___ — . 7 , 7 , 56 : xavxa 6a6axai oV vyäg . — Multis

locis etiam participia eaque vel cum articulo conjuncta : 1 , 2 , 8 : aQit,ovxd ol tzeq \ 6oq>iag .
— 1 , 6 , 7 : TiEiöag tys . — 1 , 6 , 8 : xi ovv dÖixfföslg vtü syov vvv xb xqixov mißovXsvcov
yoi cpavEQog yayovag ; — 2 , 3 , 19 : 6vv xoZ6ös xolg nagovOt , vvv ysx '' syov . — 2 , 3 , 29 :
rag aitäiav vyäg . — 2 , 5 , 39 : nooSövxag r)y.äg. —■ 4 , 6 , 11 : (pvXäxxovxsg rjyäg . — 4, 6 , 17 :
xcov £7to [iEvav r) yZv xXanäv . — 5 , 5 , 8 : hiaivEöovx & g xe vyäg . . . ■— . 5 , 6 , 4 : ol htaivovvxkg
(iE . — 5 , 7 , 5 : rag iyä aqa a ^ aitaxrjöug vyäg ykXXa dysiv Big 0ä6tv . — 5 , 7 , 9 : yor/ xav -
fthvxag vt£ ayov . — 5 , 7 , 29 : ov doitg vy. lv öixrjv . — 6 , 1 , 16 : ayovxa xi ocpioiv r\ xEiv . —
6 , 3 , 14 : scpooäv rjyäg . — 6 , 5 , 14 : % Qot,avr) 6Kvxu vylv . — 7 , 2 , 24 : ÖEÖyavög yov . —
7 , 2 , 33 : xovg IxßaXövxag rjyäg . — 7 , 6 , 14 : Einxdxxovxog vylv ___ noQEiiE6 & ca . — dyayäv
vyäg . — 7 , 6 , 30 : 6 6vyiiaQt %av vylv xavxrjv xrjv döcpäXEiav . — 7 , 7 , 25 : xi nooxaXaoag
rjyZv . ■— 7 , 7 , 53 : xäv döixrjßivxav 6a . — Item intimtivi 1 , 3 , 11 : dyaXsZv fjyäv ctvxäv .
—■ 1 , 6 , 7 : yaxayiXauv xa öot acprj6 & a ..... — . 2 , 3 , 18 : dovvcci yoi äjroßräöat vyäg . —
2 , 3 , 20 : eqe6 & cu ös ys vyäg axäXEvöa . — 2 , 5 , 6 : 8idÜ6xaiv 6e ßovXoycu . — 3 , 1 , 25 :
anaöüca vyZv ßovXoyca . — 3 , 2 , 16 : yr) ds %E6 $ ai rjyäg . ■— 3 , 5 , 8 : diaßißdöai vyäg . —
5 , 6 , 28 : Xsysiv Elg vyäg . — 5 , 6 , 29 : anaßovXf.vs ÖLctßdXXaLv ys itQog vyäg . — 5 , 7 , 5 :
dxovco xivd diußdXXsLV , ra avÖQEg , ays rag ___ — . 5 , 7 , 12 : ßovXsvaö & ui vicsq rjyäv avxäv .
— 6 , 1 , 26 : Sovvai jiol xovg & £oi ; g . ■— 6 , 3 , 26 : fti) dnolsliiE6 & ccL vyäv . — 6 , 1 , 26 : to
{lävxoi £fi£ TiQoxQiftijvca v (p vycüv kq %ovxcc . — 6 , 5 , 17 : avxovg ds ^ Eö & ai, rj (iccg . — 6 , 6 , 20 :
3taQcc6 %EZv 601, savxovg . — 6 , 6 , 32 : ejucJ ^ eiv 6ol . — 7 , 2 , 33 : Ixtryg öovvccl [ioi . —
7 , 3 , 3 : ovxe 7icolr] 6Eiv an vyäg (p ?}6iv . — 7 , 3 , 4 : av % oiy\ 6tiv vyüg . — 7 , 3 , 10 : 6xqcc -
xava6 % ca 6vv a [iol . — 7 , 3 , 12 : 6vvärca6 & ai 6oi xb 6XQaxavya. — 7 , 6 , 22 : (irj dnoSuSovai
■fjliZv a vitEßyExo . — 7 , 7 , 14 : 6vvEUE6 % ai vfitv . — 7 , 7 , 16 : xaxäg nd6 %Eiv vy? vyäv . —
7 , 7 , 25 : xaxEQyÜ6u6d -ttl 6ou do %rjv . — 7 , 6 , 27 : xaxäg av adoxovv vylv ßEßovlav6 % ai tiqo
vyäv ; — quo loco , ut 7 , 3 , 4 . 7 , 7 , 16 , major vis inest in adverbio , cum quo verbum in
unum coaluit . 7 , 7 , 43 : ol tpSpew ayi ßovlöyavou . — 7 , 7 , 47 : ölSü ^ elv 6s . — Verbum
autem non raro a pronomine sejungitur aut subjecto , ut 3 , 2 , 19 : Ivt fto' vov jcqoe %ov6lv ol
innsig rjy & g . — 5 , 4 , 5 : xnli >ov6i ö ' ovxoi -fjudg . — aut si infinitivus est vel participium ,
verbo regente : 1 , 3 , 10 : ddixsZöSczi voyitsi v <p ' fjyäv . — 3 , 2 , 29 : ov naööftav E^ svsyxsZv
axoXyi] 6av nodg 7jyüg Ttölsyov % o \ v . . . — . 5 , 8 , 13 : o' ßotg 6ät ,a6 \fui yav tjqxei, dt ' rjyäg . —
7 , 2 , 37 . 7 , 3 , 31 . — 2 , 5 , 3 : (pvXarxöysvov ds 6s xs öqä äg TtoXsylovg rjyäg . . . . ■— .
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Sed etiam si vim non habet verbum , haud raro post se collocatum habet pronomen ,
quod conjunctione cum alio nomine connexum longiorum ordinem efficit. Quamvis enim
talia quoque propter vim suam interdum ante verbum posita sint ( cf. pag . 14 . ) , plerumque
tarnen sequuntur , sive cum vi positum est verbum , sive sine vi . Sic legimus : 3 , 2 , 19 :
tpoßovpEvoi ov % rjpäg povov aXka xal ro xaxanEöEZv . — 5 , 6 , 28 : & vo [iat, ..... xal vtibq
vpäv xal V7CSQ Ipavxov . — 5 , 7 , 10 : (idxscj & ai s 'C xcg Iftehu v % eq vpäv ra xal iavzov . —
6 , 6 , 15 : anoXvco xal vpccg xrjg alxiug xca 'Ayaöiav . — 6 , 6 , 31 ; . . . % oir\ 6ai xa \ tceqi rovtav
xal jceoI kavxäv aitävxcov . — 7 , 1 , 6 : firjdlv xeXelxco pjta fftoi pjta aklco (irjÖEvl . cf. 7 , 2 , 27 .
7 , 3 , 8 : axovovtEg scal 6ov xal xäv xov Aaxcovtxov . —• 7 , 6 , 39 : %eZqov avxä ilvai netog
rjliäv re xäv AaxEdaipovlav xal ngdg avxov . —• 7 , 7 , 32 : % olv av itQo & vfiöxEQov l'oiav etil
ea ij 6vv 6oi . — Talia autem non raro ad augenda singula dirimuntur , 6 , 6 , 15 genetivo
xrjg alxiag , e verbo aitolva pendente , 7 , 6 , 41 : oura Zev % i] « jraö'raxav ovxe tj ^ Zv xd yiyvö -
fiEva , verbo ipso ; 1 , 1 , 8 : ÖoQtjvai, ol xavxag xdg nölEig [lülhov rj TißöacpEovrjv ciq %elv
avxäv , ut supra pag . 13 . ann . idem observatum est de pronomine inter duo nomina in -
serto . Simili ratione etiam duo verba ad unum pronomen pertinentia pronomine dirimuntur ,
ut 7 , 3 , 31 : xal sroraiv vueq Gov xal xlvövveveiv . —

Sunt autem loci in quibus cum alio vocabulo in unum quasi coaluerit verbum , ut
locutio exsistat , quam cum vi elatam sequatur pronomen . Vis autem non tarn inest in
verbo , quam in altero vocabulo , quod plerumque pi-aecedit verbum et aut subjeetum est ,
2 , 4 , 5 : nqcöxov (iev yccQ ayoqdv ouöVtg nagtest , {j ^ Zv . — 3 , 1 , 20 : ogxovg ijdr] xaxeyovxag
faltig . — aut objeetum , 5 , 7 , 10 : al' xig xt äyaftbv dvvaxai Iv v tuZv . — 5 , 7 , 13 : xal leqelc{
Incolow rjfiZv . — aut nomen praedicativum . 2 , 3 , 26 : rj (ii] v (pillav itaoi & iv vfilv xr\ v
%äoav . — 5 , 5 , 22 : Gv^ cc%ovg 7tot,7JGEG & £ a <p ' yfiäg . — 5 , 7 , 10 : /xoVov clya & 6v xi itoiäv
v \iäg cpaivE6 & a). — 5 , 8 , 7 : äitavxa Gä änEÖcoxa Goi . — 7 , 3 , 47 : eqtjuoi , ol innElg ol%avxcd
fioj . — Legitur etiam nomen illud praedicativum insertum inter verbum et pronomen :
2 , 5 , 24 : jtowjöcu jroAajuoug r̂ iäg , si quidem optimos Codices ABC sequimur , quos Dindorfium ,
Cobetum , Kuehnerum , Rehdantzium secutos esse video . Similia sunt 2 , 5 , 3 : tpvlaxxö ^ Evov
Öe 6a xe 6oä cog noÄE [ilovg r/ jtäg xal . . . — . 7 , 6 , 35 : jtQay îaxEvo îEvog xe ovöe vvv tico % e -
nav ^ ai v ,xi, Svvapca ayaxfbv ifttv , — 5 , 8 , 19 : Iv Evöia yag oqco vpäg . — Ita subjeetum
interpositum est 5 , 6 , 29 : ort Iv xoig lEooZg cpalvoixö xtg dolog xal EitißovXi] Ifiol , et ob¬
jeetum 5 , 7 , 33 : i 'jxig av oqcc xoGavxrjv ävopiav Iv r̂ iZv . — Etiam comparatio ita cum
verbo in unum coaluit 5 , 5 , 19 : ov yccg cog cpiXov itgoGEcpEQovxo tj ^ Zv . —

Sunt autem verba quaedam et locutiones , quae pronomen semper post se positum
habeant , ut coga : 1 , 3 , 11 : aj/ ol ovv SoxeZ o $X & Qa £ ^vca fiplv xküevÖeiv . — 5 , 7 , 12 : coqa
t'jiiZv ßovXEvEöQ 'ai ueqI rjLimv avreov . — 7 , 4 , 11 : coga öot , o Sev & i] , jrajit xovde fioi dia -
Lid %E6 & ai . — Vim habet pronomen 4 , 6 , 16 : cSgxe acta xal öol bttdEixvvGQ -at, xr\ v % cu -
Süav . —
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InißovlEvav rivl cpavEoög eI [ii . 1 , 6 , 8 : Tt ow , l'qpj/ 6 Xi3ßos , ddixrj & slg in "
sfiov vvv xb xqLzov tmßovksvav [ioi cpavsqbg yiyovag ; — 3 , 2 , 20 : ög smßovlevcov rj [iZv
(pavzqög eGzlv. — contra cur in loco 2 , 5 , 4 : Kkhao %og ydo jiqoG & ev eh $ ovXevcov cpavEQog
lysvEzo TiGGacpEQvsixs xal ' Oqövxcc , xal nüGiv tf [iZv xolg Gvv xovzoig , dativi in fine sen -
tentiae positi sint , per se darum est .

vntG % vov [iai . J , 7 , 18 : vntG %vov [iai Goi dexa xdXavxa . — 2 , 3 , 20 : vjteö ^ etö [iol
ßovlevöea & at . — 5 , 6 , 23 : vjaG%vov[iai, öl v[iZv . — 5 , 6 , 31 : [iiG & bv vmG%vov [ikvovg -vfiZv
avöoag . — 6 , 6 , ^lwvniGyyovvxal Gol dvzl xovzcov . — 7 , 2 , 24 : vitiG %vov [iEvög ftot . —
7 , 3 , 10 : xal vitLG %vov [iaL ij[iZv . — 7 , 6 , 12 : noXXd vniG %vov [iEvov [toi . — 7 , 7 , 39 : oute
ä vittG -fpv [ioi, dnyzrjGa . — Semel tantum 7 , 6 , 18 : « s [iol iöUt v % eG%exo pronomen propter
vim quam assumpsit addito löia ante verbum collocatum est .

6v [ißovXEva . 2 , 1 , 16 : Gv [ißovXsvö [i£ & d Gov , zi %($ % oisZv . — 2 , 1 , 17 : avpßov -
XsvGov ijjiiv . . . . — . 2 , 1 , 19 : GvfißovXEva Ga & GQ-at, v[iZv . . . . — . 2 , 3 , 20 : xal Gv [ißovXsva
v [iZv , ■— nisi magnopere effertur pronomen , ut 2 , 5 , 41 : xal v[äv xal r) [iZv zd ßkXziGzcc
Gv[ißovXsvGai . — 7 , 1 , 30 : xal v [iZv öl GvfißovXEva . — Semel etiam ad aliud pronomen
cum vi elatum se applicat pronomen 7 , 1 , 10 : dXX o [icog . . . . lyä Goi GvfißovXsvcs . —

Xaßcov . 1 , 3 , 4 : Xaßav v [iäg EnoQSv6 [ir] v . — 1 , 3 , 10 : (irj Xaßäv [iE ölxrjv Eni & y .
— cf. etiam 5 , 6 , 30 : aGze Xaßövzag vfiag nöhv ..... xbv [ilv dnonXsZv , xöv Öl ..... — .
Sic etiam siav et aliae hujus verbis formae saepius cf. 2 , 5 , 13 : h %av t) [iKg vnrjohag . —
7 , 6 , 33 . 34 , alia .

Gvvoiöa . 7 , 6 , 18 : dxovav Gvvolöe [ioi . — 1 , 3 , 10 : ort Gvvoiöa l [iavzä . — 2 , 5 , 7 :
oGzig Öl ........ Gvvoiöev havzä . — Contra 7 , 6 , 11 : Eftaurrä yz öoxä GWEiösvai , pronomen
et ad öoxä et ad Gvvsiösvai referendum esse videtur .

Etiam praepositiones nobg et nagd cum pronomine conjuncta , nisi singularis aliqua
causa est , ante verbum non videntur posita esse . Legimus : 1 , 6 , 7 : llaßzg nag l [iov . —
3 , 2 , 29 : E& veyxEZv szöXurjGav itgbg ^ [iäg % 6Xs [iov . — 3 , 3 , 2 : Xü,azE ovv itQog [iE . —
5 , 6 , 29 : öiaßäXXsiv [iE nobg vfiäg . — 5 , 7 , 20 : EQyovzai nobg 7j [iäg oi KEQaGovvziot.. —
6 , 6 , 20 : "EitE {uil) EV rjpdg fj Gzoazid nobg öl . — 7 , 2 , 24 : "Ens [iipag nobg E[iL — 7 , 2 , 25 :
ei ayoi [iv xb Gzgdz£V [ia itQog Gs . — EöEGxfai xaod Gov . — 7 , 2 , 37 : läv zig dmsvai ßovlr \rui
jtaQcc g 'e . — 7 , 3 , 36 : rfya 7CQog v [idg . — 7 , 6 , 9 : xal nälav av rj [iEv ^ k ^ ' v [iZv . — 7 , 6 , 2ß
outa yaQ tmuxov ovzs nElzaGxixbv e'zl lya GWEGzTjxbg xaxklaßov jcko ' v [iZv . — 7 , 6 , 33
ov yag av [iE fyts[Mtov näfov itqbg v [iäg . — 7 , 7 , 35 : srolv ijjtäs eI ^ eiv 7tQog Ge . — 7 , 7 , 39
oute Ê ra jcaga Gov . — 7 , 7 , 44 : örao « e ^ eiv % aqa Gov . — Praeterea ter habemus post
verbum cum vi : 7 , 3 , 31 : aA /T aixol (pEQovzsg naosGovzai jtjjos öe öäqa . — 7 , 7 , 6 : vfiHtpv
to' te jra ^ ' ^ (iZv . — 7 , 7 , 50 : av zs [lEvyg ^ ko ' Eftot . — bis conjunctionibus cum aliis no -
minibus connesum : 2 , 3 , 18 : ol[iau yäo ovx diaaiGzag [ioi e %elv ovzs itobg v [iäv omEnobg
xijg jtaGrjg 'Elldöog . — 7 , 6 , 39 : öib xal %eiqov avzä EivaiitQog y [iäv te zäv AaxEÖai [iovlow
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xal 7106g avxov . — In chiasmo est cum vi : 1 , 3 , 9 : xä {isv drj Kvqov öijlov oxi oürcag
E^ et TiQÖg i'juäs coGtceq xä ri îkxtq « Ttobg txslvov . — 2 , 3 , 26 : emotiv vjj.iv mörä kaßeiv tcuq
tjucöv ..... vfiäg ö ' au Tjfilv öetjöu öfzoößi ..... — . Contra praepositionem cum pronomine
ante verbum legimus propter vim , quae in pronomine inest : 2 , 1 , 20 : mag ' ijfioöv ö ' dndy -
ytllt . — 2 , 5 , 25 : xovg Tiodg B[is Xiyovxag . — 3 , 1 , 34 : & tceq xäl Ttgog i ûßg ( sc. EAEijßg ) .
— 3 , 1 , 36 : jTKVTEg nQog vpäg ßlinovöiv . — 5 , 8 , 7 : xal exeAeuök Tioög ejus « jrßyßyEiv . —
5 , 7 , 27 : xcöv Ttobg vfiag lövxav . — 7 , 7 , 6 : ojtote Ttobg fjfiäg sl & otg . — 7 , 7 , 7 : rjv Ttaq "1
yaäv t %ovxav xaxä xouxog TtuQEldßEXE. — 7 , 7 , 10 : äxäo xi Ttobg aps Xiytig xavxa ; — ort
;roög v ^ äg yyov. — 7 , 7 , 15 : . . . . jtqog qfiäg liyuv . . . , ^ uefg Ttobg ob EypixEv . — 7 , 7 , 51 :
nag ' Efiol iisvsLv . — Aliis locis praepositio cum pronomine aut ad relativum se applicat ,
nt 5 , 6 , 31 : bnöaoi nobg epe Ttooöyöav . ■— aut ad conjunctionem , ut 7 , 7 , 49 : vvv xs xal
orc nobg ö£ a <pixö {iB \Ja . — 5 , 7 , 27 : xäv xtvsg Ttobg vfidg 'iwöi TCQEößsig . ■— aut ad voca -
bulum aliquod cum vi elatum , ut 7 , 6 , 12 : jroAAoug dyyklovg Ttqbg ejue ns ^ Ttovxog . —
7 , 7 , 38 : ovxa yäo Ttqbg jie ?j öxqaxtä öiäxEixat . — 7 , 1 , 31 : ijv (tev dwäiisda Ttaq ' viiäv
äya & öv xi EvqiöxEG ^ ai . — 3 , 1 , 16 : ov Ttqöxsqov Ttqbg 7j [iäg xbv jioAe /jov eSetpyvav . —
2 , 1 , 21 : i] cag jtoAEfiou ovrog naq ' v [iäv a7tayyslä ; —

Etiam verbum ay. ovco pronomen post se potius positum babere videtur , quam
ante se . 2 , 5 , 16 : äxovav Gov yqovly.ovg Xbyovg . — 5 , 7 , 5 : dxovGaxE ovv pov . — 7 , 3 , 8 :
dyiovGavxsg xal 6ov xa \ — — . Hcc apparere videtur etiam ex iis locis , in quibus Tßüt «
vel xovxo ex boc verbo pendet . Nam pronomen ovxog ante verbum poni solet ; ex dzova
autem pendens saepius legitur post verbum . Notavi equidem xovxo vel xavxa post dxova
undequinquaginta , ante dxova undecim tantum locis .

In loco denique 1 , 3 , 10 : ovx slg xo Uiov xaxE & äntjv efiot pronomen in fine senten -
tiae additum est , ut mediae formae vim augeret .

Figurae rhetoricae quid valeant in collocatione , ut aliorum vocabulorum , ita prono -
minum , paucis attingam , ne modum excedat opusculum . Quare de chiasmo tantum et de
anaphora breviter disseram . Perpauca sufficient de cbiasmo , qui , qua est natura , prono -
mina sive cum accentu elata sunt sive non elata , modo ante verbum collocat , modo post
verbum . Vim babet utrumque pronomen 2 , 3 , 26 : xal vvv e£eöuv v îlv TtiGxd haßelv Ttaq
)) (iäv ___ , vpäg ö ' uv tj (tti datjöst b îÖGai ..... — . 2 , 5 , 14 : rjv ca & svxag vitb Gov Gol äv
hyoijiEv dixaiag , alias ; alterum pronomen vim non habet in loco 7 , 6 , 26 : ^ ulv ö ' bithxixov
f ( EV rjv oj ä & qooi (&V lövxEg etcI r « g xc6 tuag l'tiag äv iövväiiE & a ßlxov ?M .̂ßävELV oÜÖev xi
aq>\tovov , oxa de diaxovxEg äv i] dvÖgänoda ij TtQqßaxa xax£ha [.ißdvo [iEv ovx i) v 7] irii >. —
Prius enim ^ lv , oppositum antecedentibus , vim habet , chiasmi autem vis versatur in op -
positione verborum bnlixixov [ihv i) v cp . . . a <p & ovov et orw öl ___ ovx ip , alterum autem
>] ulv caret accentu . Anaphoram autem cum Naegelsbachio ( Lat . Stilistik , p . 467 ) eara
dico riguram , qua idem verborum ordo bis vel pluries repetatur , qualem legimus 7 , 6 , 36 :



m

21

töte oxt, avÖoa xaxaXExavoxsg eGeg & e noXla (iev Örj tiqo vpäv dyQvnvrJGavxa , noXXa öe Gvv
ufttv itoviJGavxa xal xivÖWEvGavta xal ev xä (ieqei jccu naod xu [lEQog , & eäv ö ' Usmv ovxav
xal xqönaia ßaQßdocov nolla örj Gvv vpiv 6xrjGd (iEVov , onag öi ys prjÖEvl xäv 'EXkr}vav
Tiokifiiot yivoiGdE , nccv oGov iya EOvvdfiqv noog vpäg öiaxEivd ^ Evov , ubi vocabulum noXXd
(xäv ) semper cum vi antecedit et quodque periodi membrum in participium cum vi elatum
desinit , pronomen autem inter utrumque insertum est , quamvis propter vim quae inest in
particrpio , eodem jure post hoc potuerit poni . Jam vero sunt loci in quibus ut oratio
elegans fiat et bene distinguantur singula ejus membra , et chiasmo et anaphora usus sit
Xenophon . Talis locus est 2 , 5 , 39 : ___ oixivEg o ^ ÖGavxEg jjjiiv xoiig avxovg (piXovg xal
l %& QOvg vopiEiv , itQodövxEg yjiäg Gvv TiGGacpkQVEL xco d & Ecoxdxcp xal itavovQyoxdxco roüg xe
avÖoag avxovg olg äfivwE dnoha ?. exaxE jch ). Toug aD . ovg yiiäg xQ0ÖEÖa>x6x ( g Gvv xolg xoIe -
fu'otg iq? ■tj'j. dg eqzeo & e , ubi priora duo membra anaphorice constituta sunt inter se ofioöarrag
ijfiZv ...... , itooöövxeg rjjiäg , cum duobus sequentibus autem , quae item inter se anaphorani
efficiunt , Gvv TiGGacpeovsi ___ toug xe dvögag ___ dxokahExaxE xca ___ Gvv xolg jroAfyu'oig
iqp ' yfiäg eq %eg & e , cliiasmum constitunet , cujas extrema pars" primae simillima fit . Alius
locus est 7 , 6 , 33 : %ymv (ih > ettcclvov nokvv xgog v îäv dnEXOQEv6f .tr] V , h'%av öe oV vfiäg xal
dnö xäv akkav 'Elh )vav evx /. eucv , in quo anaphorice posita sunt E^ av piv Exawov xokvv ,
Ejpv Öe ..... evaXelüv , chiastice autem hiaivov nokvv nqog vuäv , öi ' ?/ ftßg ..... EvxkEiav .
Item in loco 7 , 6 , 34 : % qog [isv AaxEÖai [ioviovg vq>' vpäv ÖLaßsßkrftizvog, IJsvQr] öe d7tq %-
ftrjuhog vTiEQ v (.iäv anaphorice posita sunt verba nqdg f*av AaxEÖai ^ ov 'iovg . . . öiaßEßkrßdvog ,
Zsv & y Ö "e any] %xH ] ^ kvog , participia autem et pronomina chiastice . Sed haec sufficiant de
chiasmo et anaphora .

Paucis verbis comprehensurus quid statuendum mihi videatur de pronomine e verbo
pendente haec addo . Pronomen , si vim non habet , aut ad aliud pronomen , aut ad con -
junctionem , aud ad quodvis aliud vocabulum cum accentu elatum se applicat ; ex infinitivo
vel participio pendens ante verbum potissimum collocatur ; si vim habet , semper fere ante
verbum antecedit ; contra si verbum cum vi effertur , hoc priorem locum obtinet , sive pro¬
nomen habet Vim , sive non habet : sunt denique quaedam verba quibus , nisi singularis
causa est , semper prior locus assignetur .

Eam legem ii quoque loci , in quibus pronomen e nomine , adjectivo inaxime , cum
eopula conjuncto , pendeat , sequuntur . Ac primo quidem pronomen non cum accentu
elatum ad aliud vocabulum se applicat , raro ad pronomen aut ad conjunctionem , ut 1 , 7 , 4 :
otoug 7] {iZv yväGEG & s xovg l.v xij %äoa ovxag dv ^ QCJTiovg . — 4 , 7 , 7 : ev & ev tjij.Iv (ilxqov xi
7taQaÖQ <x {iElv EGxai . — 7 , 2 , 38 : otieq Efiol xdkkiöxov %k>qiov egxI xäv hti dakdxxy . —
2 , 3 , 20 : Lva (ioi eüxqkxxÖxeqov y . — 7 , 7 , 43 : ort Goi ex xrjg ibvxrjg (pllog r\ v . — 7 , 6 , 44 :
xqxeqü ot läov xal upEwov Eir] . — saepius ad aliud vocabulum cum accentu elatum , ut
2 , 1 , 12 : vvv , äg Gv oQäg , fjuiv oi5ö£i > egxiv dya % hv alko , inserto cSg ov uoäg . — 2 , 4, 6 :
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Ttorttjiog ö ' d xig aal äV . og ccoa yfiZv IfSxt, öiaßaxkog ovx oiSa . — 3 , 2 , 8 . 10 ( cf. pag . 13 .
ann .) — 6 , 5 , 21 : xd xe leoa rjpZv xaXä . — 7 , 6 , 23 : Mav dg Jfts cfyapitfrot . — haud raro
simul pendens vel ex infinitivo vel e participio vel ex adjectivo ■verbau , ut 1 , 6 , 8 : ' Ofio -
XoysZg ovv Tteol l / te adacog yeyevrjö & ai ; — 2 , 5 , 11 : lyto ydq Kvqov ljr£ & u'|ujje « fioi q>lXov
ysvkö & au — 2 , 5 , 12 : 6' örig ov ßovkixai öoi (pikog tivcti . — 2 , 5 , 18 : roößüra S'. oQt] vpZv
ogäze noqivxka . — 2 , 5 , 3 : olda nlv rj ^tZv Zoaovg ysyevr̂ fikvovg . •— 4 , 8 , 5 : xl kvxixtxa.ya.xai
xal XQ ^ ovöiV fftiZv itoXi ^iioi ilvai . — 7 , 3 , 30 : fiäklov kxi epov öol ßovkopkvovg -(pikovg
ilvat . — 7 , 7 , 29 : ol vvv 6ol vm'jxooi, y£v6 (i£voi . —

Sic etiam ubi copula aut ad subjectum se applicat , ut 2 , 4 , 6 : initdg döiv tjfiZv övp -
fia ^ oi . — [ 4 , 8 , 14 : ovrot eIölv ___ fiovoi eti fjfiZv l ^msdäv .] — aud ad aliud vocabulum
quod vim habet , ut 7 , 7 , 50 : ouV Iv xolg oxoaxiäxaig eöei öV ejie uxinöxEQog , pronomen
proxime accedit ad copulam , et ubi non tarn copula quam vere verbum est slvai , ad hoc
se applicat , ut 1 , 7 , 6 : söxi }uv r̂ üv , ä avÖosg , tj & Q %t] . —

Ubi uomen vim habet , pronomen sequitur , aut insertum inter nomen et copulam , ut
1 , 5 , 16 : jro /UfUöTEjHM iftiZv Eöovxai . — 1 , 9 , 29 : nißxov oi tlvui . — 2 , 1 , 12 : xa fiovu
äyada rj îZv uvxa . — 2 , 2 , 3 : Jtdvv xakd fjfiZv xa isqcc tjv . ■— 2 , 4 , 5 : sroAsjuoi ijpiv eöovxai .
— 4 , 6 , 15 : v6 [iiiiov äoa v [iZv Iöxlv. — 5 , 1 , 4 : tpi'Aog fioi löxiv ___ '̂ vu &ßt.og . — 5 , 6 , 10 :
oi; %a \ zxrjv vpiv dvah . — 6 , 1 , 26 : ahiöv xuvog v (ivv äyu & ov yEvkö & ai . — 7 , 1 , 28 : icolt -
(ilav ijplv ovxav . — 7 , 3 , 20 : tvvovg 8k öoi <3v naoaLvä . — 7 , 7 , 51 : uöcpakköxtQÖv yk
öoi. olda ov . — 7 , 8 , 4 : lp % 68iog yäo öoi 6 Zai>g 6 nuli %iög löxiv . — 7 , 7 , 54 : «rad ' jj aal
im,xiv8vvöv [ioi aöxLV . — [ et inserto verbo e quo pendet infinitivus 7 , 6 , 12 : xavxu yao
aal ßkkxiöxa ivönit /ov vjiZv dvat aal __ — ,] aut post copiüam collocatum , ad nomen ap -
plicatam , ut 1 , 6 , 9 : cag ..... ö^ o /b} y rj îiv ..... — . 2 , 5 , 8 : öe ..... fikyiaxov dvau rjnZv
dyaQöv . — 5 , 4 , 33 : vofiog yäo yv ovxog öcpiöiv . — [ 7 , 2 , 32 : Maiöädtjg i\ v % axi\ o [ioi . — ]
7 , 6 , 38 : toioütoi övxsg jtegl kfik . — 7 , 7 , 35 : i] prjv % olv yk kßxw iXaxxov vvv öoi , ubi
ad adverbium nolv , quod arctissime cum adjectivo cohaeret et cum accentu effertur , se
applicavit copula . — 7 , 7 , 18 : Inetdrj cpttovg tcpaxz slvai vplv , inserto tcpaxs . —

Similes sunt loci , in quibus subintelligenda est copiüa , ut 3 , 2 , 36 : aöcpakköxeoov
fftiZv itoQEveö & ai,. — 3 , 4 , 41 : xoäxiötov ___ fjfiZv i'eß & ai . — 5 , 8 , 18 : catXovg (ioi,, £ (pr} , o
löyog . — 6 , 3 , 13 : xoäxiöxov ovv rj îZv . — 7 , 3 , 19 : aüiov ovv (Tot . — 2 , 2 , 12 : nootvzkov
ö ' ^ fuv . — 7 , 7 , 22 : ov % oiöv xk öot Xavftüvuv . —

Ubi pronomen vim habet , ante utrumque maxime ponitur et nomen et copulam .
1 , 3 , 15 : ÖV a Efiot xavxa ov noirjxkov . — 2 , 5 , 11 : 6ol xavxrjv 6v [i [ia %ov oiöav . — 2 , 5 , 16 :
a /i « liv ; xo '. öoxEig aal 6avxä aaaövovg slvai . — 2 , 5 , 23 : oöa ö ' E,uot jj ^ ^ ötftot eöte u ^ Etg .
— 3 , 1 , 35 : yfiZv ök ys oi,[iai % avxa Jtoiqxka . — 3 , 2 , 10 : t^lZv ds 6v [i {ia %ovg . —• 3 , 2 , 18 :
fftiZv (isv ovo, elölv LTtndg . — 3 , 2 , 23 : oi5 <5 ' äg tjjiZv ys d & v [ii] xkov . — 3 , 3 , 2 : aal vvv
vpZv Evvovg . — 5 , 4 , 5 : oi)g äxovopsv vyüv nokffiLovg dvai . — 5 , 4 , 7 : v[xäv vmqaöovg
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tlvai rovxovg . — 5 , 6 , 28 : onola [isXkei i5 /« v xs xäXXiöxa xal aQidxa slvai xal l^ioi . —
5 , 7 , 30 : vyüv /lövotg ftr) äötpuksg slvai . — 6 , 1 , 26 : ovxs vpiv [ioi öoxsl ßvpysQov slvai
___ sfiol xs ai) ei; ndvv xi vofilfa ä6 <paXsg slvai xovxo . — 6 , 2 , 12 : ovo ' rjfilv slvai ovös -
plav öaxijQiav . — 7 , 2 , 38 : sing öoi söti Q-vyäxrjQ . — 7 , 7 , 7 : snsl ös rjfiiv (pikoi sysvsöfts .
— 7 , 7 , 5 : tcqIv vfilv yiXoi ysvsö & ai . — 7 , 7 , 9 : nolv ös rjulv tpiXoi ysvsöftai . — 7 , 7 , 21 :
öoi. yäg — ivofitgov 6v'f«pooov slvai . — 7 , 7 , 36 : 6ol Ös vvv tj noööoöog nXsiav sötai . —
7 , 7 , 52 : £,« ol Ös fisvsiv oi>i olöv xs . — v6 (iit ,s xal tfol xovxo ayaftbv sGsö & ai . — Chiasmus
iiiest in locis 1 , 3 , 9 : ovxs yao rj îslg sxsivov %xi ßxoaxiäxai ..... ovxs sxsivog sti tjuiv fii -
ö& oöoxtjg . — 2 , 4 , 16 : ni0xol övxsg Kvqco xal vpiv svvoi . — 1 , 4 , 8 : sldoxsg on xaxiovg
üöl xsol rjfiäg q yfisig jisqI sxsivovg . — 7 , 3 , 34 : ol xs yag itoXspioi ©oäxsg vpiv xal rftiiv
ol yiXoi . — Praeter hunc locum unum tantum habemus , in quo pronomen , cum vi elatum ,
post adjectivum positum sit , quum in adjectivo quoque vis insit 2 , 5 , 12 : xal 6s ßovXr] 6EG & ai
(pilov r̂ ilv sivai , et unum in quo pronomen cum vi in fine enunciati exstet 1 , 6 , 6 : roürov
ycco % qg>xov (isv 6 Sfiög naxr] Q söcoxsv vnrjxoov sivai tfiol . —

b . De collocatione pronominis personalis , quod subjectum est aut infinitivi
aut participii .

Hie plurimum valet collocatio verbi regentis , ad quod pronomen quam proxime ac -
cedere solet . Quare ubi verbum antecedit , pronomen ponitur ante infinitivum vel parti -
cipium , ubi verbum sequitur , infinitivus vel partieipium ante pronomen ponitur . Nonnum -
quam verbum inter utrumque insertum legitur , raro infinitivo vel partieipio a pronomine
sejungitur . Ita nos quoque , ubi aecusativus cum infinitivo in nostra lingua superest , prö -
nomen proxime apponimus ad verbum regens . Itaque ab iis vei-bis proficiscar , quae etiam
apud nos cum aecusativo et infinitivo conjunguntur , ut säv , xsXsvslv similibus . 2 , 3 , 20 :
EQsö & ai ös (is vpäg ixiXsvGs . — 3 , 3 , 3 : sl (isv xig sä r̂ iäg dmsvai o 'ixaös . — 6 , 8 , 8 :
rjväyxaGa Ös 6S xovxov aysiv . — 6 , 8 , 16 : xaXvovxa xal vpäg . . . scai rjnäg . . . noosvEGfrai .
— 6 , 6 , 20 : xal sxsXsvGs 6s , slxs nuvxag ahiä , xolvavta 6e avxöv lorjöftai ö , xi av ßovXij .
— 7 , 2 , 16 : vvv [isv dmsvai Gcpüg xsXsvsi . — 7 , 6 , 24 : '̂ / pt'ßrap ^ og vyiäg ..... ovx s 'ia
slödvai . — 7 , 6 , 29 : xcoXvovxsg ___ fftiäg 7ioqit,s6 \fai . — 2 , 3 , 26 : Xa îßävsiv v {iäg sx xijg
%6oag säöofisv . — De aliis nominibus cf. 4 , 2 , 1 . 6 , 6 , 5 . 7 , 1 , 4 . 6 , 6 , 17 alia .

Quattuor jam sunt genera collocationis . Aut verbum regens praecedit , sequitur pro¬
nomen et post hoc infinitivus vel partieipium ; aut pronomen praecedit , inter quod et in¬
finitivum inseritur verbum regens ; aut infinitivus primam , verbum regens ultimam sedem
habet , pronomen mediam ; aut denique infinitivus interpositus est inter verbum regens et
pronomen , quod nisi singulari causa postulatum , non fit .

1 . Verbum regens praecedit , sequitur pronomen et post hoc infinitivus vel partieipium .
Sine vi pronomen exstat 2 , 4 , 4 : ov ydo sxäv ys ßovXr}6sxai 4 « « S sX & ovxag slg xrjv 'EXXuöa
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änccyysU . M . — 2 , 5 , 22 : ort 6 suog aocig xovxov alxiog xb xolg "Elh ] 6iv IlCb m6xbv ytvitöca .
— 3 , 1 , 18 : oluai uv vuäg usya ovrjOca xb öxctäxBv ^ a . — 3 , 1 , 39 : olaai av vuäg % ävv
Iv xaiQcö noiijöai . — 3 , 2 , 3 : oluai y &Q av ijuäg xoiavxa Tta & sov . — 3 , 2 , 8 : dväyxrj tjLiäg
xoXlyv aftviiiav sysiv . — 3 , 2 , 24 : ei scÖQa yiiäg llsvslv naoaexsva & Lisvovg . — 3 , 2 , 29 :
c<vaQ %tcc av xal äxa ^ la Ivolll ^ ov rjLiäg änoXs6 % aL . — 3 , 3 , 2 : sl ovv oqcÖijv vuäg öcoxrjQtöv
xi ßovksvopsvovg . — 3 , 3 , 12 : BitBidr} scoqcov fjiiag bv xcö usvblv xaxäg fiav 7icc6%ovxag ,
avtmoLBiv ös od dvvaLisvovg . — 5 , 5 , 11 : vvv ob axovoiisv VLiäg Big xs xt}v nöhv ßia tcuq -

zltilviföxag Iviovg axrjvovv sv xalg olxiaig ___ — . 5 , 6 , 20 : oqcöilev vjiäg äizooovg üvxag .
— 5 , 7 , 9 : jtolcö ö ' VLiäg s ^ anax ^ svxag xal yoyxsv & svxag vii sliov ijxBiv Big & ä6iv . —-•

5 , 7 , 27 : 7ioLrj6ov6iv vfiüg xäv Xöycov ftr) äy. ovöai . — 6 , 3 , 25 : cousüa vjiäg . . . xrjg vvxxbg
rfesiv | srl Toug noXs ^ lovg . — 6 , 3 , 26 : cpus & a v ^ äg itv & OLisvovg xcc jrao ' tjliiv cpoßrj & svxag
oivBö & aL äitodoävxag snl ftäXaxxav . — 6 , 4 , 17 : xäv ö ' smxrjdsicov baä vfiäg dso [iEvovg . —

6 5 , 14 : i'6xs libv (ib ___ oiiösva nco xlvbvvov nQo£svt'j6avxu vlllv b & bXovölov . — 6 , 6 , 27 ;
sl xki oUi fta dÖLXovvza xl ayBO& au — 7 , 1 , 28 : böxl xt,g ovxcog äcpoav , oSng ohxai av

nuäg xiQiyBVbö & UL . — 7 , 2 , 25 : vxL6%vovLisvog x 'äXXa x 'b 6b cplXa iioi ^ oj/ öaötfcu xal — — .
7 6 , 11 : Ttvvd-avöuBVog vuäg bv nodxxSLV . ■—■ 7 , 6 , 12 : ijyov tfofttv coui] v xa.yj.6x 1 av VLiäg
dg xr}v Aolav öiaß -i] vai . — 7 , 6 , 22 : nä6av olSa yiiäg cpvXa ^ aLisvovg . — 7 , ß , 40 : xal boxsl
ys uot xovxo Viiäg % Qäxov i) iiäv 6xoaxr ]yr] 6ai . — 7 , 7 , 14 : oiiiai Ö ' av ovv — viiäg cwro -
Xaßsiv . — 7 , 7 , 44 : scpaöav ob üb xal däou s %elv naou 6ov . — 7 , 7 , 49 : Lifj nsQuöstv lib
Öiä 6b avoLioiag s %ovxa Iv xy öxoaxiä . — Vim habet pronomen his locis : 1 , 3 , 6 : voiiit ,a

yixQ VLiäg Bfiol Bivai xal naxalda xal ___ — . 1 , 3 , 19 : ( öoxel 8s liol ___ ) rjiiäg cT äxovöavxag
Tiobg xavxa ßovlBViöüai . — 1 , 5 , 16 : völligste av xrjds xf] tjiiBQa siib xb xaxaxBxotpBö & at, xai
vuäg ___ — . 1 , 9 , 26 : ßov ?-sxai. ovv xal 6b xovxcov ysv6a6tiaL . — 2 , 1 , 11 : voiüt ^ t, öa xai
vuäg bovtov tlvai . — 2 , 5 , 12 : b%co llxiaag xal 6e ßovh 'ßBG & ai . — 3 , 1 , 37 : dixaiov bgxlv

imäg öiatpBQBLV xi xovxcov . ■— ähovv ÖbI vfiäg avxoi 'g afiiivovg xb xov nlri % ovg aivai - xal
..... — . 3 , 5 , 5 : öipovxat, xal Jjiiäg Bvxav & a TzoosvoLih' ovg . — 4 , 6 , 8 : ä ^ ot libv ovv ÖoxbI

..... ^ ufig öa ßovkevEOQai . — cf. 5 , 1 , 7 . — 5 , 6 , 29 : ijÖBi- yug xal blis ovx ansioov vvxa .
— 6 , 1 , 29 : ov % svq }'j6sxe biib 6xaaiät ,ovxa . — 6 , 6 , 15 : aav avxbg 'AyaQlag <pi '] 6y blib xl
xovxcov ahiov Bivai . — 7 , 1 , 30 : bv ^ olicl . . . . (iVQidg blib ys xaxd yyg oQyviäg ysvsö & ai,. —

6 , 2 , 10 : cbg al6 %Qov bX >] ___ xovg libv srofoug 6tpäg aysiv — — .
2 . Pronomen primain , infinitivus Yel participium tertiam sedem habet , verbum regens

int er iitrumque insertum est . Pronomen vim non habet : 2 , 5 , 13 : dg iiähöxa viiäg vvv

yiyvcÖ6xco xBvVLicoLLBVovg . — 5 , 8 , 19 : sl ös vßosi iis voiii & te xavxa nouxxEiv . — 6 , 6 , 17 :
uuvvfiL ..... li ?jxs lib fSsvocpcövxa xsXbv6kl a <pE ). s6 $ ca xbv avöoa ___ — . 7 , 6 , 32 : syco libv
vuäg cprjUL dixaiag av cbv Iftot yakBTtaivsxs xovxcov xolg ftsolg %Üqlv sldsvai cbg aya & cov . —

quibus locis pronomen se applicat ad vocabulum praecedens quod cum accentu effertur ;
aliis autem locis vis quae inest in pronomine , efficit ut praecedat , ut 2 , 5 , 4 : övvaciai ovxs
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Ca « töfraöOm nsLQcö ^ evov j/ tiäg xaxcäg tcoieZv . — 2 , 5 , 8 : xäv d ' KV& QcmLvcov öa lya ......
vo [ii %a [iEyi6xov slvui rftiZv uya & ov . — 2 , 5 , 11 : öa öe vvv 6q (5 x ~!\ v xe Kvqov üuvkjuv xal
%äqav e %ovxcc ___ — . 3 , 1 , 17 : ij ^ cüg de . . . . xi av ol6 {isfta ita & tlv . — 4 , 6 , 14 : vpäg yuo
hycoyE ...... dxovco ...... xIejiteiv [ieIstüv . — 4 , 6 , 16 : xdya vfiäg dxovco dsivovg Eivai
x ! e % xeiv . —

3 . Infinitivus vel participium primam sedem habet , verbum regens tertiam , pronomeu
rnediam . 1 , 7 , 5 : ov (iE îvrj6E6 & ai 6s <pa6iv . — 2 , 5 , 3 : q>vXaxx6 (i£vov Ös 6s xe vqoo .....
cf. supra 2 , 3 , 20 . 2 , 3 , 26 . 7 , 2 , 16 . — Huc pertinet etiam locus 1 , 3 , 15 : mg iiav öxqk -
xr\ yy\ 6ovxa e \jle xavxrjv xi\ v 6xqa.xiqyiav [iqdtlg vficöv kEykxa . —

4 . Infinitivus vel participium mediam sedem habet ibi tantum ubi siugularis causa
postulat . Sic 1 , 3 , 18 : öoxeZ de poi ..... ewtifrat xai ■iftiäg in pronomen propterea quod
vim habet , enunciatum desinit . In locis 1 , 7 , 3 : vo [iit ,cov ß /iatvoug xul xasixxovg nollav
ßacßdocov vfiäg Eivai . — 5 , 6 , 30 : sl psv eojqcov ccitoQovvxag v îäg . — 6 , 5 , 14 : ov yäg
do '̂ rjg ogä äeoiisvovg v îäg elg dvÖQscoxrjxa . — 3 , 2 , 29 : vo [ii£,ovxsg ovxcov psv dq %6vxodv
xal rj îäv % ei % o îevcov Ixavovg Eivai rjiiäg ntQiyiviöftca xä noXt ^ia adjectiva vel participia
propter "vim quae inest in iis praecedunt . In loco 7 , 6 , 13 : mei <5 ' 'Jqiöxaqxog exoSXvs
öianlüv rj ^ üg in unum quasi coaluit IxcqXve ciun infinitivo ; et 7 , 7 , 8 : dnonoQEvofiEvovg
rj (iäg ouö ' Evavfao & ijvccL oöov övvaßai mixqEiiEtg pronomen se applicavit ad participium
cum vi elatum .

Praeterea duobus locis accusativus cum infinitivo subjectum est . Ibi id vocabulum
priorem locum habet , in quo vis inest . 2 , 5 , 15 : xo ea rjjiZv ujiiöxeiv . — 7 , 7 , 26 : rd
JUOXEVEG & cd 6E . —

Ita etiam in genetivis absolutis tum tantum priore loco positum est pronomen qiuun
vim habet . Sic in locis 1 , 3 , 6 : tag spov ovv iövxog o %y av xal v ^iEZg ..... — . 2 , 5 , 23 :
vpnv TtaQovxav . — 3 , 2 , 9 : ^ ficöv jratfrofiaVcov— 4 , 1 , 27 : l (iov rjyov [iivov . — 6 , 2 , 5 :
•fjfiäv xa& rftiEvav . — 6 , 2 , 10 : xr\ v Gcoxrjolav 6ifäv xaxEioya6[iEvcov . Eadem de causa in
locis 2 , 4, 5 : xal ä (ia xccvxa noiovvxcav r̂ iäv . — 5 , 6 , 3 : ort ov% cog xolg "ED .rjoL nolE ^ -
Govxav öcpäv eYtioi . — 5 , 7 , 10 : xi yüg , aq %ovxag aiQov ^ Lvcov v îäv tyä xivi s ^inoSciv slfit }
— 5 , 8 , 10 : naoEöxrjxöxcov rjfiäv . — 6 , 5 , 17 : ethovxcov (isv rjfiäv . . . dmövxav dl . . . — .
7 , 6 , 27 : ev xoiavxy dvdyxy ovxav v [iäv . — 7 , 6 , 39 : kocoxävxog Epov . — 7 , 7 , 37 : cog
qiilov öVtog 6ov , participium praecedit . In loco 3 , 2 , 9 : tieqI öcoxrjqiag rjnäv leyovxav
pronomen ad vocabulum cum vi elatum se applicat . Chiasmus inest in loco 7 , 7 , 32 :
öoü y & Q xoaxovvxog dovlEia vtikq %u avxoZg , xquxov [ievov öe 6ov EkEv & EQiu .

Pauca liceat addere de iis locis , in quibus accusativus cum infinitivo pendet e verbo
dei vel XQV - Haec enim verba plerumque inseruntur inter pronomen et infinitivum , sive
vim habet pronomen , quod saepius legitur , sive non habet . 1 , 7 , 7 : ijv cViJfiEtg vixrjöapEv ,
ijftäg öst toug rjuexEQOvg (plkovg rovxcov EyxqaxeZg jrot ^ ßat . — 2 , 3 , 27 : vfiäg ö ' av rmZv
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ösyöei d ^toflOT . — 3 , 1 , 44 : et xal rj ^ äg äsl vvv xarafict & ovrccg ___ avrovg ra avÖoctg aya -
% ovg slvau aal ..... — . 3 , 2 , 6 : rjn &g äs äsl rccvrcc oqävrag yerptors E^ anarrj & i] vai hvi vno
rovrav . -— 5 , 4 , 21 : vfiäg äsl mxQccGxsva & ö & ai . — 5 , 6 , 5 : rjiiccg yeco östjösi rd nlola
noQit, uv . — vpüg äsrjöEi touj? (iaypy, kvovg sivai . — 5 , 8 , 11 : rovrov ovv evexcc fövrctg tjfiäg
äsl KcitOQvyßrivai ; — 6 , 4 , 12 : vpäg äs äst TtaQaGxEvd & öftcci.. — 6 , 5 , 18 : jj .uäg äs xal
dno roü %agiov äsl äiÖäöxsö & cti, __ — . 7 , 1 , 30 > sdv äs fiy övvrjö & E ravra , rj ^ üg öel däu -
xovfisvovg rfjg yovv 'EkXdäog îrj 6vsQS6 & ai . — 1 , 4 , 14 : lya ovv (pruii vpäg %oi]vca öiceßijvaL
rov EvcpQttTtjv norafiov . — 3 , 2 , 24 : xal r̂ iäg ä : äv ap ^ v syays %orivai prpua -, yavsoovg
ilvca ol'xccös (x>Q [irj (iEVOvg . —

Jis tantum locis , in quibus ad aliud vocabulum se applicat äsl vel %QV aQ te pronomen
positum legitur , quod aeeidit post %i interrogativum 4 , 6 , 19 : xal xl äsl es Isvai xal Xiitslv
rfjv ömöQocpvkaxiav ; [ cf. 2 , 1 , 10 . 2 , 4 , 19 . 2 , 4 , 7 . 6 , 6 , 4 . 1 , 3 , IL ] — post particulas
negativas 6 , 6 , 14 : ovxovv äsl ovts svög ävöoog svsxa ovrs ävolv rjfiüg touj ulXovg rijg
'EXXdäog aitE %E6ftca . — 5 , 7 , 5 : ov %orf jie sv& iväs ditsX & slv . [ cf. 6 , 4 , 32 . 5 , 1 , 10 . 5 , 1 , 14 .
5 , 6 , 22 . 6 , 5 , 21 . 7 , 6 , 30 .] — post aliud vocabulum cum vi elatum 7 , 7 , 34 : sl ravrd
xs oepslXoiro aXXovg %s xosirrovag rovrav äsoi, es {ilo & ovo & cu . [ cf. 6 , 6 , 25 . 4 , 8 , 14 . 3 , 2 , 28 .]

Tribus locis infinitivus propter vim quae in eo inest , primam sedem habet , veii >um
äsl tertiam , pronomen mediam . 3 , 2 , 34 : öijXov ort, nooEvsö & ai r̂ iäg äsl . — 3 , 2 , 36 :
ovx ccv ojtots ot jcoXs [iioc skd 'oi.EV ßovXsvs69,ai, yftiäg öeol . ■— 6 , 1 , 31 : oru r ^ g yovao %iag
omi %EQ % al ft£ öel . —

c . De genetivo pronominis personalis qui pendet vel ex comparativo
vel ex alio nomine .

Pauca sunt quae hie dicenda videantur . Omnibus fere locis cujusvis nominis gene -
tivi post comparativum collocati leguntur . Ita genetivus nominis substantivi quater tantum
in omnibus anabasis libris ante comparativum legitur idque propter vim suam . 1 , 5 , 2 :
itoXv yda räv tnnav hrQSjfpv -fräraw . — 3 , 1 , 24 : räv örQccrfjyäv ä ^ toörQartjyorEQOi,. —
3 , 2 , 19 : räv irntav __ In docpaXsGrsQov ox ^ avog . — 5 , 6 , 22 : rrjg 'EXXdäog oväsv itsql
nXsiovog noLslö & at,. ßeliquis locis omnibus comparativus priorem locum obtinet . Sic le -
gimus nooreoa 1 , 2 , 25 ,- xaxiovg 1 , 3 , 18 ,- xaxiovsg 3 , 2 , 17j ftsi£cov 1 , 3 , 19 ; dvarsga
1 , 4 , 17 . 4 , 2 , 25 . 26 ; noXs ^ iärsgot 1 , 5 , 16 ; d ^ slvovg xal xosirxovg 1 , 7 , 3 ; % Xov6iarsoovg
1 , 9 , 16 ,• päXXov 2 , 5 , 14 ,- XQslrrov 2 , 5 , 19 . xosirra 3 , 1 , 4 . 5 , 6 , 8 ; d ^ ELVOvg 3 , 1 , 37 ;
mnisXEGrsQovg 3 , 2 , 30 ; nkeov 3 , 2 , 34 . 3 , 3 , 11 . 7 , 5 , 15 . tcXelov 7 , 3 , 12 ; ßQa %vrsQu
3 , 3 , 7 ; naxoörEQOv 3 , 4 , 16 ; aQoöcorsQa 4 , 3 , 34 . vörsoov 4 , 2 , 34 ; (isiovEg 4 , 5 , 36 .
lislov 4 , 3 , 34 . 5 , 6 , 9 . 6 , 4 , 3 . 7 , 1 , 27 ; jjtrovs 5 , 6 , 18 ; eXärrovg 7 , 1 , 27 . 7 , 2 , 6 ;
xäkhov 7 , 7 , 41 .

Ita etiam genetivus pronominis personalis semper fere post comparativum collocatus
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est . Videtur tarnen hoc quoque non parvi momenti esse , quo loco substantivum positum
sit , ad quod comparativus pertineat . Habemus certe comparativum xqEixxav 1 , 2 , 26 :
ovSevi Jta xqeixxovl savxov slg %EiQccg eI &eiv . — 7 , 7 , 34 : eI xavxä xe ocpEiloixo &)>Xov§ xe
xQstxxovagxovxeov ÖEOi 0E [ii6 & ov6 & (u , ante genetivum positum cum nomine ad quod per -
tinet ; contra 7 , 7 , 31 : xovxav xQstxxovag zovg AaxsSai ^ ovlovg , comparativus cum nomine
suo post genetivum positus est . Duobus aliis locis , in quibus hie comparativus cum ge -
netivo pronominis exstat , 5 , 4 , 21 : oxag xal xolg (plkoig xäv ßaQßägcov SöI- exe xoslxxovg
■avräv Etvai . — 7 , 6 , 35 : vtisq mv syä amqiftruiai xe TtXslGxa xcd xavxa itokv xqeixxoGiv
liiavxov , ex antecedentibus verbis facillime substantivum subauditur , ad quod comparativus
referendus est .

[lällov ante genetivum legitur 2 , 1 , 23 : dvrjxol fiäAAov r/ näv , post genetivum , qui
magnam vim habet 1 , 9 , 4 : xal xäv savxov vjioSssGxiQav (lätäov ; quo loco etiam gene -
tivus savxov ante comparativum vnodEsöxEQwv collocatus est et propter articulum additum
et ne genetivus vnoÖEsöxsQcov a comparativo jiäAAov sejungeretur .

Praeterea habemus locos 3 , 1 , 23 : ßäpaxa ixaväxsQa xovxcav . — 7 , 7 , 33 : nlslovag
xovxeiv . — -6 , 3 , 18 : svxi,[ioxEQOvg Exslvav .

Comparativus ßslxicov bis in anabasi legitur post genetivum pronominis , cum vi
elatum : 3 , 2 , 23 : ovg ovx uv T̂ iäv (pa.Lrm.EV ßskxlovg eIvcu . — 2 , 2 , 1 : ort nqXXovg yccLi]
'dqualog slvai Jlsgöccg savxov ßeXxlovg . 1) — Denique legitur 1 , 5 , 16 : xal vpäg ov % oXv
Efiov vöxeqov , quo loco et pronomen ad adverbium nolv se applieavit , et comparativus ,
propter vim quam habet , ultimam enunciati sedem obtinuit .

Etiam aliae voces ad comparativi notionem prope accedentes genetivum post se po¬
situm habent . Sic substantivorum genetivi leguntur post vöxeqsiv l , -7 , 12 ; nsoislvai 1 , 9 , 24
3iEQLylyv£6 & ai. 2 , 1 , 13 ,- ^ iuo /Uov 1 , 3 , 21 ; 3CQOÖQa [i6vxEg 5 , 2 , 4 ; nollanläöia 7 , 7 , 27
7tQOEi6xr}xEi 1 , 2 , 1 . 6 , 2 , 9 ( sed cum articulo xolg xäv 'EIXyjvcov itqosGxr\ xÖGi 7 , 1 , 30 )
et si haec quoque addere licet , nsgav 1 , 5 , 10 . 4 , 3 , 3 . nsoa 6 , 5 , 7 ; a % oG% a6 % r\ vai 2 , 2 , 12
% QÖ6K> 3 , 2 , 22 ; & tupoxEQnftsv 3 , 4 , 29 ; sv % ev xal ev & ev 5 , 2 , 22 ; ( sed 5 , 6 , 7 : xr) g odov
xatf ixaxsoa .) ava 4 , 3 , 3 ; lv aoLöxEoä — lv fcfiß 4 , 3 , 17 ; tcoqqco 1 , 3 , 12 . 3 , 4 , 35 . —
Ita etiam genetivus pronominis personalis 3 , 2 , 14 : itolXanlaölovg ifiäv avxäv svixäxs . —
5 , 5 , 22 : xal akkoig TtoXkaxlaöloig vpäv snolE^ Gâ sv. — 4 , 3 , 28 : iv% tv xal tvftsv Gtpäv .
— 4 , 8 , 11 : % sqixxsvGovGiv r̂ iäv ol aro /lafuot . — 5 , 1 , 9 : vnEQxäd 'rjvrai yeco rjpäv . —
7 , 3 , 9 : ansxovöag r̂ iäv . — [ cf. 5 , 4 , 31 . 6 , 5 , 8 . 7 , 5 , 15 alia .] — 1 , 4 , 14 : xäv aXkav
■siKsov TtQOxinrjöEG & s öxoaxLcoxäv . — Sed nXsovsxxsZv pronomen ante se habet 5 , 8 , 13 :
r̂ iäv kIeovexxeiv . — cf. 3 , 1 , 37 xovxcov ejiXeovexxelxe . 2) —

' ) Hunc comparativum aliis locis saepe legimus ( 7 , 8 . 4 . 7 , 6 , 38 . 6 , 1 , 31 . 3 , 2 , 82 . 37 . 3S . 3 , 3 , 5 .) ,
sed sine genetivo ; in Hierone tarnen 1 , 1 bis exstat ante genetivum .

2) At in Hierone 8 , 1 ni.tovtXTtiv ante" pronomen legitur ibidemque [uwvixiiiv 1 , 18 , 19 .
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Secl genetivus pronominis etiam iis locis quibus ex alio nomine pendet , nisi vim
habet , rarissime ante hoc nomen legitur . Sexies legimns genetivum partitivum cum vi
elatum ante nomen 1 , 6 , 9 : v [iäv Ös ßv noefcog . — 1 , 7 , 7 : vpäv ös xäv 'Etärjvcav xcci
Gxscpavov sxäöxa xqvöovv öcoöo . — 3 , 1 , 16 : ^ mv ö ' ovösig oüösv dvxsm (i ( Xsixcct,. —
5 , 7 , 13 : xcci vpäv xivsg . — 5 , 7 , 32 : rjOccv ..... xcci rjfiäv o'l sösiöav . — 6 , 6 , 20 : mk
ovv ijiiäv xlvcc cclxiü . — bis sine vi positum pronomen se applicat ad aliud vocabulum ,
1 , 7 , 4 : sya vpäv xöv . . . uiasvcci ßovlöfisvov . . . — . 5 , 1 , 18 : htl telccv yuo vfiäv hatog -
svöovxcci xivsg . — Reliquis locis omnibus pronomen sequitur plerumque sine vi 1 , 3 , 5 :
(irideig vpäv . — 3 , 1 , 21 : oizoxeqol av rj ^ äv . — 3 , 1 , 35 : ovg [isv sovvrj & qoav 6vvs ^ cpa0iv
foäv . — 3 , 2 , 18 : sl ös Ttg vpäv d& v (isl . — 2 , 5 , 18 : bnööoig av vpäv ßovXäfie & a pa -
%söfrai . — 3 , 2 , 28 : ag itlslGxai . . . . $ £ & /' — 3 , 2 , 31 : xbv dsi vpäv svxvy %avovta . —
3 , 2 , 39 : o' öws v (iäv . — 4 , 8 , 12 : ol xgüxmoi rjficöv . — 5 , 5 , 20 : ol xäfivovxsg rj [iöv . —
5 , 7 , 11 : sl ös xig vpäv oXszai . — 5 , 7 , 14 : ovösvi rjiiäv slmsv . — 5 , 7 , 28 : 6V ävvpäv
$&Hiy . — 5 , 8 , 25 : sl psv wi vftäv dnrjx & opTiv . — 6 , 6 , 17 : aXlov vfiäv [irjösva . —
7 , 2 , 13 : sl ös xiva ifiäv lr$ oy,ai . — 7 , 3 , 47 : xaxayLsvsiv xivag ■fjfiäv . — 7 , 6 , 7 : öaosixöv
sxaöxog o 'lGel xov [irjvög vueäv . — semel etiam cum vi 5 , 8 , 8 : oxi slg ijpäv sirj . —

Item genetivus possessivus post nomen collocatur 3 , 2 , 29 : xovg 6xoaxr] yovg {jftäv .
3 , 3 , 16 : sv xm <SxQaxsv [iaxi, ^ fiäv . — 5 , 4 , 9 : Gv^ a%oi vpwv. — 5 , 8 , 27 : xy itaxgiöt,
p 0V > _ 6 ; ß 5 12 : ccl nöteis ^ äv . — 7 , 3 , 35 : ol jroAEfuot ^ äv . — semel tantum ante
nomen applicatus ad vocabulum praecedens cum accentu elatum : 4 , 8 , 11 : sl öiaxonsh ]
rjfiav t] cpäXay ^ . —

Item genetivus post \jlsGov collocatur : 2 , 2 , 3 : sv ftsöra rm &v xai ßuGiUag . — 5 , 2 , 26 :
slg xö (isGov sccvxäv xcci xäv noteplav . —



Bericht über das Schuljahr von Ostern 1863 bis Ostern 1864 .

A . Allgemeine Lehrverfassung .

Sexta .
Ordinarius : Candidat Hey dl er .

Religion . 3 St . w . Im S . combinirt mit Quinta . Im W . Biblische Geschichte des
N . T . Besprechung der evang . Perikopen . Katechismus u . Kirchenlieder . Cand . Heydler .

Deutsch . 2 St . w. OrthographischeUebungen , die Deelinationen der Hauptwörter
und Einiges aus der Flexionslehre des Zeitworts nach Jaenicke ' s Formenlehre . Ausserdem
Lese - und Declamations -Uebungen . Cand . Heydler .

Lateinisch . 10 St . w . Einübung der regelmässigen Formenlehre nach dem Lern¬
stoff , mündliche üebersetzungen aus Bonnell ' s Lesebuche , Exercitien und Extemporalien .
8 St . Cand . Heydler . Repetitionen der Vei' ba und Vocabeln aus Bonnell ' s Vocabular .
2 St . Dir . Dr . Köpke .

Geographie . 2 St . w . Im S . combinirt mit Quinta . Im W . Allgemeine Erdkunde ,
dann physische Geographie -von Asien und Afrika . Cand . Heydler .

Rechnen . 4 St . w . Die vier Grundrechnungsartenmit ganzen , benannten Zahlen .
Lehrer Wachsmuth .

Naturkunde . 2 St . w . Einleitendes zur Botanik und Besprechung von Pflanzen .
Im W . Das Thierreich . Lehrer Wachsmuth .

Zeichnen . 2 St . w . combinirt mit Quinta .
Schreiben . 3 St . w . combinirt mit Quinta,
Gesang . 2 St . w . Bekanntmachungmit der Notenschrift . Uebungen im Tonbilden

und Tontreffen . Einübung von Chorälen und Volksliedern . Lehrer Wachsmuth .

Quinta «
Ordinarius : Adiunct Dr. Jaenicke .

Religion . 3 St . w . Im S . Biblische Geschichte des A . T . bis Salomo . Im W .
Biblische Geschichte des N . T . Kirchenlieder . Lehrer Wachsmuth .

Deutsch . 2 St . w . OrthographischeUebungen , Lehre von der Interpunction und
den zusammengesetzten Sätzen . Leetüre und Uebungen im Erzählen und Deklamiren .
Adiunct Dr . Jaenicke .

Lateinisch . 10 St . w . Wiederholung der regelmässigen u . Einübung der unregel¬
mässigen Formenlehre ; die wichtigsten syntactischen Regeln . Mündliche und schriftliche
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Uebersetzungenaus Bonnell ' s Lesebuch . Wöchentlich ein Exercitium und ein Extemporale .
Vocabellernen nach Bonnell ' s Vocabular . Adiunct Dr . Jaenicke .

Französisch . 5 St . w . Formenlehre nach Plötz Elementar - Grammatik bis Lect .
72 , durch wöchentlich wiederholte Exercitien und Extemporalien eingeübt . Im S . Cand .
Heydler , im W . Oberlehrer Dr . Hasper .

Geographie . 2 St. w. Im S . Europa im Allgemeinen . Im W. Deutschland . Lehrer
Wachsmuth .

Rechnen . 3 St . w . Die gesammte Bruchrechnungund die Regula de tri . Lehrer
Wachsmuth .

Zeichnen . 2 St . w . Im W . Vorübungen , Linien , Winkel , ebene Figuren . Im S .
Zeichnen nach landschaftlichenVorlagen . Maler Hertzberg .

Schreiben . 3 St . w . Erlernen und Einüben des deutschen und lateinischen Al¬
phabets . Lehrer Wachsmuth .

Gesang . 2 St . w . Combinirt mit Sexta und Quarta .

Quarta .
Ordinarius : Adiunct Biermann .

Religion . 2 St . w . Geschichte des A . Bundes von Samuel bis zur Trennung des
Reiches . Uebersicht über die nach Salomo benannten Bächer . Leetüre des 1 . Buches
Mosis . Daneben Behandlung des Katechismus . Sprüche u . Kirchenlieder . Cand . Heydler .

Deutsch . 2 St . w . Uebungen im Lesen , Erzählen , Deklamiren . Erklärung von
Gedichten und prosaischen Lesestücken . Satzbau und Interpunction . Alle 14 Tage ein
Aufsatz erzählenden Inhalts . Im S . Oberlehrer Scoppewer , im W. Adiunct Biermann .

Lateinisch . 10 St . w . Casuslehre nebst Repetition der Congruenz - und Formen¬
lehre nach Ellendts und Seyfferts Grammatik , Extemporalien und Exercitien , letztere nach
Fritzsche . Vocabellernen nach Bonnell . Corn . Nepos . ( Iphicrates . Chabrias . Timotheus .
Datames . Epaminondas . Pelopidas . Agesilaus . Eumenes . Phocion . Timoleon .) Auswendig¬
lernen einzelner Sätze . Adiunct Biermann .

Griechisch . 6 St . w . Formenlehre bis zur Conj . der Verbi auf /« nach Frankes
Formenlehre ; wöchentliche Extemporalien ; Jacobs Lesebuch S . 1 — 41 . Dr . Seidel .

Französisch . 3 St . w . Grammatik nach Plötz Curs . I . Lect . 74 — 91 ; Exercitien
und Extemporalien , 2 St . Leetüre aus Lüdeckings Lesebuch I ., 1 St . Oberl . Dr . Schultze .

Geschichte . . 1 St . w . Uebersicht der deutschen Geschichte , dann brandenburgisch -
preussische Geschichte bis 1815 . Adiunct Dr . Jaenicke .

Geographie . 2 St . w . Die Balkan - Halbinsel . Grundlehren der Geographie nach
Daniels Lehrbuch § 1 — 35 mit Auswahl . Asien bis § 47 incl . Uebungen im Kartenzeichnen
auf Sydowschen Flussnetzen . Adiunct Dr . Jaenicke .

Mathematik . 1 St . w . Geometrische Vorübungen . Oberlehrer Scoppewer .
Rechnen . 2 St . w . Einfache und zusammengesetzteRegula de tri , Gesellschafts - ,

Zins - , Diskonto -Rechnung . Oberlehrer Scoppewer .
Zeichnen . 2 St . w . Im S . nach landschaftlichenVorlagen u . Umrissen von Köpfen ;

im W . Projectionslehre , Zeichnen nach Körpern . Maler Hertzberg . *
Gesang . 2 St . w . combinirt mit Sexta und Quinta .

Tertia .
Ordinarius : Ordentlicher Lehrer Dr . Seidel .

Religion . 2 St . w . Im S . Leetüre der Apostelgeschichte cap . XII — XXVIII . Im W .
Geschichte des Lebens Jesu nach den Synoptikern . Däneben Besprechung des 4 . u . 5 . Hauptst .
des Katechismus und Wiederholungder übrigen . Sprüche und Repetition früher erlernter
Kirchenlieder . Cand . Heydler .
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Deutsch . 2 St . w. (im S . 3 St . w .) Leetüre und Besprechung epischer Gedichte ;
Vorträge und Declamationen ; vierwöchentlich ein Aufsatz . Dr . Seidel .

Latein . 10 St . w . Davon 4 St . Caesar de bello Gall . I — VI . 4 St . Repetition der
Casuslehre und die Moduslehre nach Ellendt - Seyfferts Grammatik ; -wöchentlich ein Extem¬
porale . Dr . Seidel . Ovid . 2 St . Im S . Metam . lib . IV . u . V . mit Auswahl , längere Par -
tieen sind auswendig gelernt . Oberlehrer Dr . Hasper . Im W . lib . VI . VII . VIII . mit
Auswahl . Dr . Seidel .

Griechisch . 6 St. w . Formenlehre der Verba namentlich der Anomala , Repetition
der ganzen Formenlehre . Wöchentlich ein Extemporale , mitunter dazu ein Exercitium .
Xen . Anab . II . III . Im S . wurde nach und nach 1 , 9 ganz gelernt . Adiunct Biermann .

Französisch . 3 St . w . Grammatik nach Plötz Curs . IL Lect . 1 — 23 ; Exercitien ,
Extemporalien und Inhaltsangabennach dem Gelesenen , 2 St . Leetüre aus Michaud , pre -
miere croisade ( ed . Goebel vol . III ) p . 187 — 235 , und Thierry , histoire de l ' Angleterre
( ed . Goebel vol . XXV ) p . 1 — 132 . 1 St . Oberlehrer Dr . Schultze .Geschichte . 2 St . w . Im S . Uebersicht der allgemeinen Geschichte von Rudolf
von Habsburg bis auf Friedrich den Grossen ; im W . asiatische und griechische Geschichte
bis auf Alexander den Grossen . Adiunct Dr . Jaenicke .

Geographie . 1 St . w . Physischeu . politische Geographie von Deutschland . Uebungen
im Kartenzeichnenmit Benutzung der Sydowschen Flussnetze . Adiunct Dr . Jaenicke .

Mathematik 3 St . \v . Im S . Planimetrie , erste Hälfte ; im W . Arithmetik , erster
Cursus . Häusliche Aufgaben . Oberlehrer Scoppewer .

Naturkunde . 2 St . w. (im W.) Das menschliche Skelett , System des Thierreichs .
Oberlehrer Scoppewer .

Zeichnen . 2 St . w . ( davon im W . eine ausser der Schulzeit .) Im S . Zeichnen und
Tuschen mit einfachen Farben nach landschaftlichen , figürlichen u . architektonischenVor¬
legeblättern . Im W . Schattenconstruetionenund Linienperspective . Zeichnen u . Tuschen
mit einfachen Farben nach Körpern . Maler Hertzberg .

Gesang Einübung von Chorälen und Volksliedern . Die Geübteren nahmen an der
Uebungsstundedes gesammten gemischten Chores Theil . Lehrer Wachsmuth .

S e c u n d a .
Ordinarius : Oberlehrer Dr . Schultze .

Religion . 2 St . w . Bibelkunde , im S . die didaktischen u . prophetischen Schriften
des A . T . ; im W . Apocryphen des A . T . , jüdische Geschichte bis 70 n . Chr ., die 4 Evan¬
gelien , Leetüre der Bergpredigt im Urtext . Oberlehrer Dr . Schultze .

Deutsch . 2 St . w . Einleitimg in die epische Poesie . Ausgewählte Stücke aus der
zweiten Hälfte von der Nibelunge not ; vollständig Lied XIV u . XX , aus denen einzelne
Stellen memorirt wurden . Der ai-me Heinrich von Hartmann von Aue . Daneben Wieder¬
holung der Hauptstücke von der Formenlehre . Aufsätze u . Uebungen im freien Vortrage ,
an die Privatlectiire anknüpfend . Adiunct Dr . Jaenicke .

Lateinisch . Im S . 9 , im W . 10 St . w . Im S . Livius I . u . Vergils Aeneide I . u . II .
Aus Vergil sind verschiedene Stellen auswendig gelernt . 4 St . Privatim und repetendo
Caesar de bello Gallico I — IV und alle in die Griechische Geschichte, einschlagendenvitae
des Cornel . Diese Privatlektüre wurde durch lateinische Inhaltsangabe in der Classe con -
trolirt , 1 St . Im W . Ciceros Reden de imperio Gn . Pompeii u . pro Milone , aus denen verschie¬
dene Stellen auswendig gelernt wurden , 3 St . ; privatim Livius , in einer Auswahl aus den
ersten acht Büchern die für die geschichtliche Entwickelung Roms bedeutsamsten Stellen , 1 St .
Ausserdem wöchentliche Extemporalien , Exercitien nach Seyffert , freie Inhaltsangabenaus
Livius und Cicero , 2 St . Wiederholung der Grammatik ; mündliche Uebersetzungen aus
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Seyfferts Uebungsstücken , 2 St . Oberlehrer Dr . Hasper . Im W . Verg . Aen . III u . IV .
bis zur Hälfte . Adiunct Dr . Jaenicke .

Griechisch . 6 St . w. Repetition der Formenlehre , das Wichtigste vom Gebrauch
der Casus und Modi nach Seyffert ; wöchentlich abwechselnd ein Exercitium und ein Ex¬
temporale , 2 St . Leetüre , im S . Hom . Od . VII — VIII (privatim XIV ) , Xenoph . Hell . V ,
! _ 4 , 18 (privatim Xen . Anab . III) ; im W . Hom . Od . XV - XVI (privatim XVIII — XIX ,
1 — 204) , Herod . I , 25 — 78 (privatim Xen . Hell . V , 4 und Anab . V ) , je 2 St . Oberlehrer
Dr ; Schultze .

Französisch . 3 St . w . Grammatik nach Plötz Curs . II . Lect . 24 — 65 . Exercitien ,
Extemporalien u . Inhaltsangaben nach dem Gelesenen , 2 St . Leetüre aus Collect . Goebel
VIII (Nouvelles pittoresques ) und V ( Choix de nouvelles ) , 1 St . Oberl . Dr . Schultze .

Englisch . (Ausser der Schulzeit .) Im S . 2 St . w . Grammatik u . Exercitien nach
Plate I . Leetüre von Lüdeking I . Lernen von Gedichten . Im W. combinirt mit Prima .
Adiunct Biermann .

Geschichte und Geographie . 3 St . w . Im S . zweite Hälfte der griechischen ,
im "W . erste Hälfte der römischen Geschichte . Oberlehrer Dr . Hasper .

Mathematik . 4 St . w . Im S . Planimetrie , zweite Hälfte ; im W . Arithmetik , zweiter
Cursus . Häusliche Aufgaben . Oberlehrer Scoppewer .

Physik . 1 St . w . Mechanische und chemische Eigenschaften der Körper . Ober¬
lehrer Scoppewer .

Zeichnen . 2 St . w . ( davon im "VV. eine ausser der Schulzeit .) Im S . Zeichnen und
Tuschen mit bunten Farben nach - Vorlagen und nach der Natur . Einige Schüler malten
in Oel . Im W . Einiges aus der Kunstgeschichte mit Vorlegimg der besten Antiken und
der vorzüglichsten Bilder , der Attribute der Heiligen u . s . vv . , die Baustile der verschie¬
denen Zeiten . Maler Hertz -berg .

Gesang . 2 St . w . combinirt mit Tertia und Prima . Lehrer Wachsmuth .
Vlieinata für die deutschen Aufsätze »

1 . Wilhelm Teils Leben und Tod , Erzählung nach Schiller (Act 4 , Sc . 3 ) und Unland . 2 . a ) Mein
Lieblingsschriftsteller , b ) Das Lächerliche des Stolzes . 3 . Vortheile und Nachtheile der Aus¬
wanderung . (Klassenarbeit .) 4 . a ) Uebersetzung von Aen . 1 , 1 — 50 in ffinffiissigen Jamben , b ) Noth
bricht Eisen . 5 . Wohl dem , der Freunde hat ; weh dem , der ihrer bedarf . G. a ) Od . S , 46 — 110
in deutschen Hexametern , b ) Freier poetischer Versuch . 7 . Nichtswürdig ist die Nation , die nicht
ihr Alles freudig setzt an ihre Ehre . 8 . a ) Der getreue Eckart warnt jedermann , b ) Gemach
wird das Kleine gross , jählings das Grosse klein . 9 . Walther und Hildegunde , Erzählung nach
Simrock , Ab . 1 — (j . 10 . Beschluss nach Simrock , Ab . 7 — 12 . 11 . Selbstgewähltes Thema .

Prima .
Ordinarius : Der Director .

Religion . 2 St . w . Im S . Kirchengeschichte , zweiter Theil ; im W . Schluss der
Kirchengeschichte , Uebersicht der Unterscheidungslehrenund Leetüre der Augsburgischen
Confession . Oberlehrer Dr . Schultze .

Deutsch . 3 St . w . Im S . Im Anschluss an Aristotelis Elem . logic . ed . Trendelen¬
burg Einiges aus der Lehre von den Begriffen . Im S . u . W . Geschichte der Sturm - und Drang¬
periode in unserer Litteratur . Götheimd Schiller . Die Romantiker . Aufsätze . Dir . Dr . Köpke .

Latein . 8 St . w . Davon 2 St. Tacitus Histor . H . III . u . IV . , 3 St . Cicero de Prov .
Consul ., Pilipp . I . IL , pro Plancio u . Tuscul . Quaest . V . Privatim : Quintil . Inst . Or . X .
Grammatische und stilistische Uebungen in Aufsätzen , Exercitien und Extemporalien . Der
Director . 2 St . Horaz Od . üb . II . u . III . ; sechs Oden wurden memorirt . Dr . Seidel .

Griechisch . 6 St . ( im S . 5 St .) w . Im S . Demosthenis Olynth . I , II , III , Hom . R .
lib . V ( von v . 430 an) VI , VII . Privatim Plutarchi vita Demosthenis et Ciceronis , Hom .
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II . X , XI , XII . Im W . Thucyd . lib . I . mit Uebergehung einiger Reden . Sophoclis Antigone ,
Hom . VIII , IX , XIII , XIV , letztere privatim oder cursorisch . Aus Homer sind characteristisclie
Stellen vielfach auswendig gelernt worden . Exercitien und Extemporalien ; griechische
Inhaltsangaben des Gelesenen . Im W . kam wöchentl . 1 St . Grammatik hinzu . Oberlehrer
Dr . Hasper .

Hebräisch . 2 St . w . Wiederholungder regelmässigen Formenlehre , Einübung der
unregelmässigen Verba und der Partikeln nach Gesenius Gramm . Exercitien und Extem¬
poralien . Leetüre von Josua cap . I — VII und XIV Psalmen . Cand . Heydler .

Französisch . 3 St w . GrammatischeRepetitionen nach Plötz Curs . IL ; Extem¬
poralien , Exercitien und Aufsätze im Anschluss an dieLectüre ; Sprechübungennach Plötz
Vocabulaire systematique , 2 St . ; Leetüre : Bazancourt , l' expedition de Crimee ed . Goebel ,
zweite Hälfte , I St . Oberlehrer Dr . Schultze .

Englisch . ( Ausser der Schulzeit .) Im S . 1 St . w . Grammatik u . Exercitien nach
Plate IL Beendigung der Leetüre von Shakespeares Macbeth . Im W . combinirt mit Se -
eunda . 2 St . w . Leetüre von Macaulay cap . III . Exercitien aus Plate IL Adi . Biermann .

Geschichte und Geographie . 3 St . w . Allgemeine Weltgeschichte von 1740 —
1813 . Repetitionen aus der alten und mittleren Geschichte und verschiedenen Gebieten
der Geographie . Dir . Dr . Köpke .

Mathematik . 4 St . w . Im S . Repetitionen sowohl der Planimetrie und einiger
Sätze der neueren Geometrie als auch der arithmetischen Pensen . Im W . Stereometrie .
Häusliche Ausarbeitungen von Aufgaben . Oberlehrer Scoppewer .

Physik . 2 St . w . Im S . Optik ; im W . Wärmelehre . Oberlehrer Scoppewer .
Zeichnen . 2 St . w . ( davon im W . 1 ausser der Schulzeit .) combinirt mit Secunda .

Maler Hertzberg .
Gesang . 2 St . w . combinirt mit Tertia und Secunda . Lehrer Wachsmuth .

Themata zu den deutschem Aufsätze « .
1 . Es bildet ein Talent sieh in der Stille , sich ein Charakter in dem Strom der Welt . Gütlio .
2 . Weshalb fand das Christentum leichter bei den Griechen und Kömern Eingang , als bei den
Juden . 3 . Wodurch erlangte und behauptete Europa die erste Stelle unter den Erdtheilen . 4 . Was
du ererbt von deinen Vätern hast , erwirb es , um es zu besitzen . Göthe . 5 . Es giebt kein äusseres
Zeichen der Höflichkeit , welches nicht auf einem sittlichen Grunde beruhete . Göthe . G . a ) Ueber
Göthes Fragment „ die Geheimnisse " , b ) Ueber Göthes Zueignung . 7 . Des Menschen Engel ist
die Zeit . Schiller . 8 . Nicht Stimmenmehrheit ist des Rechtes Probe . Schiller .

Themata zu den lateinischen Aufsätzen .

1 . Quibus maxime virtutibus admirabilis extiterit P . Cornelius Scipio Afrieanns major , quaeritur .
2 . Q . Hortensius legem Maniliam dissuadet . 3 . Uter maior extiterit Themistocles an Aristides
quaeritur . 4 . Nihil esse inconstantius quam populi voluntatem , multa demonstrant exempla . 5 .
Saepe fortuna quos evexit homines ad duriorein casum reservat . G. Spartanorum magis quam
Atheniensium vita moresque laudabiles videntnr . 7 . Ea fato quodam data Itomanis sors est , nt
magnis omnibus bellis victi vicerint . Scip . ap . Liv . 8 . Crescit sub pondere virtus . 9 . Alcibiadem
malum fuisse civem demonstretur . 10 . Eortibus est fortuna viris data . Enn .

Themata zu den Ahiturienten - Arheiten .

3u 3Ttidjaefis 1803 . Deutsch : Was du ererbt von deinen Vätern hast , erwirb es , um es zu
besitzen . — Lateinisch : Saepe fortuna eos , quos ad summum potentiae fastigium evexit , ad
dnriorem casum reservat . — Mathematik : 1 . x -|- y _ _ x — y

x — y
V * — y + i

X

4%
4

: 9V >x - x » v ^ - y
2 . Die Gothaer Lebensversicherungsbank nimmt von Jemand , der 34 Jahr alt , für jedes 100 der
Versicherungssumme eine jährliche Prämie von 2 Thlr . 2G Sgr . 11 Pf . Welche Lebensdauer nimmt
die Bank nach ihren Sterblichkeitstabellen für den Versichernden an , wenn man die Zinsen zu
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4 ' /j ProCt . berechnet ? 3 ) Wie gross ist der Inhalt eines Kegels , dessen grösste Seite gleich 45 ' ,
dessen kleinste gleich 40 ' und dessen Grundfläche um ein Dreieck beschrieben ist , in welchem
einer Seite von 30 ' ein Winkel von 58° 59 ' 50 , " 2 gegenüber liegt ? 4 . Ein Winkel und ein Kreis
ausserhalb desselben sind gegeben ; man soll eine Gerade so ziehen , dass sie von dem Winkel
ein Dreieck von gegebenem Umfange und im Kreise eine Sehne von gegebener Länge abschneidet .

Den Turnunterricht ertheilte Adiunct Biermann in zwei wöchentlichen Stunden .
Nach dem Maasse ihrer Kraft und Leistungsfähigkeitwaren die Zöglinge und Hospiten in
Biegen getheilt , welche unter Aufsicht und Anleitung des Lehrers von Vorturnern geübt
wurden .

Den Fechtunterricht auf Hieb und Stich gab in zwei wöchentlichen Stunden der
Lehrer Spiegel an die erwachsenen Zöglinge der Ritter - Akademie . Derselbe ertheilte
auch in einer wöchentlichen Stunde den Tanzunterricht an die ungeübteren .

Den Schwimmunterricht ertheilte in der an der Oberhavel gelegenen , der Ritter -
Akademie allabendlich von 6 — 7 1/« Uhr zu alleinigem Gebrauche überlassenen Schwimm -
Austalt unter Aufsicht des Tagesinspicientender SchwimmlehrerRentsch .

Lehrbücher ^ Leitfaden 5 Tabellen und Atlanten ,
welche beim Unterricht von den Schülern gebraucht wurden :

Religion . Bibel . Katechismus ' . Brandenb .
Kirchengesangbuch .

VI. V . 0 . Schulz : Bibl . Lesebuch .
Deutsch . VI — III . Jänicke : Deutsche Recht¬

schreibung u . Formenlehre .
VI . V . Masius : Deutsches Lese¬

buch . 1 .
IV . III . Ecbtermeyer : Gedicht¬

sammlung .
IL Koberstein : Laut - u . Flexions¬

lehre . — Ph . Wackernagel :
Edelsteine .

Lateinisch . VI — III . BonnelLVocabularium .
VI . V . Bonnell : Uebungsstücke . —

Lernstoff.
IV . III . Ellendt : Lat . Grammatik

von Seyffert .
II . I . Zumpt : Lat . Grammatik .
III . Seyffert : Palaestra Musarum .
II . I . Seyffert : Uebungsbuch .

Griechisch . IV . III . Franke : Formenlehre .
II . I . Franke - Seyffert : Syntax .
IT . III . Jacobs : Elementarbuch 1 .

II . I . Köpke : Homerische Formen¬
lehre .

III — I . Franke : Aufgaben . 1 . 2 . 3.
Hebräisch I . Grundtext des A . T . —

Gesenius : Hebr . Grammatik bearb .
von Rödiger .

Französisch . V — II . Plötz . Cursus 1 . 2 .
I . Plötz : Vocabulaire systematique .
IV . Lüdecking : Lesebuch .

Englisch . II . I . Plate : Lehrgang.
Geschichte . Peter : Tabellen .

IV . Voigt : Grundriss derbranden -
burgisch - preuss . Geschichte .

n . I . Peter : Zeittafeln der Grie¬
chischen u . Römischen Gesch .

Geographie . Sydow : Atlas .
V . VI . Daniel : Leitfaden .
IV . III . Daniel : Lehrbuch .
Kiepert : Atlas der alten Welt .

Mathematik . III — I . Kambly : Elementar -
Mathematik .

Heis : Beispielsammlung .
Physik . II . I . Koppe : Physik .
Rechnen . VI . V . Böhme : Rechenaufgaben .

Lehrer und Beamte .
Im verangenen Jahre unterrichteten an der Ritter - Akademie : 1 . der Director .

2 . Oberlehrer Scoppewer . 3 . Oberlehrer Dr . Schultze . 4 . Oberlehrer Dr . Hasper .
5 . Ordentlicher Lehrer Dr . Seidel . 6 . Adiunct Biermann . 7 . Adiunct Dr . Jaenicke .
8 . Candid . minist. Heydler . 9 . Elementar - u . Gesanglehrer Wachsmuth . 10 . Zeichen¬
lehrer Maler Hertzberg . 11 . Fecht - und Tanzlehrer Spiegel . 12 . Schulamtscandidat
Dr . Scholz .

Unter dieselben waren die Lectionen in folgender Weise vertheilt :



35

Namen . s
T3u
O

Prima . Secunda . Tertia . Quarta . Quinta. Sexta .

1 . Prof .
Dr . Köpke ,

Director .

2 . Oberlehrer
Scoppewer
( seit Neujahr :
Dr . Scholz ) .

3 . Oberlehrer
Dr . Schnitte .

""4 . Oberlehrer

Dr . Hasper .

5 . Ordentlicher
Lehrer

Dr . Seidel .

6 . Adiunct
Biermann .

7 . Adiunct
Dr . Jaenicke .

8 . Candidatus
minist .

Heydler .

9 . Lehrer
Wachsmuth .

10 . Maler
Hertzberg .

11 . Tanz - und
Fechtlehrer
Spiegel .

II .

6 Latein .
3 Deutsch .
3 Geschichte

u . Geogr .

4 Mathemat .
2 Physik .

2 Religion .
3 Französ .

6 Griechisch .

III .

IV .

VI.

2 Horaz .

4 Mathemat .
I Physik .

2 Religion .
6 Griechisch .
3 Französ .

8 Latein .
3 Geschichte

u . Geogr .

3 Mathemat .
2 Naturgesch

3 Französ .

10 Latein .
2 Deutsch .

1 Mathemat .
2 Rechnen .

3 Französ ,

G Griechisch .

5 Französ .

2 Latein .

2 Hebräisch .

2 Deutsch .
2 Vergil .

3 Geschichte
u . Geogr .

3 Geschichte
u . Geogr .

2 Religion .

2 Gesang .

1 Zeichnen .
1 Zeichnen .

1 Zeichnen .

2 Fechten .

10 Latein .
2 Deutsch .

2 Religion . 3 Religion .
2 Deutsch .
8 Latein .
2 Geograph .

2 Gesang .

2 Zeichnen .

3 Religion .
2 Geographie
3 Rechnen .

3 Schreiben .

4 Rechnen .
2 Naturkunde

2 Zeichnen .

14 .

1!) .

22 .

22 .

20 .

22 .

21 .

21 .

1 Tanzen .
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Eine schwere Erkrankung zwang den Oberlehrer Scoppewer im November 1863
seinen Unterricht einstweilen in andere Hände zu legen . Zu Neujahr trat in seinen ma¬
thematischen und physikalischen Unterricht der SchulamtscandidatDr . Scholz ein .

Die Kasse der Ritter -Akademie verwaltete der Rendant des Evangelischen Hochstifts
Brandenburg , Major a . D . Herr Derling . — Arzt der Anstalt ist der Königliche Kreis -
Physikus , Herr Geheimer Sanitätsrath Dr. Steinbeck .

Schüler «
Die Frequenz war im Sommerhalbjahr 1863 in

im Winterhalbjahr 1863/4
Davon sassen während des letzten Halbjahrs in

Prima :
Victor von Thümen .

I . II . III. IV . V . VI .
8 . 12 . 14 . 21 . 9 . 15 . - - 79
6 . 12 . 17 . 26 . 9 . 17 . - - 87

! I

Paul Karbe .
Ludwig von Plotho .

I . Anton von Ziegesar.
* Bernhard Heyde n .

II . Caesar von Dachroeden .
Hans von Meyerinck .
Siegismund von Quast .
Hans von Bredow - Stechow .

I . * Kuno von Wulffen .
* Horst von Hake .
* Oskar von Cranach .
* Hermann Wiese .
* Louis Bieger.
Matthias von dem Knesebeck .
Christian von Rohr - Trieplatz .

II . Paul von Bredow - Stechow .

II .

Gert von Rundstedt .
* Hermann Metzenthin .
* Julius Hildebrand .

e c u n d a i

Terti «

* Eugen Schulz .
Georg von Stülpnagel .
Bruno von Britzke .
Oskar von Parpart .

* Paul Schoene .
Karl von Pieschel .

* Albert Miersch .
* Hennann Schneider.
* Eugen Hildach .

Adolf Karbe .
Max von Klitzing .

* Otto Kumberg .
* Paul Bendel .

«I n a r t a

I . Hans Schoene .
Otto Gericke .
Max Ventzky .

Quinta :
Hermann Steinwender.
Richar d Steinwender.

II . Max Kratzenberg.

Hasso Graf von der Schulenburg.
Friedrich von Stülpnagel .
Hans von Bredow - Briesen .
Hasso von Bredow-Briesen .

* Wilhelm Becker .
* Emil Köcher .

Klaus von Bredow - Stechow .
Achim von Klitzing .

* Georg Schneider .
* Albert Hampke .
* Richard Metzenthin .

Theodor von Rohr-Meyenburg .
Otto von Rohr-Wolletz .

* Hermann Gens .
Albrecht Graf von der Goltz .

* Karl Friedrich .
Albrecht von Alvensleben .

* Otto Bahr .
* Adalbert Schroeder .
* Paul Lunitz .
* Otto Habedank .
* Berthold Blechen .
* Richard Goerz .
* Hermann Kerney .
* Friedrich Schulze .
* Alfred Büchner.
* Franz Wiese .

Otto von Rohr -Meyenburg .
Paul Metzenthin .
Eugen Lehmann .
Max Borchardt .
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Hans von Wentzel .
Eduard Kerney .
Fritz von Lüderitz .
Wilhelm Frühling .
Gustav Schmidt .
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Sexta .
Heinrich Kellermann .
Adolf Kratzenberg .
Karl Keltz .
Hermann des Barres .
Paul Deminer .
Hans Palm .

Oscar Hildach .
Max Gericke .
Wilhelm Bollensdorf.
Richard Schröder .
Konrad Spener .

NB . Die mit einem * bezeichneten Schüler , sowie sämmtliche Quintaner und Sextaner sind Hospiten ,
Zöglinge werden erst von Quarta an aufgenommen .

Von den Schülern , welche das vorjährige Programm aufführte , sind nach wohl¬
bestandenem Abiturientenexamenmit dem Zeugniss der Reife zu den Universitätsstudien
am 10 . Sept . 1863 entlassen worden :

1 . Henning Otto Hennann Emil von Quast , geboren zu Vichel d . 12 . Juni 1844,
19 Jahr alt , Evangelischer Confession , Sohn des Rittersehaftsraths Herrn von Quast auf
Vichel bei Wildberg . Er war 6Vo Jahr von Quarta an Zögling der Ritter -Akademie , davon
2 Jahre in Prima . Er denkt sich dem Studium der Rechts - und Cameralwissenschaften
zu widmen .

2 . Eberhard von Rundstedt , geboren zu Berlin d . 15 . Febr . 1846 , 17 Jahr alt ,
Evangelischer Confession , Sohn des verstorbenen Majors im 2 . Garde - Ulanen - Regiment
Herrn von Rundstedt . Er war 6 Jahr von Quarta an Zögling der Ritter - Akademie , davon
2 Jahre in Prima . Er trat sofort als Avantageur in das Brandenburgische (Ziethen ) Hu¬
saren - Regiment .

3 . Ernst Gustav Martin Köpke , geboren zu Berlin d . 19 . Februar 1845 , 18 J . alt ,
Evangelischer Confession , Sohn des Directors der Ritter - Akademie . Er war 6V2 J - "von
Quarta an Schüler der Rittei' - Akademie , davon 2 Jahre in Prima . Er trat sofort als Avan¬
tageur in das BrandenburgischeFüsilier - Regiment No . 35 .

Von den übrigen Schülern sind zu Ostern 1863 abgegangen : Wilhelm Berger und
Achim von Karstedt aus Secunda zur Landwirthschaft , Benno von Wedell - Gerzlow aus
Tertia und Edgard von Wedell - Gerzlow aus Quarta auf das Gymnasium zu Treptow a / R .,
Hermann von Kotze aus Quarta , Erich von Bosse , Manfred von Wentzel aus Quinta auf
das Cadettencorps , Rudolf von Wegerer nach Luxemburg . — Im Laufe des Sommers
giengen ab : Ludolf von Lüderitz aus Quarta nach Rossleben , Rudolf Stechmann aus Quinta
uud Erich Stechmann aus Sexta auf eine andere Lehranstalt , Karl Voigt und Friedrich
Kuhlmey aus Tertia zur Landwirthschaft , und zu Michaelis : Julius Hoene aus Secunda , um
die Brauerei zu erlernen .

Im Laufe des Winters sind abgegangen aus Secunda Caesar von Dachroeden zur
Wiederherstellungseiner Gesundheit , Victor von Timmen aus Prima , Hans von Bredow -
Stechow aus Secunda und Horst von Hake aus Tertia , um als Avantageurs in den Königl .
Militärdienst zu treten . —

B . C h r 0 h i L

Aus dem Lehrer- Collegium schied zu Ostern 1863 der Oberlehrer Herr Dr . Hermann
Adolf Koch , um das Prorectorat an dem Gymnasium zu Frankfurt a / O . zu übernehmen . Zu
Ostern 1857 als ordentlicher Lehrer an die hiesige Ritter - Akademie berufen , ascendirte er zu
Michaelis 1859 in die 3 . Oberlehrerstelle , in welcher er bis zu seinem Abgange verblieben ist .
Sein Seheiden hat die Anstalt, der er 6 Jahre lang angehörte , mit tiefem Schmerz empfunden .
Seine Thätigkeit war eine auch durch die Liebe und innige Anhänglichkeit seiner Schüler
reich gesegnete , seine Mitwirkung im Amt eine gesinnungstreue ? zuverlässige und allseits
fördernde . Der wärmste Dank und die besten Wünsche begleiteten ihn in seine neue Stellung .



tr

38

In die 3 . Oberlelirerstelle wurde von dem Hochwürdigen - Dom - Capital gewählt und
von den vorgeordueten Königlichen Behörden bestätigt Herr Dr . Ludwig Wilhelm Hasper .
Derselbe ist am 13 . August 1825 zu Könnern a / S . geboren . Auf dem Gymnasium zu Wit¬
tenberg für das Studium der Philologie vorbereitet , bezog er zu Ostern 1844 die Universität
Halle , wurde 1849 zum Doctor philosophiae daselbst promovirt , und bestand 1850 das
Examen pro facultate docendi . Von Ostern 1850 an hielt er sich behufs seiner weiteren
Ausbildung in Frankreich auf. Nach umfangreichen Studien in Paris , auf Reisen im nörd¬
lichen und südlichen Frankreich bis über die Pyrenäen hinaus nach Spanien hinein , kehrte
er in der Mitte des Jahres 1852 in das Preussische Vaterland zurück , trat als Hülfslehrer
an die Handels - und Gewerbschule zu Magdeburg , zu Ostern 1853 als Lehrer an das Gym¬
nasium zu AVittenberg und zu Ostern 1854 als Conrector an das Gymnasium zu Mühlhausen ,
von wo er als dritter Oberlehrer nach Brandenburg übersiedelte .

Am 17 . März 1863 wurde der Gedenktag des Aufrufs zur Befreiung des Vater¬
landes von Feindesjoch in der Aula der Ritter -Akademie durch bezügliche Gesänge , Decla-
mationen und Reden gefeiert . Drei Exemplare von dem Bilderwerk „ Aus Friedrich des
Grossen Zeit " wurden als Prämien an die Primi der drei obersten Klassen vertheilt , an
Henning von Quast in I , Ludwig von Plotho in II , und Fritz von Stülpnagel -
Grünberg in III . Auch erhielt derwürdige Veteran Regenstein , welcher seit dem Jahre
1823 mit der Ritter - Akademie in Verbindung steht , aus der Kasse der Anstalt ein Geschenk
von 25 Thlr . Karl Friedrich Regenstein , geboren den 27 . Februar 1794 zu Moetzow ,
Sohn eines Ziegelmeisters , wurde im Jahre 1813 Soldat zunächst im Leib - Ersatzbataillon
in Berlin . Darauf dem 8 . Reserveregiment zugewiesen , machte er den Sturm von Witten¬
berg mit , folgte im Jahre 1815 dem General von Rüchel als Ordonnanz , wurde im Jahre
1816 Unteroffizier , lag bei seinem Regiment in den Jahren 1817 - 19 in Frankreich zu Me -
zieres und Charleville , wurde am 15 . März 1822 entlassen und trat 1823 als Diener in die hie¬
sige Ritter - Akademie . Treue und Rechtlichkeit erwarben ihm die besten Zeugnisse seiner
Vorgesezten , durch deren Wahl er am 1 . April 1833 zum Pförtner befördert wurde . Diese
Stellung behielt er auch , als die Akademie im Jahre 1849 geschlossen wurde ; seit ihrer Wieder¬
eröffnung im Jahre 1856 ist er Oekonom der Ritter - Akademie , der es eine aufrichtige
Freude war , langjährige treue Dienste bei der Gedächtnissfeiereiner grossen Zeit durch
das Geldgeschenk anerkennen zu dürfen .

Am 23 . März folgte die Feier des Allerhöchsten Geburtstages Sr . Majestät in
der im- vorjährigen Programme bezeichneten Weise .

Am 9 . September fand die mündliche Prüfung der Abiturienten statt , bei welcher als
Königlicher Commissarius Herr Superintendent Bauer fungirte . Entlassen wurden dieselben
am folgenden Tage .

Am 20 . September ei-theilte der Ober - Domprediger Herr Dr . Schröder den Lehrern
und ihren Familien , sowie den eingesegneten Zöglingen und Hospiten in unserm Dom das
heilige Abendmahl .

Am Sonntag , den 22 . November vereinigte uns das Todtenfest am Abend um 6 Uhr
in der Aula , um des in diesem Jahre verstorbenen früheren Zöglings Ortholf von Schwart -
zenau feierlich zu gedenken . Die Rede zum Gedächtniss des Heimgegangenenhielt dessen
letzter Ordinarius , Herr Oberlehrer Dr . Schultze .

Ortholf Baron Strein von Schwartzenau , geb . zu Gross - Dammer bei Tirsch -
tiegel d . 22 . Oct . 1845 , Sohn des Königl . Oberstlieutenantsa . D ., RittergutsbesitzersHerrn
Grafen Strein von Schwartzenau , trat durch Privatunterricht vorbereitet zu Michaelis 1857
als Zögling in die Tertia der Ritter - Akademie . Zu Mich . 1859 nach Secunda versetzt ,
bezog er zu Ostern 1860 das Berliner Cadettencorps , welches er im Sommer 1863 aus
der Selecta als Offizier verliess . Wie er sich bei uns als ein durchaus wackerer Mensch und
mit geistiger Frische begabter Schüler den Lehrern empfohlen hatte , so gelang es ihm auch
in seiner militärischen Vorbildung die volle Zufriedenheit seiner Vorgesetztenzu erwerben .
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Ein treuer Familiensinn , eine feste Anhänglichkeit „ an der Väter Brauch und Sitte " , eine
seltene Reinheit seines Charakters gaben seinem Wesen eine Liebenswürdigkeit, mit welcher
er aller Orten willkommen war . — Seine Prüfung , mit der er vom Cadettencorps schied ,
machte er schon im vorgerückten Stadium jener Krankheit , welcher er wenige Monate
darauf erlag . AVährend derselben ist nie eine Hage über seine Lippen gekommen ; er
sah dem Tode gefassten Muthes entgegen . Er starb am 5 . Juli 1863 an der Schwindsucht .
Das Garde - Jäger -Bataillon , dem er als Lieutenant zugewiesen war , hat er nicht begrüsst.
Die Ritter - Akademie bewahrt ihm ein ehrenvolles Gedächtniss .

Weitere Turnfahrten und gemeinsame Spaziergänge einzelner Klassen wurden unter
der Leitung von Lehrern auch in dem verflossenen Schuljahre miternommen .

Die Ferien dauerten zu Ostern vom 28 . März bis 12 . April , zu Pfingsten vom 23 .
bis 27 . Mai , im Sommer vom 4 . Juli bis zum 2 . August , zu Michaelis vom 26 . September
bis 11 . October , und zu Weihnachten vom 19 . December bis zum 3 . Januar 1864 .

C . Verordnungen .
Von dem Königlichen Schul - Collegium der Provinz Brandenburg sind

ausser den die Lectionspläne und Lehrbücher , das Abiturientenexamen und die Ferien
bestimmenden Rescripten folgende Verfügungen eingegangen :

1 . Vom 10 . März 1863 . TJebersendung von 3 Exemplaren des Bilderdrucks „ Aus König Friedrichs
Zeit " mit der Veranlassung , dieselben bei der Schulfeier am 17 . März als Prämien zu vertheilen .

2 . Vom 27 . Mäl ' Z 1863 . TJebersendung eines Exemplars von dem Abdruck der Urkunde über die
Errichtung des Denkmals Sr . Maj . des Königs Friedrich Wilhelm III .

3 . Vom 2 . April 1863 . Die amtlichen Bekanntmachungen , welche die Ritter - Akademie betreffen ,
sind in dem Preussischen Staatsanzeiger , den Regierungs - Amtsblättern und den amtlichen Kreisblättern zu
veröffentlichen .

4 . Vom 6 . April 1863 . Verordnung über die Erstattung und den Inhalt der Jahresberichte .
5 . Vom 22 . Mai 1863 . Verordnung betr . die Berichte über die Candidati probandi .
6 . Vom 26 . Mai 1863 . Empfohlen wird die Anschaffung der Zeitschrift des Königl . Statistischen

Bureaus .
7 . Vom 26 . Mai 1863 . Aufmerksam wird gemacht auf die Preissermässigung von K . H . Hermanns

Geschichte des Deutschen Volks in 15 Bildern .
8 . Vom 30 . Mai 1863 . Bekanntmachung betr . den am 1 . Oct . beginnenden Cursus in der Königl .

Central - Tnrnanstalt .
9 . Vom 26 . Juni 1863 . Die den Abiturienten gestellten mathematischen Aufgaben sollen in den

Programmen mitgetheilt werden .
10 . Vom 30 . Juni 1863 . Die Directoren haben für den Fall ihrer Abwesenheit , in den Ferien eine

einfache Anzeige über die Daner derselben und über ihre Stellvertretung zu machen .
11 . Vom 24 . AugUSt 1863 . Mittheilung der Verordnung vom 3 . Juni 18G3 über die Beschäftigung

und Anstellung von Civilanwärtern im Königl . Postdienst . (Dazu übersendet der Ober -Post -Director unter
dem 26 . Juni das Reglement über die Beschäftigung etc .)

12 . Vom 25 . Sept . 1863 . betr . die Verpackung der an die Geh . Registratur des Königl . Ministe¬
riums der geistlichen , Unterrichts - und Medicinal - Angelegenheiten zu sendenden 1C7 Programme .

Id . Vom 10 . Oct . 1863 . Aufforderung an die Directoren , einer etwaigen unrichtigen oder laxen
Auffassung der bevorstehenden Wahlen entgegen zu wirken .

14 . Vom 13 . Oct . 1863 . Verordnung betr . die Einreichung der Tabellen über die Personal - Ver¬
änderungen .

15 . Vom 30 . Nov . 1863 . Der von dem Königl . Ministerium vorgeschriebene Lehrplan im Zeichnen
auf Gymnasien und Realschulen wird zur Kenntnissnahme und Beachtung mitgetheilt .

16 . Vom 1 . Dec . 1863 . Von den Programmen sind von jetzt ab 260 Exemplare an das Königl
Schul - Collegium einzusenden .

17 . Vom 4 . Jan . 1864 . Mittheilung des Ministerial - Erlasses vom 21 . Dec . 1863 über die Zeugnisse ,
welche den Secundanern , die nach dem ersten Halbjahr die Zuerkenntniss der Reife für den einjährigen
freiwilligen Militairdienst beanspruchen , zu ertheilen sind .
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18 . Vom 12 . Jan . 1864 . Bestimmt wird die Zeitdauer , während welcher die noch nicht pro facultate
docendi geprüften Candidaten provisorisch an den Lehranstalten beschäftigt werden dürfen .

19 . Vom 18 . Jan . 1864 . Der Director wird angewiesen , die etwa zugehenden Requisitionen der
Commission , welche in der Sitzung des Abgeordnetenhauses vom 28 . Nov . besehlossan worden ist , unver¬
züglich zur Prüfung und weiteren Veranlassung dem Königl . Schul - Collegio einzureichen .

20 . Vom 2 . Febr . 1864 . Mittheilung des Ministerial - Erlasses vom 26 . Jan . 1864 , nach welchem
nicht bloss evangelische Mitglieder der Familien von Hake , von Winterfeld und von Hünecke ,
sondern auch andere evangelische Schüler aus der Mark Brandenburg in der Zeit , wo sie Gymnasien be¬
suchen , zum Genuss von 4 Schnlstipendien zu je 25 Thlr . jährlich , welche in den Jahren 15S8 und 1580
von Frau Gertrud von Saldern , geborenen von Hake gestiftet sind , gelangen können .

Die bezüglichen §§ des Reglements lauten :
§ 1 . Der Zweck der Stiftung ist von der Stifterin dahin angegeben und bleibt auch ferner : aus den

Einkünften des Stiftungs - Fonds
a ) Stipendien für Studirende und Solche , die ihre akademischen Studien vollendet haben ,
b ) Stipendien für Schüler und
c ) Unterstützungen für Wittwen und Fräulein zu verleihen .

§ 5 . Gleichberechtigte Beneficianten haben die Beneficien zu theilen , jedoch darf diese Theilung 1 ) bei
dem Univexsitäts - nnd Schulstipendium nur in soweit erfolgen , als noch jeder der Theilenden wenigstens
das als Minimum festgesetzte Stipendium erhält ; 2 ) bei den Beneficien für Wittwen und Jungfrauen nur
eintreten , wenn sie gleich bedürftig sind . Nachforderungen von Stipendien finden nicht statt . Sind bei
eintretenden Vacanzen von Stipendien an Schüler und Studirende quäl ificirte Bewerber unter den Familianten
■licht vorhanden , so werden die Stipendien qualificirten Extraneis — cfr . § 9 — verliehen ,

§ C. Damit die Familianten vom Genuss der Beneficien nicht ausgeschlossen werden können , wird das
Beneficium für Studirende § 5 . No . 1 . immer nur auf 1 Jahr oder mit der Klausel ertheilt : „ so lange kein
Familiant oder besser : oder gleichberechtigter Familiant sich meldet .

§ 7 . Bei Ertheilung des Schulstipendii ist mit Rücksicht auf die ausdrücklichen Bestimmungen der
Stiftungs -Urkunde nach Befinden darauf Bedacht zu nelimen , dass die Beneficianten der evangelischen Con -
fession zugethan seien .

§ 8 . Die Familianten haben sich , wenn sie den Genuss eines Beneficii beanspruchen , als solche , das ist :
Verwandte der Stifterin Gertrud von Saldern zu legitimiren , und ist über den geführten Nachweis dieser
Legitimation jedesmal glaubhafte Nachricht zu den Stiftungsacten zu bringen .

§ 0 . In Ansehung der Universitätsstipendien gehen die Verwandten der Stifterin dem alten Adel der
Mark Brandenburg vor .

Unter dem Ausdruck „ alter Adel der Mark Brandenburg * ist nur derjenige zu verstehen , dessen Ge¬
schlechter schon im Jahre 1588 blühten .

Nach den Familianten und erst wenn diesen das volle Beneficium hat ertheilt werden können , sind
Adlichc aus der Mark Brandenburg zu beleihen .

§ 10 . In Ermangelung qualificirter Familianten sollen auch arme Bewerber aus dem Adel der Mark
Brandenburg zum Schulstipendio zugelassen werden .

Auch das Schulstipeudium wird den Nichtfamilianten immer nur auf ein Jahr verliehen . In seiner ur¬
sprünglichen Gestalt ist dasselbe seit undenklicher Zeit untergegangen und seit länger denn einem Jahr¬
hundert sind nur Geldstipendien gewährt worden ; es soll also auch für jetzt hiebei sein Bewenden behalten ,
vorbehaltlich der Rechte der Stiftung auf Wiederherstellung des ursprünglichen Verhältnisses .

§ 13 . Bei Stipendiaten ist das Maximum eines Universitätsstipendii alljährlich die Summe von 350 Thlr . ,
das Minimum die Summe von 200 Thlr .

§ 14 . An den Besuch irgend einer bestimmten deutschen Universität ist der Genuss des Stipendii nicht
gebunden , insofern solcher nicht einem ausdrücklichen Verbot des Landesherrn des betreffenden Stipendiaten
zuwiderlaufen sollte .

§ 15 . Das Stipendium wird nach § 0 jedesmal nur auf ein Jahr verliehen . Familianten , die nach Ab¬
lauf der Universitätszeit nachweisen , dass sie

1 ) entweder nach den Gesetzen des Staats , wo sie staatsangehörig sind , oder sich niederzulassen
gedenken , erst nach Ablauf eines längeren Zeitraums der ersten Prüfung sich unterwerfen dürfen ;

2 ) oder in der Wissenschaft , welche sie studiren , die erste vorschriftsmässige Prüfung überstanden
haben , können unter der Voraussetzung , dass das Stipendium nicht von andern Familianten , die
noch wirklich studiren , in Anspruch genommen wird , das Stipendium noch zwei Jahre zu ihrer
ferneren wissenschaftlichen Ausbildung , namentlich durch Reisen erhalten , ohue dass der Besuch
einer Universität dabei nothwendig ist .

§ 16 . Was unter vorsehriftsmässiger Prüfung zu verstehen , richtet sich nach den Einrichtungen des
Staats , in dem der Stipendiat staatsangehörig ist , oder in dem er sich niederzulassen gedenkt .

Wer das Universitäts - Stipendium pereipiren will , hat ausser den schon weiter vorgedachten Erforder¬
nissen durch Zeugnisse nachzuweisen , dass er die nöthigen Vorkenntnisse sich erworben , die Maturitäts¬
prüfung bestanden und wirklich eine Universität besucht , auch muss er ein testimonium morum et diügentiae
beibringen . Diese Bestimmungen leiden analoge Anordnung auf die § 17 gedachten Fälle .
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Was unter Maturitätsprüfung zu verstellen ist , richtet sieh nach den Gesetzen des Landes , dem der
Percipient staatsangehörig ist . <

Die Stipendien werden halbjährlich postnumerando gegen Quittung ausgezahlt , die vom Stipendiaten
und dessen Vater oder Vormund vollzogen sind .

§ 17 . Bas Stipendium kann Familianten auch dann ertheilt werden , wenn die Beneficianten sich zu
ihrer Ausbildung auf hülieren technischen Bildungs - Anstalten (Forst - , Berg - , Kunst - und ihnen gleich zu
achtenden Akademien u . s . w .) belinden ; nur stehen sie solchen , die auf Universitäten Faeultätswissen -
schaften Studiren , nach .

Solche , die auf einer Universität , mit der die obengenannten Bildungs - Anstalten verbunden sind , studiren ,
haben nicht den Vorzug , welchen solche gemessen , die Facultätswissenschaften studiren .

§ 18 . Die Testamentarien sind ermächtigt an solche , die zu ihrer Ausbildung auf Schulen sich befinden ,
welche die Vorbereitung der Zöglinge zum Besuch der Universität bezwecken , jährliche Unterstützungen
zu gewähren . Das Maximum einer solchen Unterstützung ist alljährlich die Summe von Einhundert Thalern ,
das Minimum von Fünfundzwanzig Thalern .

§ 19 . Das Schulstipendium wird nur vom erfüllten 12 . bis zum erfüllten 20 . Lebensjahre des Stipen¬
diaten gewährt .

§ 20 . Der Stipendiat hat bei jeder Erhebung nachzuweisen , dass er die betreffende Anstalt noch wirk¬
lich besucht , auch alljähilich durch ein Zeugniss des Directors der Anstalt zu bescheinigen , dass er Fort¬
schritte in den Wissenschaften gemacht und sich gut betragen hat ; ist dies nicht der Fall , so sind die
Testamentarien verbunden , ihm den Genuss der Unterstützung zu entziehen .

Zur Zeit , da das Reglement durch die Allerhöchste Ordre vom 15 . April 1861 bestätigt wurde , waren
die Testamentarien Herr Alb . Willi . Ludw . von Hake , Königl . Sächsischer Vice - Zolldirector in Dresden ,
Herr Willi . Joach . Friedr von Hake , Königl . General - Major a . D . und Erbschenk in der Kurmark und
Herr Oberforstmeister Karl Willi . Ad . von Hake zu Seliandau .

1) . Bibliothek und Lehrmittel .
I . An Geschenken sind der Lohrerbibliotliek a) durch das Hochlöblicbe Königliche Schul - Colle -

gium der Provinz Brandenburg die in - und ausländischen Programme , b ) von dem Herrn Verfasser , dem
Ourator der Ritter - Akademie , Freiherrn von Monteton : Technische Erwägungen über die Abschätzungs -
Grundsätze für den Kur - und Nenmärkischen ritterschaftlichen Credit - Verband , c ) von dem Verleger Herrn
Ferd . Hirt : Schillings Grundriss der Naturgeschichte zugegangen .

Für diese Gaben habe ich die Ehre im Namen der Anstalt den verbindlichsten Dank zu sagen .
II . Von dem Bibliotheksfond sind ausser den Fortsetzungen von Stiehls Centralblatt , Mützells

Zeitschrift für das Gymnasialwesen , Herrigs Archiv , Pfeiffers Germania , Jahns Jahrbüchern , Zarnckes Cen¬
tralblatt , Schloemilchs Zeitschrift für die Mathematik , vom Philologus , dem Rheinischen Museum , den Mo¬
natsberichten der Königl . Akademie der Wissenschaften zu Berlin , von Wackernagels Kirchenlied , Adlers
Backsteinbauten , Poggendorfs biogr . - litter . Handwörterbuch , Merle d ' Aubignes Geschichte der Reformation
angekauft worden :

Augustinus de civ . dei ed . Dombart . 2 voll . — Decretales Pseudo - Isidorianae ed . Hinschius . —
Spittlers Geschichte des Pabstthunis . — Jochmus : Kirchenreform , in Münster . — Rettberg : Kirchengesch . .
Deutschlands . 2 Bnde . — Kalinis : der innere Gang des deutschen Protestantismus . — Roepe : Joh . Melch . Goeze .

lIoitjoiK 'OfiqQov edd . Micyllus et Camerar . — Im . Bekker : Homerische Blätter . — Gladstones
homer . Studien von Schuster . — Sophoclis Oed . Colon , ed . Meineke . — Xenophon . Hist . gr . Anab . Cyrop .
ed . L . Dindorf . 3 voll . — Dinarchus ed . Maetzner . — Rose : Aristoteles Pseudepigr . — Lydus ed . Wachs -
muth . — Nissen : Grit . Untersuchungen über Livius . — d ' Estree : Horatiana Prosopographia . — Suringar :
Historia critica Scholiast . — Ciceronis Tuscul . ed . Seyffert . — Fiacci Argon , ed . Thilo . — Rhetores latini
ed . Halm . — Corssen : Krit . Beiträge zur Lat . Formenlehre . — Schneider : Kritisches Griech . - Deutsches
Wörterbuch . — Rein : Criniinalrecht der Römer . — Mommsen : Römische Forschungen 1 . — Gerlach : Vor¬
geschichte u . s . \v . des Rom . Staates . — Fessler : Alexander der Erobrer . — Grasberger : die leibliche Er¬
ziehung bei den Griechen und Römern .

Müllenhoff und Scheren Denkmäler deutscher Poesie und Prosa . — Danzel und Guhrauer : Gotth .
Ephr . Lessing . — v . Hammer : Geschichte der schönen Redekünste Persiens . — J . Braun : Dante Alighieri . —

C . Ritter : Europa . — Runkel : Prenss . Jahrbuch für 1863 . — Zeitschrift für allgem . Erdkunde von
Gumprecht . G voll . — Biblioth . geogr . ed . Müldner . 1862 . G3 . — Golowin : Der Kaukasus . — Stevenson :
Reise in Süd - Amerika . — Bemal Diaz del Castillo Denkwürdigkeiten von v . Rehfues . 4 Bnde . — Koppe :
Drei Berichte von Cortez an Karl V . — Raczynsky : Malerische Reise . — v . Hammer : Constantinopel und
Bosporus . — Timkowski : Reise nach China . 3 Bnde . — Rüppell : Reisen in Nubien u . s . w . — Wimmer :
Die Enthüllung des Erdkreises . 5 Bnde . — Spiegel : Erän . —

Sugenheim : Geschichte der Entstehung des Kirchenstaates . — Reuchlin : Gesch . Italiens . 2 Bnde . —
Wachsmuth : Histor . Darstellungen . 3 Bnde . — Havemann : Gesch . der Kämpfe Frankreichs in Italien unter
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Karl VIII . — v . Ileinomann : Albrecht der Bar . — Bartbold : Geschichte der deutschen Hansa . 3 voll . —
Barthold : Gesch . der Kriegsverfassung und des Kriegswesens der Deutschen . — Barthold : Job . v . Werth . —
Rüssel : Engl ; Verfassungsgeschichte von Heinr . VIII . bis heut . — Coxe : Lord Marlborough . 6 voll . —
Meyer von Knonau : Gesch . der Schweiz . 2 voll . — Grauert : Christine von Schweden . 2 voll . — ( v . Arken -
holz ) : Histor . Merkwürdigkeiten , die Königin Christine betreuend . 4 voll . — Lundblad : Karl XII . 2 voll .
— Resmi Achmed Effendi : Betrachtungen über den Krieg von 1768 — 1774 . — Acht Wochen in Syrien im
J . 1840 . — Bollmann : der hellenische Freiheitskampf . — Striebeck : Mittheilungen aus dem Tagebuch eines
Philhellenen . — Oginski : Denkwürdigkeiten über Polen . — Polen geographisch und historisch in d . J .
1830 . 31 . — Monroe : Gesch . des Kriegs in Ostindien 1780 — 1784 . — Spazier : Franzisco de Moncada ' s
Zug der 0500 Catal . u . s . w . gegen die Türken und Griechen . — Feldzug in Holland 1072 unter dem Mar¬
schall Herz , von Lnxembourg . — Lafayettes Memoiren . 3 voll . — Dumas : Precis des evenements militaires
dans les campagnes de 1799 — 1814 . 19 voll . 8 Mapp . — Memoires snr les Operations militaires des Fran¬
cais en Gallice et sous le commend . du Mehl . Soult . — Geschichte der Kriege in Europa seit 1792 . 2 voll .
— Suchet : Memoires sur les campagnes en Espagne . — v . Schepeler : Geschichte der Span . Monarchie von
1810 — 1823 . 2 voll . — v . Schepeler : Geschichte der Revolut . in Span . u . Port . 3 voll . — d ' Esmenard : Me¬
moiren Godoy ' s . — Napier : Histoire de la guerre dans la Peninsnle etc . 13 voll . — Rigel : der 7jährige
Kampf auf der Pyr . Halbinsel . 2 voll . — Jones : Tagebuch der Belagerungen in Span . — Jones : Gesch .
des Kriegs in Spanien etc . 2 voll . — von Massenbach : Histor . Denkwürdigkeiten . 2 voll . — Lucchesini :
Histor . Entwicklung des Rheinbundes . 3 voll . — Geschichte des Krieges in Preussen u . Russland 1806 u . 7 .
— Geschichte des Feldzngs von 1799 in Deutschland und in der Schweiz . 1 . Theil (von Erzherz . Karl ) . —
AI . Bertbier : Bericht von der Schlacht bei Marengo . — Suwaroffs Correspondenz über den Feldzug v . 1799 .
— Gesch . der Feldzüge in Ital . u . Deutschi , im J . 1800 . — Bartholdy : der Krieg der Tyroler 1809 . —
Colberg im J . 1807 belagert und vertheidigt . — von Fouque : Biographie Rfichels . — v . Schöning : Leben
Natzmers . — v . Kaikreuths Tagebuch der Belagerung Danzigs . — v . Düring : Tagebuch über die Belagerung
von Danzig 1813 . — Blesson : Napoleons Feldzug in Russland 1S12 . — v . Miller : Darstellung des Feldzugs
der franz . verbündeten Armee im J . 1812 . — Fain : Manuscript vom J . 1812 . — Seheis : Die Operationen
der Verbündeten gegen Paris 1814 . — Norvins : Portefeuille von 1813 . — C . v . W . : die Preuss . - Russische
Campagne . — Ad . S . : Gesch . des Lützowschen Freicorps . — v . Mach : Gesch . des König ] . 2 . Infant . - Reg .
— C . v . W . : Zur Kriegsgesch . der Jahre 1813 u . 14 . — Die Schlesische Armee unter Blücher . — Gesch .
des Feldzugs von 1815 in den Niederlanden . 2 voll . — Maitland : Napoleon auf dem Bellerophon . —
de los Valles : Gesch . des Don Carlos und des Krieges in Nordspanien . — v . Rochau ; Gesch . Frankreichs
von 1814 - 1852 . 2 voll . — Bibliotheca histor . ed . Müldner . 1862 . 1863 . —

Eins ; Beiträge zur Erziehung im Hause . — Steffens : Anthropologie . 2 voll . — Bohtz : Das Komische
und die Komödie . — Lennis : Synopsis der Naturgeschichte des Thierreichs . — Cantor : Mathematische
Beiträge . — Herrn . Wagener : Staats - und Gesellschafts - Lexikon . 14 voll . —

III . Für das physikalische Cabinet ist angeschafft worden : Ein Tellurium n . 2 Grovesche Elemente .
IV . An Musikalien sind mit Partitur und Stimmen in Abschriften angekauft : „ Zum Geburtstage

des Königs " und „ Vaterlandsgesang " . 2 Lieder für gemischten Chor . — , Harre des Herrn " .
V . Für die Schülerbibliothek ist erworben : C . v . Reinhard : Ich dien ' - — Ebersberg : Am Wach¬

feuer . — Döring : Russlands Helden . — Schacht : Lehrbuch der Geographie . — Prescott : Gesch . der Erobe¬
rung von Mexico . — Prescott : Gesch . der Eroberung von Peru . ■— Prescott : Gesch . der Regier . Ferdinands
und Isabellens . — Kreyher : die Preussiscbe Expedition nach Ostasien . — Kölm v . Jaski : die Schlacht bei
Grossbeeren . — Koch : Christlich - patriotische Gedenkfeier des 18 . Oct . — Wuttke : Völkerschlacht bei
Leipzig . — Colshorn : die Deutschen Freiheitskriege . — Adami : Vor 50 Jahren . — Jubelkalender der
Schlacht bei Leipzig . — v . Putlitz : Aufruf an mein Volk . — v . Barsewisch : Kriegserlebnisse . — Krieg :
Erinnerungen an 1813 . — v . Varchmin : Eine Wanderung durch die Schlachtfelder . — Ulibischef : Mozarts
Leben . — Viehoff : Göthes Leben . — Carus : Göthe , dessen Bedeutung u . s . w . — Hartwig : die Unterwelt
mit ihren Schätzen und Wundern . — Nitzelnadel : Weltgeschichte 1 . 2 . — v . Barsewisch : Einiges von den
alten Städten , Fürsten und dem Adel der Mark . — Hoffmann : Jugendschöffen . — Hörn : Magdeburg wäh¬
rend der Zerstörung . — Kühn : Aus der Hcimath und der Fremde . —

Das Sommersemester beginnt am Donnerstag den 7 . April . Im Laufe des vorher¬
gehenden Mittwochs müssen die Zöglinge in die Ritter - Akademie zurückkehren . Sowohl
an diesem als auch an den vorhergehenden Tagen ist der Director bereit, Neuaufzunehmende
zu prüfen . — Anmeldungen nimmt derselbe indess zu jeder Zeit entgegen .
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Am 22 . März gedenken wir das Allerhöchste Geburtsfest Sr . Majestät des
Königes am Vormittage um ll ] /2 Uhr in herkömmlicher Weise durch Gesang und einen
Redeact in der Aula der Ritter -Akademie feierlich zu begehen .

Nach einem einleitenden mehrstimmigen Chorale werden Schüler der verschiedenen
Klassen Declamationsstückevortragen .

Der Primaner Ludwig von Plotho wird in lateinischer Sprache über das Thema :
Spartanorum magis quam Atheniensium vita moresque laudabiles videntur , und der Primaner
Gert von Rundstedt über das Thema : Laprise de Sewastopol en 1855 in französischer
Sprache reden .

Auf den Gesang des „ Salvum fac regem " folgt die deutsche Festrede des Oberlehrers
Dr . Hasper .

Ein mehrstimmiger Gesang macht den Beschluss der Feier .

Zur Theilnahme an diesem Schulfeste beehre ich mich die vorgeordneten Königlichen
Behörden , Ein Hohes Ministerium , den Herrn Oberpräsidenten und das Hoch¬
löbliche Schul - Collegium der Provinz Brandenburg , ferner den Dechanten des
HochwürdigenEvangelischen Hochstifts , Königlichen Wirklichen Geheimen - Rath und Staats -
Minister a . D . Herrn Grafen von Arnim - Boitzenburg , Excellenz , den Curator der
Ritter-Akademie , Herrn Freiherrn von Monteton , sämmtliche Herrn Mitglieder des Dom -
Capitels sowie der Kurmärkischen Ritterschaft , ferner die geehrten Altern und
Verwandten unserer Zöglinge und Schüler , und alle Freunde und Gönner der Ritter -
Akademie hiedurch gehorsamst und ehrerbietigst einzuladen .

Dom -Brandenburg. Im Anfang des März 1864.

Der Director der Ritter -Akademie
Dr . Köpke .
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